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700BBERIGT.

B de beschouwing der weinige gedenkteekenen ,

welke ons nog aan het doorluehtig geslacht herin

neren , dat gedurende vele eeuwen deszelfs schep

ter , met koninklijken luister, over de stad G0

rinchem , de Landen van Arkel , Leerdam , Schoon

rewoerd en andere gedeelten van de Nederlanden

zwaaide , trofi‘en meermalen de verbazende lot

wisselingen ‚ waar van de laatst overgeblevene

mannelijke telg van hetzelve het ofl‘er was , en wekten

eindelĳk den lust in mij op , om zijne geschiedenis ‚

gedurende mijne uren van uitspanning, in een ro

mantisch tafereel te schetsen. Spoedig ontwaar

de 1'k echter, dat de volvoering van dit ontwerp,

vooral door de weinige uren , welke ik daartoe van

mijne maatschappelijke betrekkingen , kan afzonde

ren, meer moeg'jelg'jkheden opleverde, dan eene op

pervlakkige overweging aanvankelijk deed vermoe

den. Alleen eene, wellzgt in dit geval laakòare ,

zucht, om voor geene onvoorziene zwarigheden in

de volvoering van een ontwerp terug te deinzen,
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deed tot de beproeving mĳner krachten beslui

ten, doch het werkje op eene kleinere schaal bren

gen,dan aanvankelĳk voornemen was.

De lezer ontvange derhalve deze kleine bĳdrage

uit het gebied der geschiedkundige romans, als

proeve eener wĳze van bewerking, aanmerkelĳk ver.

schillende van d z'eweim'ge Iellervruchten, welke

het publiek reeds vroeger, zonder naam, zĳn

aangeboden door

Gonmcmm ‚ Dun Scnnnvnn.

20 Sqatember 1837.
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’ EERSTE nooÈnsrvx. ‘ '

Barbaarsehe oorlogen. Vriendschap van den Graaf van

Holland voor Jan van Arkel. Wraakzucht van Graaf

Willem jegens denzelven._ Jan van Arkel tot ver

antwoording opgeroepen. Hij verklaart den Graaf van

Holland den oorlog. Wederkeerige verwoestingen. Heir

togt van den Graaf tegen Gorinchem. Bladz. 1‚..

TWEEDE HOOFDSTUK.

De Graaf van Holland nadert de vesting. Ridder Ro

derik. De keizerlĳke burg. Ontvangst van ridder Ro—

d erik door Jan van Arkel. Voorloopige bepalingen

voor de _verdediging. Brasserijen der middeleeuwen.

Bladz. 7.

DERDE HOOFDSTUK.

J oh‘an de sehildknaap. Zĳn verhaal van de drinke

broers. De doolende ridder. Frederik van 15‘“

aan Lodewĳk van E‘". Een droom. De Graaf

van Vernenbnrg. Agnes de Bloote aanMaria

van Liesveld. Bladz. 21.

VIERDE HOOFDSTUK.

Komst der vĳanden van v an A r k el voor de stad.

Eerste aanvallen. Dordtenaaxs verslagen en vernield. Vrie—

zen en Zeeuwen overhoop geworpen en verstrooid. Ridder

F r e d e r i k door B 0 d e r i k gered. Nederlaag van den
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Hertog van Cleqfen B 1‘ e d e r o d e. Ridderlijke kampstrijd.

Roderik gekwetst. Gevaar der stad door R0 deri k

afgewend. R 0 d e r i k door v a 11 A 1‘ k e l met eene gouden

keten beloond. Bladz. 34.

VIJFDE HOOFDSTUK.

Onrustige gemoedsstemming van den Schepen d e B10 0 t e

en. A gn e s. Algemeene achting voor den dapperen ‚ 0n

bekenden ridder. Verklaring van F re d e r i k aan R0

derik. ' . Bladz. 42.

ZESDE HOOFDSTUK.

Schoonreweeral verbrand. Ïreeswĳk vernield. ' Be—

middeling van dan Bisschop van Luik. Verdrag. Intogt

der Graven van Holland en‘ Oostervani binnen Gorinchem.

Praalvertooníng van J a n va 11 ’A r k el. Ridder R 0 d e r i k

verdwij nt. De Graven van Holland en ’Oostervant ver

laten Gorinchem. ‘ Beloqningen door J an v a n Ark el

niîgedeeld. 1“ re d e r i k vertrekt. Agn e s de B10 0 t 0

aan Maria van Liesveld. Bladz. 48.

ZEVENDE HOOFDSTUK.

Terugkomst van ridder Roderik op het slot van

Eversteín. Zijne moeder. Het heiligste verbond.

Bladz. 59_

ACHTSTE HÛOFDSTUK.

Dood van den Hertog Albreeht van Beijeren.

Nieuwe geschillen. List van J an van ‘A r k e 1. Nieuwe

plunderingen. G'aqoaarn , Eágestein en Everstein be

legerd en verwoest. Verwijdering‘tnssehen J an van Ar

kel en zijnen zoon. Zamenzwering. Willem van

Arkel sluit de poort voor zĳnen vader. Zijn berouw.

Ontvl_ugt de verraders. De vergiffenis zijns vaders. Go—

rz'nchem aan Graaf Willem overgeleverd. Misnòegen

van vele ingezetenen. Hollandsehe verraders en Arkel

mannen. ‘ Bladz. 675
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NEGENDE HOOFDSTUK.

Sehakiug en verlossing van Agnes. Ontvangst van

Frederik door zĳnen vader. Zijne gevangenschap en

vlugt. ‚ Terugkomst van ‚Agnes in‘ de armen van haren

vader. Bladz. 78.

TIENDE HOOFDSTUK.

Gorinchem door van Arkel overrompeld. Afgestaan

aan den Hertog van Gelderland. Door dezen verkocht

aan den Graaf van Holland. Vernietiging van den kei—

zerlijken burg. Bladz. 90.

ELFDE HOOFDSTUK.

De Schepen d 0 B 10 o t e na de terugkomst van A g 11 e s.

Nemen de wĳk naar kunnen vriend S t ae s k e n va n

B ra k e 1. Bezoek van F re de r ik. Inval der Hollan

ders in den Bommelerwaard. Bestorming van het slot te

Brakel. Ontzet door F r e d e r i k. Zĳne teleurstelling.

Lod ew ĳ k aan F r ederi k. vergifl’enis zijns vaders.

Bladz. 99.

TWAALFDE HOOFDSTUK.

Terugkomst van F re d e ri k op het. kasteelvan Sta e 5-

k e 11 v an D r a k el.‘ Zijne ontvangst. Hun huwelĳk.

De dood van den Schepen d e B 1 o 0 t e. Nieuwe belegering

van het slot. Door de bezetting verlaten en door de Hol

landers geplunderd en verbrand. ‚ 1 Bladz. 116.

DEBTIENDE HOOFDSTUK.

Komst van L0 de wij k te Bemmel. De twist der vrien

den door A g n e s beslist. F-r e d e ri k vertrekt naar

Duitschland. Komst te Keulen. Ontmoeting van J a n

van Arke 1. Verblijf te Bonn. Frederik en Jan

van Arkel door Roderik uit de handen der roovers
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verlost. J a n v a 11 .A 1‘ k el vermoedt den oorsprong der‘

geboorte van B 0 d e r i k. Vertrek naar Vlaanderen.

’ ‘Bladz. 125

VEERTÍENDE HOOFDSTUK.

De slag van Blang’ĳs. Dood van in t 0 ni e , Hertog

van Braband. J a 11 v an Ark el de voornaamste edele

van Braband. Hij wordt opgeligt en geketend aan den

Graaf van Holland overgeleverd ‚ gepĳnigd en in den

kerker geworpen. Genegenheid van den Graaf van [lol

land voor Willem van Arkel. Jonker Willem

weigert de hand van Jacoba van Beij eren. Komst

van Ja 11 v a 11 B eije r e n in ‘Holland. Zijn verbond

met W i 11 e m v a 11 A r k el. Gorinchem bij verrassing

ingenomen. W i 11 e m v a 11 .A r k e 1 neemt weder bezit

van zĳne Arkelschen goederen. Wordt door vrouwe

Jacoba aangevallen. Willem van .Arkel sneu—

velt. Bladz. 142;

VIJFTIENDE HOOFDSTUK.

Overzigt van vorige dagen. Het sterfbed van Vrouwe

v a 11 We v e li k h 0 v e n. Troostelooze toestand van R 0

d e ri k. De geestverschijning. B 0 d e r i k verlaat den

[fĳn om den Heer v a 11 A r k el uit de gevangenis te ver

lossen. Bladz. 154.

ZESTIENDE HOOFDSTUK.

J en v a n Ar k el in zijne gevangenis te Zevenbergen.

Door R 0 de r i k uit dezelve verlost. Gevecht met de be—

zetting van het kasteel. Verhaal van B 0 derik ’s schild—

knnap. ll 0 d e ri k ’s dood. Toegenegenheid van P h i lip s

van Bo nrgondië jegens Jan van Arkel. Hĳ

wordt in zijne Heerlijkheden Leerdam en Schoom‘ewoerd

hersteld. Sterft. Bladz. 165.
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Barbanrseho oorlogen. Vriendschap van dan Graaf van Holland

voor Jan van Arkel.‘ Wraaklueht vanL Graaf Willem

jegens denselVen, Janvan Arkel tot verantwoording op?

geroepen.‘ Hij verklaart den Graaf van Holland den oorlog.

’Wederkeerige verwoestingen. Heirtogt van den Graaf togen

Gorinchem.
‘

De‚aanvang der‘ 15de‘eeuw kenmerkte zich in ons

Vaderland door eenen’ vloed van rampen , die de

oorlogen d‘íer‘berbaarsehe tijden, toen alleen het ‘

regt van den sterkste besliste , na zich sleepten. De

eenvoudige landman en de burger zagen plotseling de

vruchten ‘hunner nĳverheid\door den alles vernielen

'den‘vuurgloed verslonden, en zij moesten zich nog

veelal gelukkig achten , wanneer eene overhaaste vlugt

hun leven en dat hunner dierbare betrekkingen ‚voor

het zwaard der kleine tirannen kon behoeden ‚welke

in die eeuwen van onderdrukking, als oppermagtige

gebieders aan het hoofd van schier elke stad, ja

enkelen burg stonden. De geringste beleediging,

waardoor de hoogmoed van eenen nabuur gekreukt

werd , was voldoende om dezen in het harnas' te

jagen , onverwachts op de weerlooze ingezetenen te

doen \anvallen , en wat niet aan de vernieleude vlam

1
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men werd opgeoflerd , als een wettig verkregen buit

in home sterkte te slepen.

Geen dezer inlandsche oorlogen leverde echter

=rampzaliger gevolgen op, dan die, welke op dat

tĳdstip tusschen den Graaf van ‚Holland, Hertog

Albrecht van Beijeren, en den magtigen

J a u v a 11 A r k e l , ontbrandde. Duizenden slagt

ofl‘ers sleepte hij in zijne woede mede , en het onge

lukkige Nieuwpoort levert op ‚den huidigen dag nog

een treurig gedenkteeken op van die rampvolle tĳden.

Hertog Albrocht van Beìjeren, de begun

stiger en vriend van O tto, Heer van Arkel,

koesterde na diens overlijden geene mindere toege

negenheid voor deszelfs zoon Jan van Arkel,‘

waardoor deze‚als het ware , het bestuur van Holland

in handen had , en al zijne vrienden , van de Kabel

jaauwsehe partĳ, tot de aanzienlijkste ambten ver

hief, ín de plaats der Hoekschen, die daarvan ontzet

werden. Zijn invloed ging zelfs zoo ver, dat des

Hertog’s zoon, Willem van Beijeren, Graaf

van Oostervant. een aanklever der Hoeksche partĳ,

die zich voor eenige verdrevene edelen in de bres

stelde, zich daardoor de ongenade van zĳnen vader

berokkeude, en door den invloed van Jan van

A r k el verpligt werd de vlugt te nemen.

Na verloop van eenige jaren echter weder met

zijnen vader verzoend, en Hertog Albrecht door

zĳne hooge jaren het landshestuur moede geworden ,

droeg deze een groot deel van hetzelve aan zĳnen

zoon Willem over.

Toen dacht graaf W i 1 l e m , dat het oogenblik gun

stig was, om zijne sedert jaren sluimerende wraak

zucht aan Jan van Ark’el uit te oefenen. Hij
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bewerkte derhalve bĳ zijnen vader , dat J en van

A rkel ter verantwoording, in zĳne betrekking als

Stadhouder en Ontvanger-Generaal , werd opgeroepen ,

welke ambten deze sedert vele jaren had bekleed.

Hierdoor gevoelde de Heer van A rkel zich be‘

leedigrì, en daar die verantwoording aan zijnen

bekenden vĳand, Graaf W i‘llem , moest worden

afgelegd , weigerde hij zulks stontweg. De voor

melige vriendschap van Hertog Albre‘cht ver

keerde ’toen in openbare vĳandschap. Van A rk el

werd van z‚ĳneambten ontzet , ’en met hem viel.aan het.

trof de geheele Kabeljaanwsche partij. Eene aan

zienlĳke som, welke Jan van Arkel op het

slot en de stad Heusden had geleend, werd hem door

de Hollandsche Graven ‚te huis gezonden; doch daar-‚ .

entegen zijne goederen en heerlijkheden, als Stolk‘

wĳk, Haastreclzt, de ‚Vlist en andere, ‚die op

.Hollandschen ‘bodem lagen ‚ verbeurd verklaard ,

terwijl hij zelf eindelĳk uit Holland werd gehannen.‘

Over dit alles werd In n van Arkel ten

uiterste verwoed, en niet minder ijverznch tig en ‚mag-

tig dan zĳn heer, ontzag hij zich niet, den Hertog

zalven het eerst den oorlog te verklaren , gelĳktĳdig in

zĳne landen te vallen, en de welvaart van duizen

den zijner onderdanen te verwoesten. Een aantal

dorpen worden door hem in den Krimpener en

den Mblesserwaard te vuur en te zwaard ver‘

woest, de ingezetenen vermoord of verstrooid, en I

een rĳke ’buit binnen de muren van _Goríncltem

gesleept. - ‘

Hertog A 1 b‘rec-ht’kon van zĳnen kant deze be-ì

leediging niet ongestraft laten , en den hoovaardigen

Heer va n A r_—k el willende tuchtigen , zond hĳ zĳnen
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‘òo’n , Graaf W ille m , met eene talrijke bende

Haàrlemmers, Kennemers, Amsterdammers en Gooi

hnders naar het land en de eigendommen van

van Arkel , die het stadje Hagestein aangrepen,

de’voorstad verb‘randden ‚ doch na vergeefsohe stormen

b‘ep‘roefd te hebben , om hetzelve geheel te vernielen ,

maar het land van Arkel togen ,’ waarvan zij een ge‘

d‘eel'te uitpluuderden , verbrandden , en daarna met

hyunnenroo‘f naar Vianen terug trokken , welks Heer

zidb mede aan de zĳde der vĳanden van va 11 A rk el

ba’d gesobaard. Hierover narn Jan v an Arke l

eene geduchte wraak, waarvan de stad Nieuwpoort

het slagtofl'er werd. Stormenderhand werd deze

ongelukkige stad veroverd , in den brand gestoken

en tot den grond vernield, zoodat , na verloop van

meer dan vier eeuwen , daarvan nog slechts een klein

gedeelte is herbouwd. Met eenen rijken buit beladen ‚

keerden toen de nvm‘winnaars binnen Gorkom’s mu

a‘en terug. ‚

Graaf Al b rech‘t,verbitterd door de drieste stout“

held des Heeren van A r kel , die vele zijner bezittin—

-gen vernielde , zijne landzaten vermoordde of als ge‘

vangenen medesleepte , besloot tot eene algemeene

’heirvaart tegen den trotsehen man op te rukken, hem

in zijnen eigenen boezem , in de stad Gorinchem zelve ‚

-aan te tasten, met eene ontzaggelĳke magt te ver

pletteren, en ’in eens de voor hem zoo geduchte Ar

It’elsche stoutheid uit te roeijen. De krijgsbazuin klonk

door het gansehe land; uit Henegouwen , Holland , Zee

land en Vriesland werden de ridders met hunne opgeze

tenen en 'landzateu te wapen geroepen ; er werd een ver

bond met de stad Utrecht gesloten , om mede tegen v a n

A rite] op te rukken , waarvoor aan de ingezetenen aan
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zienlĳke voorregten in den handel worden verzekerd.

De Hertog van Cleqf werd mede in het verbond ge

trokken ,en er werden bovendien nog eenige duizenden

Eugelschen in dienst genomen , zoodat deGraaf vanllod

land zich aan het hoofd zag gesteld van een leger van

veertig duize’nd strĳders, tot onderhoud van welke,

daar zijne eigene schatten reeds waren uitgeput, we

der om‘geld’ van dé Hollandsche steden moest wor—

den opgenomen ,‚ en bovendien eene aanzienlijke lee

ning worden gesloten.- ‘ ‘ ‘ ’‚ ’ ‘— -‚

De verbazende krachtsontwikkeling, die de Graaf

van Hollandmoedig oordeelde om den" ‚Heer v anA rk el te beoorlogen ,‚ getuigt van de aanzienlĳke

magt , waartoe dit geslacht in dien tĳdgestegen was.

Spoedig verspreidde zich de mare dier gropte

Wapening ven‘Graaf A‘lbrecht door de landen van

van A r ke 1,‘ en het was voor J a u geen raadsel ,‚w.ien

dit zou gelden, en dat het thans een-grooter doel be:

trof, dan dorpen le‘verwoeoteb , en landzaten te plun

deren. Het was thans Gorinchem, op welks muren

‘A 1 b reoh t de grafelijke‘ banier: wenschte te planten;

het was de wijd beroemde, keizerlĳke burg, aan

de oostzĳde‘ van de stad gelegen, dien men wilde

vernielen , en ‚tot den grond sloopen , waarin de moe.

dige v an A‘r ke 1 , omgeven van een groot getal daP‘

pere ridders , waaronder vele uit de Geldersche kwar.

tieren , alsmede een aantal ingezetenen , die allen zeer

naauw’ aan zijn’huis verbonden waren, de woede

van den Graaf van Holland en zĳne magtige hond,

genooten trotseerde. ’ ‚

Hoe moedig Jan van A—.rkel zich ook ge...

voelde , en hoe weinig de vrees ook door hem ge—

kend werd , was hij echter niet vermetel genoeg ,‚
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TWEEDE HOOFDSTUK.‘

De Graaf van Holland nadert de vesting; Ridder R 0 d e l l k. De

keizerlĳke burg. Ontvangst van ridder ltoderlk door 1 en

va n Arkel. Voorloopîge bepalingen voor de verdediging. laar

oerĳcn der middeleeuwen.

Den 28. Junĳ des jaars 1403 ‚verspreidde zich het

gerucht door de bedreigde stad, dat de vĳanden langs

verschillende wegen in aantogt waren. _De bruggen

werden opgehaald , de poorten gesloten, en aan elk

derzelve de wachten versterkt._ In de torenspits

plaatsten zich de torenwachters, en alle voorzorgen

waren genomen , om elke beweging van den vĳand

gade te slaan. ‚

In den avond van dien dag , berigtte de torenwach

ters van de lage Arkelpoort de nadering van twee

ruiters, die in vellen draf het op de stad aanhiel

den. De stralen der zich aan den gezigteinder ver

bergende zon weerkaatsten, in vereeniging met de zich

reeds in helderen glans vertoonende maan, op het

glinsterend wapentuig; en weldra was een ridder,

gevolgd door eenen enkelen schildknaap , de vesting

zoo nabĳ, dat men hem kon toeroepen.

Otto van Vuren, voor de'zen nacht de be

velhebber over dezen post, voerde een gedeelte
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zijner magt op de wallen , en nauwelĳks was de

ridder onder het bereik zĳner stem, of hij gebood

hem niet nader te komen, alvorens zĳnen naam

en het doel zĳner komst te kennen had gegeven.

Het zĳ dat de naderende ridder door den hoefslag van

zĳn dravend ros zulks niet hoorde , of dat de afstand

nog te ver was om op deze vragen te antwoorden;

althans ridder Ütto maakte zich gereed , om hem

met eenen bebloeden kop af te wĳzen, toen de rid’

der , voor de opgehaalde brug genaderd , den gewapen‘

den op de wallen toeriep, dat hĳ wenschte binnen de

vesting te worden gelaten. Toen hernieuwde Otto

zijne vraag, waarop de vreemdeling antwoordde, dat

hij een onbekende was, ridder Boderik geheeten,

die , uit een ver verwĳderd oord , zĳn zwaard aan de

verdediging der vesting en van den roem des Heeren

van A rk el wilde wĳden; dat bĳ den vĳand slechts

weinig vooruit was , wiens brandend spoor zich reeds

aan den gezigteinder vertoonde. Dit zeggende, wees

hij met zijne speer naar het noorden , en men be

speurde werkelĳk de flikkering van vlammen, die elk

oogenblik duidelĳker werden.

Toen deed Otto de stevige stadspoort op bare

zware hengsels draaijen , de bezetting der poort

rukte uit, de opgehaalde brug daalde neder, en men

liet den vreemden ridder met zĳnen schildknaap ,

onder de noodige, waakzame voorzorg, binnen de

poort, waarna de brug weder opgehaald, en de poort

achter hem gesloten werd.

Otto bewonderde de schoone krijgsmanshouding

des vreemdelings, zijne sierlĳke wapenrusting, en bo

venal het voortrell'elijk , schoon dier , dat hij bereed.

Het geheel getuigde van eenen aanzienlijkcn rang,
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waarmede echter het gevolg van eenen enkelen schild

knaap weinig strqokte. ‘

Hoezeer dit tegenstrĳdige O tt 0 van V u r e n be

vreemdde,haastte hij zich echter den vreemdeling

den welkomstgroet binnen G'orinc/tem’s muren te bren

gen, herri uitnoodigende- om af te stĳgen , en met een

glas Bourgonje deze welkomst te bekrachtigen.

De vreemde ridder, een krachtvol jongeling van

ongeveer 23 jaren, wiens vurige en doordringende

blik reeds den moedigen man kensehetste , be

dankte voor de welmeenende uitnoodiging van O tto,

en verzocht hem eene herberg aan te wĳzen , vermits

zijn paard evenzeer naar eenen goeden stal hun

kerde ‚ als J 0 h a n, zijn schildknaap ‚ naar eene goede

keuken ‚ daar beiden eenen grooten rid hadden

afgelegd, zonder zich veel te hebben kunnen ver

kwikken; terwĳl hĳ verder verzocht, dat men hem

naar den Heer va n Arkel zou geleiden.

Otto maakte hem opmerkzaam, dat het uur niet

zeer geschikt was, om zich te doen voorstellen ;dat ‚

bovendien, op dat oogcnblik de Heer van Arkel_

met de voornaamste hoofden der krĳgshezetting op

den keizerlĳken burg heraadslaagde over de bepaling

der eerste maatregelen tot wering van den vĳand,

dien men elk oogenblik tegemoet zag. Deze opmer

king was echter niet voldoende , om den vreemdeling

van zĳn voornemen af te brengen; bĳ drong nu, in

tegendeel, er, des te sterker op aan, om dadelĳk

naar den burg te worden geleid, daar het van belang

kon zijn, dat hĳ gedurende de beraadslaging me—

dedeelde, waar hij de vĳanden had ontmoet. De

vaste toon, Waarop de vreemdeling op zĳn verlan

gen bleef. aandringen, in verband gebragt met zĳn
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aanzienlijk voorkomen, deed Otto besluiten, hernî

een geleide naar den burg mede te geven.

Terwijl Johan zich met de paarden naar de

aangeduide herberg begaf, voerde men den ridder naar

de Burg- of Dalempoort, door welke men naar

den wijdberoemden burg ging, die, om deszelfs

schier onverwinbare sterkte, luisterrijken aanleg,

prachtvolle ín‘r‘igting en grootscheligging , die dezelve

van de zijde der rivier opleverde, den naam van

Keizerlijken Burg had verkregen , en waarop het ge

heele heir Vorsten en Graven, van den oorsprong

tot aan de uitwatering van den Rijn , met wangen

stige blikken nederzagen. ’

Op het ongenblik, dat R 0d er ik den geduchten

Arkelschen burg naderde, ontwaarde hij eene onrus’

tige klopping in zijnen boezem. Onstuimige aandoeo,

ningen wegens hetgeen hij weldra zou zien; de hem

niet onbekende banden, welke hem aan het huis

van van Arkel boeiden, zonder dat hij vermogt

de schakels er van te doen kennen; de vrees , dat

‚zijne aandoeningen hem mogten overweldigen,die hij

voorgenomen had zorgvuldig in zijnen boezem te smo

ren; en, eindelĳk, het onzekere, op welk eene wĳze

zijne vermetelheid zou worden opgenomen, om als

vreemdeling, wiens eenvoudige naam met geene luis‘

terrijke kwartieren mogt prĳken, tot den trotschen

Heerv a n A r k el door te dringen , op een oogenblik,

dat hij door eene schaar van aanzienlijke, edele en

dappere ridders omgeven was , die welligt met

minachting op den jongeling zouden nederzien ,

van wiens afkomst men zelfs geene inlichting

zou kunnen bekomen; van wien door de faam

geene enkele ridderlijke daad was rond gebazuind ,
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waardoor hĳ eenige aanspraak zou kunnen maken,

om met onderscheiding door hen behandeld te wor—

den , of waardoor hĳ zich een gunstig onthaal

had kunnen voorspellen; dit alles bragt hem in

eenen onrustigen toestand, want hĳ gevoelde,dat hĳ

hunnen versmadenden blik met geene onverschillig

heid zou kunnen opmerken, terwĳl elke twist met

de dapperen, die tot verdediging van den Heer v a n

A rkel thans vergaderd waren , geheel in tweestrĳd

zou zĳn met het doel zĳner komst.

Buiten de Burgpoort gelaten ‚ geleidde men hem

door eene laan van statig opgaande boomen, die

hem naar den hoofdingang van den prachtigen burg

voerde, waar bĳ dezelfde belemmeringondervond om

binnen te komen , die hĳ in de stad zelve had ontmoet.

Gedurende de weinige oogenblikken, die Roderik

voor de groote poort van den burgvertoefde,waarover

de volle maan haar glansrĳk licht verspreidde, bewon

derde hij den stevigen muur en het aantal sterke torens ,

waarmede dit eerste gedeelte dezer beroemde sterkte

omringd was en verdedigd werd. In zĳne jongelings—

jaren, had hĳ menigmaal met aandabht op de afbeel‘

ding van dit pronkjuweel gestaard. Met aandoening be

schouwde hĳ dan het trotsche voorkomen, de heer

lĳke ligging aan den oever der rivier, over welker wa

terloop zĳ een onwederstaanbaar gezag scheen uit te

oefenen. Een geheime wensch drong in die tĳden

in zĳnen boezem, dat hĳ zoo gelukkig mogt zĳn,

binnen deszelfs muren die genoegens te smaken ,‘ waarvan

het noodlot hem beroofd had. Doch zich in zĳnen ver

deren leeftĳd overtuigd hebbende, dat deze wenschen

slechts strekten ‚ om hem dat levensgenat nog te verbit

Îeren, hetwelk eene zorgvuldige moeder en eene rid

derlĳke opvoeding hem aanboden , verbandc hĳ dezelve
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uit zijn hart , en kampte met mannelijken inoed’tegen

de indrukken, die daarvan nog waren achtergebleven.

Thans beschouwde bij den burg als krijgsman ,

en uit dat: oogpunt wekte zij eene onbeschrijfelijke

bewondering in hem op, daar zich alles in denzelven ver

eenigde, wat de vestirigbo‚nwkunde te dien tijde in

staat was geweest, daar te stellen. ’

Nog was hij in beschouwing en overdenking verdiept

en had zich in de mijmeringen van zijnen geest ver

loren , toen zich , buiten den ingang der poort, een ge‚

harnast ridder, met gesloten vizier en uitgetogen zwaard,

vertoonde , die hem wenkte nader te komen, en hem,

namens zijnen Heer J a n van A rkel, afvroeg,

wie hij was en waaraan deze nog op dit uur het bezoek

eens vreemden ridders moest toeschrĳven.

Door deze aanspraak tot zĳn bewustzijn teruggekeerd,

en zijne aandoeningen verbergende , gaf R 0 de r i k hem

ten antwoord , dat zijn verlangen was om in den aan‘

staanden strijd zijne krachten aan de verdediging van

den beroemden Heer v a n Arkel te wijden; dat hĳ

zich door de’ Stichtsche benden had moeten heen

slaan, om de stad te bereiken; welke benden reeds

in de nabijheid waren, zich eenen weg door vuur en

zwaard naar de vesting banende.

Met belangstelling hoorde de afgevaardigde het kort,

‘ doch krachtvol en mannelijk bescheid van den vreemden

ridder, bewonderde de koenheid en het edel voorko

men des jeugdigen helds , _stelde hem onder het toezigt

Van den wachthebbenden officier, en verwijderde zich,

om zĳnen bevelhebber verslag te doen van hetgeen hĳ

gehoord had.

Weldra verscheen dezelfde ridder weder, en ver‘

zocht Roderik hem te volgen , daar hij in last
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had , om hem bĳ de vergaderde ridders binnen te

leiden. Toen voerde hĳ hem door de lange , verwulfde

poort in het eerste gedeelte van den burg ‚ in welks

midden eene g‘roote en prachtige kerk was gebouwd,

met een koor, bestemd voor de dagelĳksche godsdienst

oefening van het huis van van Arkel. Daarop door

eene tweede poort dit eerste gedeelte verlatende, sto_nd

B 0 d e r ik voor eene breede gracht, welke het tweede

gedeelte van den burg omgaf , waarover eene brug

was geslagen, die weder naar eene poort voerde,

welke eene zware muur schraagde, die door vier groote ,

stevige torens verdedigd werd. Ook dit tweede gedeelte

doortrekkende, kwamen zij door de vierde poort op

nieuw voor eene breede gracht; B 0 d e r ik zag aan de

overzĳde derzelve hetderde gedeelte van. den burg,

dat door zeven ,‘ schier onwinbare , torens omgeven was.

De schoone avond , waarin de maan haar licht

met al haren luister ten toon spreidde, gaf hem ge

legenheid , om al het verhevene in dan aanleg van dezen

zoo te regt beroemden en voor hem zoo belangrĳken

burg te bewonderen. De jongeling ‚was opgetogen bij

de beschouwing dezer heerlĳke werken der kunst,

waarin de magt des bezitters doorstraalde.

Het derde gedeelte Van den burgover eene tweede

brug binnen getreden zijnde , voerde zijn leidsman hem

naar het in deszelfs midden gelegene slot , en door eenige

met zware muren omgevene‘vertrekken tot aan de plaats,

waar zich de deuren eener hooge zaal openden , waarin

een twintigtal geheel gewapende ridders vergaderd

waren. Op den eersten aanblik werd het gezigt van

Roder ik beneveld door het glansrĳk licht, waarvan

de verblindende stralen op de schitterende harnassen

en blinkende helmen weerkaatsten. De rĳkdom, in
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den zWaren , doch ridderlijken kamp ‚ dien hij voor

nemens is met ons te strĳden. Hij gaf mĳ zijn

ridderwoord, en zijn edel _voorkomen strekt mij ten

waarborg, datzijn rang hem aanspraak geeft om daar

op te bouwen; wanneer derhalve niemand uwer er iets

op heeft aan te merken . zou ik voorstellen hem heden

eene plaats in ons midden te geven. Hij heeft zich ,

zoo als gij gehoord hebt, door de vijanden heen ge

slagen, om zich eenen weg naar de stad te banen;

welligt geeft hij ons meer inlichting, dan wij tot:

heden van de op kondschap uitgezondene mannen

‘ hebben kunnen bekomen.»

De vrijmoedige blik van B 0de r i k en zijne krĳgs

haftige houding hadden eenen gunstigen indruk op de

verzamelde ridders achtergelaten , zoodat zij , bo

vendien gewoon om slechts zeer zeldzaam de wen

schen van hunnen gebieder te weerstreven , volgaarne

in zijnen voorslag toestemden‘.

Gedurende deze beraadslaging had Willem van

A r k e l , Ro d e r ik naar eene andere zaal gevoerd, die

hoewel niet zoo ruim en prachtig ingerigt, echter

niet minder getuigde van de weelde , die aan het huis

van v a n A r k e l heerschte. Een grogte zilveren beker ,

waarop het wapen met de zestien kwartieren van

het beroemde huis prijkte , en_ waarin de kostbaarste

wijn bruiste , werd hem op een zwaar zilveren schenke

blad aangeboden. Toen bij den schuimenden beker

aanvatte , ledigde hij denzelven , inet blijkbaren ernst ,

op den bloei van het huis van van Arkel, en bood

W i lle m , met levendige belangstelling , zijne vriend

schap aan , welke deze , hetzij dit uit. hoogmoed of uit

zijne meerdere koelbloedigheid voortsproot,niet zoo har

telijk aannam , als hem dezelve werd aangeboden. Daar
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’op werd hem eene keur van de uitgezochtste koude

spĳzen voorgezet , waaraan de natuur den krachtvollen

jongeling eindelijk noodzaakte eene ridderlijke eer

te bewĳzen.

Na deze zoo noodzakelijke verkwikking, waardoor

ziel en ligchaam gesterkt werden , begaf hĳ zich we‘

der naar de vergaderzaal, waar Joan van Ar—

kel aan Roder i k het voorstel mededeelde, dat hij

in zĳne afwezigheid ‘ aan de vergadering had te ken‘

nen gegeven , en dat het hem tot genoegen strekte

hem eene plaats in dezen aanzienlĳken kring te kun

nen aanbieden. » Het is de wensch van deze

vrome ridderschaar, » vervolgde hĳ , »dat gĳ de voor

u openstaande zitplaats inneemt, waarna wij metbe‘

langstelling zullen hooren , wat gĳ ons ten aanzien

onzer vĳanden kunt mededeelen.»

Na de gebruikelĳke pligtplegingen, nam R 0 d e r i k,

eenigzins schroomvallig, plaats in dezen kring van ‘

dapperen, die meest allen door ridderlĳke deugden ,

moed , behendigheid of kracht, zoo wel op het oor

logsveld als in het tournooispel, onverwelkbare lau

weren hadden ingeoogst , en begon het volgende.

verhaal:

» Het gerucht der verbazende strĳdkrachten, die

de Graaf van Holland verzamelde , om daarmede tegen

het roemrĳke huis van van A rkel op te trek

ken , was door geheel Germanien verspreid. Vele

magtige vrienden van dit doorluchtige geslacht

snelden met hunne krĳgsbenden, tot deszelfs verdedi‘

ging, naar dezen beroemden burg. Ook ik wenschte

mij naar deze kampplaats te begeven. Mĳn lot vergun

de mĳ echter niet, eenige krijgsknechten te verzamelen ,

aan welker hoofd ik gewenseht had, u mĳne diensten

2
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m.ì.=‚t rĳn!“ m voor de stad zou zĳn opge

lig, ‘— ‘gĳ W tot dezelve bezet hebben.

1... ‘_ Je m een grooter getal speerrniters out

wak, éi_- op ons afkvamen , sprongen wĳ weder

ì dan bêd, en hadden onze behoudene aankomSt

‘n de stad alen aan de vlugheid onzer paarden

te êuka, dan wĳ onze vĳanden weldra uit. het

;wxìgt verhul, doch overal achter ons de Vernie_

k.àe vìz.l Wende, die hunnen oplegt vergezelde,»

De Haar ah _\ r ke l , tbanshet woord hervattende,

I=..ie: ’ Dr;;ae ridders! de eensluidende berigteu
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verpligten ons tot eene dadelĳke beramingder maat

regelen , om onze vĳanden morgen behoorlĳk te kun

nen ontvangen. Ingevolge onze gemaakte bepalin

gen, zal de Graaf van Vernenb urg zorgdragen,

dat de wachten aan de poorten heden nog verdub‘ ‘

beld worden , en dat zich met het aanbreken van den

dag de lansdragers op de‘markt‘bevinden. Jonk

heer, v an B ijid‘a zal morgen het bevel voeren aan

de lage, en va n“ Be‘rg‘e 11’ aan de hooge Arkel

poort, Dirk van L-ĳ'n’d‘eni‘ aan“ de K'anselpoort,

van den Boetzelaer aan de Wolferseh‘e poort,

K r ie k e 11 b e e k‘ aan de St. Christofl'elpoort . v a n

IJz endoornaan de Blaamve poort ‚en ‘ v an V ar i k

aan de Dalempoort , terwĳl gĳ allen heden avond

mĳne gasten zult‚zĳn, om‘ den“ beker op het wel

slagen onzer vereenigde pogingen te doen rondgaau;

waartoe ik hoop , dat ridder K’od e r i in ons ook wel

zĳne hulp zal willen verleenen.» ‘

' R 0 d e r i k bedankte echter voor deze uitnoodiging;

zĳn gemoed werd door te veel verschillende aandoe‘

ningen geslingerd , dan dat het hem mogelĳk zou zĳn

geweest, om aan het vrolĳke aVondmaal deel te nemen , ‘

waaraan de dappere vrienden van den Heer v a n A r k el

zich voorstelden alle eer te bewĳzen. Onder voor

geven van vermoeidheid , verzocht hĳ zich weder

stadwaarts te mogen begeven , en weigerde evenzeer

om ‚aan de uitnoodiging van” Ja n v an Ark el

te voldoen , die hem een verblĳf op den burg aanbood.

Toen wilde zĳn tegenwoordige gebieder hem met het

bevel over eene bende lansdragers vereeren , doch rid

der B 0 d erik verzocht om de gunst, van bĳ geene

geregelde benden geplaatst te worden, waarvan de

dienstpligt hem soms aan de stad zoude boei
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jen, op‘ een ongenblik, dat er elders lauweren te

plukken waren. llĳ verzocht derhalve liever onder

het onmiddellĳk bevel van den Heer van Arkel te

staan , verklarende, dat hĳ hem steeds op de plaats

zou vinden, waar het gevaar-hem riep. Deze rid“

derlĳke geest beviel den roemzuchtigen Heer v a n A r

ke l , die den jeugdigen held met bewondering aan—

staarde, en zĳn verzoek inwilligde, terwĳl hĳ hem

den tegenwoordig zĳnde Graaf va n Ve rnen b 11 rg

aanbeval, wien het oppertoczigt over de horende

stad was opgedragen. . _

De beraadslaging ‘ toen opgeheven wordende,

werden de ridders naar eenen rĳk voorzienen disch

geleid , waar het grootste gedeelte van den nacht in

vrolijkheid—werd doorgebragt, en men zich in het genot

van den wijn baadde, overeenkomstig de ridderlĳke

gewoonten der middeleeuwen , waarin onmatig zwelgen

en brassen zich veelal aan ridderlĳke dappcrheid

paarde, zonder zich om eenig dreigend gevaar te

bekommeren.



DERDE HOOFDSTUK.

1 ohan, de schildknaap. Zijn verhaal aan de drinkebroers. De

‘ dalende ridder. Frederik van B * ‘ ' aan Lodewĳkvan

E‘“. Een droom. DeGraat‘ van Vernenburg. Agnes—

de Bloot-e aan Maria van Liesveld. ‘

» Het was waarachtig wel de moeite waard, »

bromde J ohan in zich zelven, »‘ dat mĳn heer

zoo veel haast moest maken en nog een paar schelmen

de ribben breken, om toch maar spoedig dit hon

denhok te bereiken, waar alles reeds zoo vol is,

dat ik naauwelĳks een plaatsje voor onze goede schim

mels kan vinden. Arme dieren! na zoo dapper uwe

hoeven aan die Stichtsche gaauwdieven te hebben laten

zien, is er naauwelijks een plaatsje voor u overgeble‘

ven om te rusten. Maar laat ons nu eens zien ‚ of wĳ’

zelve het wel veel beter zullen hebben. »

Onder deze alleenspraak begaf zich J ohan n‘àar

de algemene drinkkamer, waar zich een aantal vro‘

lĳke gasten, schildknapen en bedienden van ridders

bevonden , die dezer dagen uit Gelderland, de Rijn

provinciep en andere Duitsche streken , op de faam van

v a n A rdr e l's roem en rijkdom , waren toegesneld ,

om in de kansen van eenen bloedigen oorlog te deelen.
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Zĳ maakten ‚ in de afwezigheid hunner heeren , goede

sier, en meest allen hadden hunne kannen duchtig aan

gesproken. Er werd geen achtop dan binnenkomende ‚

geslagen ‚ tot dat ‘J oh‚a,u , met ‚eene ‚krachtige stem ,

het bevel uitvaardigde, om hem spoedig wat op te

disschen, daar hĳ gedurende het grootste gedeelte

van den dag en den avond nog niets genuttigd had.

Hierop draaiden zich veler hoofden , die de spierkrach

’te1t ‚nog in bedwanghadden , naar ‚den laatst aangeko

mene. Die goede slokkers konden zich de mogelĳkheid

maar niet voorstellen, hoe men op eene plaats, waar men

op de beurs Van zijnen heer slechts te bevelen had , aan

iets gebrek kon hebben. Zij, die nog het beste het

gebruik hunner zinnen hadden, vroegen Joh an,

van waar hij dan vzoo laat - kwam opdagen, datzĳne kostelĳke maagzoo had moeten verwaarloozen,

waarop deze hun te kennen gaf, dat hij heden met

zĳnen ridder eenen rid van zestien uren had afgelegd ,

en in het voorbĳgaan nog een paar Utrechtsche brand

stichters in het stof had doen bĳten , die hun den vrĳen

doortogt hadden willen betwisten.

Bĳ het hooren spreken over Utr_echts_che brand

stichters, schaarde zich de groep al zwaaĳende rond‘

om den spreker, en overlaadde hem met vragen,

waar hĳ dan den vĳand had ontmoet; en weldra

zag Johan een nieuw tĳdperk voor zich geopend,

oin zich voortduring in het _vasten te oefenen ,

indien hĳ op al de vragen had willen antwoorden,

waarmede men hem bestormde, zoodat hĳ besloot

er even kloekmoedig door benen te slaan , als hij door

Je Utrechtschc speerruiters had gedaan , en derhalve

verklaarde hĳ geene hunner vragen te zullen beant

woorden , voordat hij , door het grlìruik van eenige
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hartversterkende middelen , daartoe de nood‘ige krach-»

ten had verzameld , en zette zich , zonder verder te

spreken , aan de uitvoering van zĳn ontwerp, waar

toe de bouwstoffen inmiddels in der haas-t bĳ elkander

waren gebragt.

_ Zich behoorlĳk te goed gedaan hebbende, voldeed

Johan eindelĳk aan de herhaalde aanzoeken , en

vertelde aan de drinkebroers het gebeurde bĳ Asperen ‚

en hetgeen zĳ van den verslagenevernomen hadden.

Het berigt, dat de vĳand reeds dan volgenden dag

met zĳne geheele magt de stad berend zou hebben ,

was allen niet even smakelijk, daar eenigen liever

hunne krachten tegen de kannen hadden gemeten,

die hun zoo heerlijk ten dienste stonden; doch hun

nen angst achter een luidruchtig snoeven willende ver‘

bergen,disehten juist zĳ vele heldendaden op, die

er nog nimmer eene hadden zien bedrijven ‚in plaats

van ze zelven uit te voeren , terwijl de ware moedig‘en

gelaten den storm te gemoet zagen, die hen reeds zoo

nabĳ was. ‘

Daar onder de verschillende gesprekken de glaasjes

niet vergeten werden , en er aan alles een einde

komt, zoo ontbrak hun eindelĳk ook het spraak- en

aan velen het drinkvermogen , weshalve elk , zoo goed

en kwaad als hem zulks mogelĳk was, een. goed

heenkomen zocht.

J oh a n verbeidde nog steeds zĳnen heer, en was

eindelĳk van vermoeidheid in slaap gevallen. Ook

was alles in de stad in diepe rust; eene rust, die

de voorbode van den woedenden storm scheen te zĳn ,

welke zich boven de bedreigde stad zamenpakte. Eene

enkele stem der wakende krĳgslieden , die elkander toe

riepen, of van hen, die door hunnen roes bedwelmd
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langs de straten zwierven, en hunne verblĳfplaatsen

trachtten te bereiken, liet zich hooren. Een ridder

toefde ook nog aan het einde der straat, waar hij,

in diepe gedachten verzonken, het flaanwe ‘licht

aanstaarde , dat door een der vensterramen glinsterde

van het prachtige huis, hetwelk met deszelfs fraaijen

tuin , door een sierlĳk hek omgeven, tegen‘over deze

straat stond.

_ Eindelijk verdween ook deze schemering, en scheen

zich alles ter rust te hebben begeven.

Nog eenige oogenblikken staarde de ridder naar de

plaats, waar het laatste schĳnsel zich had vertoond ‚

en verwĳderde zich, op het geluid van naderende

voetstappen , met langzame schreden.

Het was B. 0d erik , die ‚tot bedaring van den storm ,

waarmede verschillende aandoeningen in zijne ziel

bruisten , na den burg te hebben verlaten ‚ de stad

ronddwaalde, en den ridder in zijne bespiegelingen

stoorde. Deze was geheel in gepeins verzonken,

zoodat Roderik reeds naast hem ging, voordat

hĳ hem scheen op te merken.

Deze ontmoeting bragt B od er ik uit den maal‘

stroom, waarin zijne denkbeelden hetn hadden doen

vervallen, en gevoelende dat het tĳd was om

zich ter rust te begeven, vroeg hij den vreemden

ridder naar het verblĳf, dat hem door Otto van

Vuren te kennen was gegeven , en waar Johan ,

in afwachting van zijnen heer, zich aan eenen on

bezorgden slaap had overgegeven.

Deze vraag bragt den dolenden ridder weder tot

zich zalven , en gaf hem de overtuiging, dat hĳ ‚ die

dezelve tot hem rigtte, een vreemdeling was , hetwelk

echter op dit tĳdstip geene verwondering baarde
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daar derzelver getal elk uur van den dag vermeerderde.

Met minzame bereidvaardigheid bragt bij B 0 d e r i k

in zijn nachtrerhlijf, en voor dat zij hetzelve bereikten ,

had het gesprek reeds zulk eene vertrouwelijke wen‘

ding genomen , dat zij ‚ onder de belofte van elkander

wederte zien ‚ als oude bekenden afscheid namen.

Rod e r i k liet zich zijne slaapkamer aanwĳzen , en

hoe bekrompen dezelve ook voor de laatst aangekomenen

ware , verloor hij echter door de Vermoeijenissen ‚

welke hij dien dag het hoofd had moeten bieden,

weldra de verschillende beelden uit het oog , die zijnen

geest nog bezig hielden ‚en viel in eenen verkwik

kenden slaap. ‘ ‘

Frederik vanB***aan Lodewijk van E""“.

Door mijn vertrek naar Gorinchem, op het

oogenblik, dat de stad door den Graaf van Holland,

vergezeld van sommigemijner vrienden, wordt be-‘

dreigd, ziet gij dat mijne liefde voor de sehoone

Agnes meer vermogt , dan uwe welmeenende raad

gevingen. Het denkbèeld , dat zij in eene belegerde

stad aan al de gevaren , die daarmede vergezeld gaan ,

Zon zijn blootgesteld, zonder dat ik daarin deelde; ’

de mogelĳkheid, dat de stad mogt zwichten, en ‘

zij de prooi van eenen woesten overwinnaar kon wor

den, zonder dat ik tot bare bescherming kon toe

snellen, was mij onverdragelijk. Geene wraak van

den Graaf, geene vrees voor den vaderlijken toorn,

kon mij terughouden. Ik wilde mij overtuigen, dat

zij, vóór het beleg ‚de wijk naar Gelderlandhad geno‘

men , en dan wilde ik in stilte deze muren weder ver

laten. Zij schijnt echter niet te hebben kunnen be
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ειιιιιουπ, σοι ιο άιι 8οοννι8ιι8ε οσεουΜΠι ιιοτοου πάετ τα
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ιο Μι ιῇάετιρ οοοιιιει!ιεω!ι ο.
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!ονοου τπιο άου ιοιυετοο εο!ιιἱ!ά!ιοοορ πιο ρτῇε 8ονοπ.

Ζῇ !ιειιουοτάάε ποιο άεου ]οο8οιιπ8 οο8, ιι·ιουΣιιι ιιτιτοιι
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Με εοο οοιιε!ιουπά Πάπια· , πιοτ ιιΠεου άσοτ ·θου οσσ:·
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οο!ιοιῇπυο Μο!ο οοορ , νιιο Μπιτ , οι πιο οσι άειο τΜε
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dan met mijn leven kan eindigen , mij in eenen on

dankbaren zoon heeft herschapen. Verzwĳg hem

nog den naam van het voorwerp mijner liefde ;wend‚

zoo veel als in uw vermogen is , zĳnen haat van mij

af:. vertoon hem in het verschiet de mogelĳkheid ‚

dat zijn zoon zich weder aan zĳne voeten mag komen

werpen , om vergii‘i‘enis van hem af te smeeken; dat:

onterve, dat hĳ Karel al zĳne bezittingen schen

ke , dit zal ik met gelatenheid aanschouwen,

maar dat nimmer zĳn vloek mĳ trefl‘e! Ach, Lo—

dewĳk! mĳn gezigt wordt beneveld, eene ĳs

koude rilling vliegt mĳ door merg en beenen!..

Een vadervloek ! .. . . O , God behoede mĳ daarvoor !‘

, Vaarwel , L 0 d e w ij k ! en beklaag uwen ongeluk—

kigen, gefolterden vriend

Frederik.

Afgemat van vermoeĳenis, bcdwelmd door de ver‘

schillende hartstogten, die hem gedurende het schrĳven

bestormden , verviel F r e d e ri k in eenen staat van

wezenloosheid , waarmede hij insluimerde. Maar ook

toen nog genoot zĳne ziel geene rust. De akeligste droom—

beelden vervulden zijnen geest, tot dat bĳ eindelĳk

hevig schrikkende opsprong. Opdat ongenblik droom

de hĳ, dat hij knielende zich met zĳne A g n e s voor

zĳnen vader nederwierp, hem om vergiffenis en zĳnen

zegen smeekte, en dat beiden met verachting door

den ouden man werden teruggestooten,

Ontroerd staarde de jongeling voor zich ‚ en had

moeite om “zich te overtuigen, dat het slechts een

droom, maar ook een verschrikkelijke droom was ge—

weest, en dat het dreigend beeld zĳns vaders niet

voor hem stond.
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De korte zomernacht was inmiddels voor den aan‘

brekenden dageraad geweken; weldra ontsluijerdc de

zon in het oosten met majesteit hare gloeijcnde

stralen , en hoorde men het gewoel op de straten

zich vermeerderen, door de beweging der krijgslie

den , die , volgens de bevelen van J a u v an Arkel,

zich op de markt verzamelden.

Het steeds meer levendig wordende krijgsrumoer

herstelde het denkvermogen van ridder Fred e r ik

en de kalmte in zijn gemoed. Thans vertoondejzicir

ook weder het beeld van Agn es voor zijnen geest,

en stelde hij zich haar lot voor oogen, wanneer de

benden van den Graaf van Holland binnende be

dreigde stad mogten doordringen. Krampachtig greep

hij naar het afgelegde zwaard, was spoedig geheel ge‘

wapend in het midden van meer dan duizend lans—

dragers , die reeds op de markt vergaderd waren.

Boven deze nog verwvxrd door elkander wemelende

krijgslieden , ontwaarde men den wapperenden veder

bos van den onvermoeiden Graaf va n Vern e n—

b u1‘ g, op zijn moedig ros gezeten , die zich ook daar

reeds bevond, om op de naauwkeurige uitvoering zij—

ner , den vorigen avond nog uitgevaardigde beVelen ,

een wakend oog te houden. Zoodra hij ridder Fr c

d erik zag naderen , wendde hij zich tot hem , ten

einde hem eene vaste bestemming te geven, waartoe

men ‚door zijn"kort verblijf binnen de vesting , nog niet

was overgegaan. Thans stelde hij hem aan de inmid

dels opgekomene hoofdlieden der lansdragers voor‚en

gaf hem de vervulling eener betrekking in hun midden_

Agnes de Bloote aan Maria van Liesveld.

Lieve M a r i a ! dit is welligt voor eenen geruimen
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‘tĳd het laatste berigt, dat ik u van onzen toestand

kan doen toekomen; ja , welligt het laatste in mĳn

leven; want wie durft de gevolgen berekenen,

die er uit den aanstaanden oorlog kunnen voort

vloeijen; alles wat ik van de wapening van den

Graaf hoor, de middelen van verdediging , die onze

‘Heer bezit, dan voorspel ik mĳ een tooneel, waarvan

mijn hart terug heeft , waarvan ik het einde niet kan

overzien, en dat ik gaarne zou ontvlugten. Doch ,

lieve Maria! kan of mag ik mijnen bejaarden va

der in deze oogenblikken alleen laten ,‚ en de oude

man , die reeds zoo vele jaren de schepenstoel heeft

bezet, wil zĳne medeburgers niet in den nood ver

laten , en waarlĳk , hoe gaarne ik de onberekenbare

rampen wilde ontvlieden , die ons het aanstaande be

leg doen vreezen, zegt eene stem in mijn binnenste ‚

dat mĳn vader zĳnen pligt doet , en het mĳ onaangenaam

’zou zĳn, indien ik dacht, dat het mogelĳk ware,

dat hij dien verzaakte. Wat dan ook de gemlgen

mogen zijn , de pligt van mĳnen vader roept hem

in het midden der bedreigde stad , en mĳn pligt

gebiedt mij hem in deze oogenblikken van gevaar

niet te verlaten.

Het is hier thans een gewoel, waarvan men zich geen

denkbeeld kan maken. Dagelĳks ziet men honderden

vreemdelingen ‚ aan het hoofd van kleinere of grootere

benden, van het hoofd tot de voeten gewapend , bin

nen onze stad komen, die, of om het geld of om de

eer van onder onzen veelvermogenden Heer v a a A r k el

te strĳden , hem hunne diensten komen aanbieden.

Deze, geholpen door den Graaf v an V er n e n b u r g

waartoe Burgemeester en Schepenen almede volĳverig de

hand leenen, voorziet geregeld in alles. Nimmer komt mĳn
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vader te huis, of hij heeft mij een aantal ridders op

te noemen, die met hunne schildknapen, landzaten

of gehuurde krijgslieden zijn binnengekomen, en de

goede man ziet wel met eene ernstige bekom'mering

het aanstaande beleg te gemoet, maar verheugt zich

toch, wanneer hij er kan bijvoegen, dat zij allen

verzorgd en gehuisvest zijn ; want dit is thans uiterst

moeijelijk , en drukt de burgers zeer zwaar.

Heden verhaalde mijn vader mij, tot mijne niet geringe

verbazing, dat een ridder ‚van wien wij, ongeveer een

jaar geleden, een bezoek ontvingen, zich mede

onder de banier van van Arkel had geschaard.

Nu zult gij , lieve Maria! er weinig vreemds in

vinden, dat een ridder, van wien wij vroeger

een bezoek ontvingen, de zijde van van Arkel

heeft gekozen, maar weet, dat deze jongeling de‘

zelfde is , die den zoo zeer ervaren ridder Walrave

van Brederode, voor tweejaren, op het tour

nooi te ’s Graven/rage overwon , en dien wij toen

nog gesproken hebben. Hij herinnerde mij gepas—

seerde jaar aan dit voorval, en scheen veel waarde

aan dat oogenblik te hechten. Ik herkende bem

dadelĳk; zĳn edel voorkomen, waarmede de bedeesde

opslag zĳner oogen, hoezeer niet van vuur ontbloot,

in strĳd scheen te zĳn , was mij nog niet geheel ontgaan.

Doch, indien ik mĳ wel herinner, is het geslacht van

dan ridder de Hoekschen toegedaan en dit is het,

waarom het mĳ zoo bevreemdt ‚ dat bij zich onder de

banier van v a 11 A r k el heeft geschaard. Indien zijne

woorden bij het laatste bezoek welgemeend waren,

en waarom zou ik hem niet gelooveri? dan verwacht

ik spoedig een bezoek van hem , en hier verlang ik

ook sterk naar , daar ik dan welligt de redenen gewaar
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νωπά , άισ ιιετιι οιιάστ άε το8ετινισεττάι8ο @Μιάευ πιο

ιιιιισιι νοκτ ιιο!ιιιετι άσετι τειιιΘεο!ιιιιιιστι; οσ!ι ἱε ιισι

ιιισι αιιιστι8ετιιιιιιιι, άιιι ιισιι ουάετ στιισ νοτάεάι8στε

πι!ι σετι ιιο!ιετιάιε ετι !ιπιο!ιινοι ιετι8ο!ιιι8 ιιονιιιάτ ο!!ε

η η ιισι ιοιιτιιοσιειιο!ιισσιι άσισστιά το ιιιιι; άσσπ του
ι σστισ τπιάεω ιιιάε ιισεσπστιννά, άσσι ιισι ιιιιι ινοάστ

ισσά, άειι ιιιι!ι σστι εάισετι ετι ιαι8άι8 τΜάει ιιο!ι

τοο!ιο!σσε ιιι σστιστι σσάσε πεσει , καιετ η Μσπ νιο!

κει ιιιιιιστι ιιτιά ιιιιιιιιετι ιιετιάειι; άσσπ ισ οστάεο!ειι

πσιστ άεο ισσιισσά πιι ιισιιιο!ιιιστε, οιιι ιιισάε ιιι ιισι

ννοτετειροτ!ι "σ Μισο ιιιιι8ιι8ο ιισατετι ισ ιισάευ , ιιισσι

ιισι ιιισσάτστεισιστι νσσττ άε ιιιιιιιιιετι ει! ισατ ιστ

ιιιειιιο!!ῇιι ιιιιι,·ννιιιιτοιιι ει ιιστι ιιιιετι σου ιιιιιιιιετι

ιιιιιετι. .

Πε ννοσι ιιισι, ιισνο ΜΜΜ! οι ιι ιι άειστι Μ8 πιι

ιιιιιιιιστι ιοσιστιάειι ; ννιιιιι ιιοσισστ ιιιῇιι πάει, άισ Μσπ

ισσάε ισ ιισά ιιονιιιάτ . ιυιι Μάτ 8οισεά , άειι σετι σωσυ

ιισορετ, άισ ιιιστεετι σο!ιιετιά άε Μιά πιάσσι, άειιιο!

νοπ οσ8 πιι !ιάπσου πισάειιετιιστι , εοο ννσε σο!ιιστ ιισάειι

ειτσιιά ιισι 8οτιιο!ιι ισσάε οιεστιισετι νοτερτοιά , άιιι πιστ

ειστι άε σκιά άσοτ άειι νάειιιά πι! ιιιιι ιιι8οεισιετι; ιυ

8σεισιστι άσοτ σετιετι νιιειιιά 9 άισ άεο στιάετεειιι8 "πι

σου ιιιιισ;ιι8 ιιιιιε ειο!ιιιιιτ 8οι πάσο ισ ιιο!ιιιστι, ετι πιάτοι»

ννῇ , ινοστισσισ εο!ισρεο!συ, ινοιιι8ι ιισι; ειιι8ισάατ ιιιιιστι

ννοτάειι. υπ άετιιάισο!ά άσσι ιιιῇ ιιιιινοτετι , ετι ιιιιιειιιτ

ιιιιι ω εο!ισιάετι νοπ ιι ιιισσιιο!ιιιι , άεοτ άσντσσε ιιιιι

ωιιωρι, άιιι άιι ιιιειο!ισιά ννοιιι8ινσατ σστιννι8 ἱε. Πσσπ

ιισι ιε τσσάε Μπιτ; σσυσ άσσάεσπσ Μάι, άω σιυ πιά

ιισστεο!ιι, εο!ιῇσι πιι] ιστ πιει ιιιι ισ ιισσάι8ετι. Η

ννΗ ιιιιισειετιι άειιι οσ!ι ιιισι ιειιι8σττ ινοετειτσισυ; "πιτ

»κι , Πωσ Μ σ τ ισ! ποτ σετιιι·ιε ννο! ! συ 8οάειιιι πινοι

ντιστιάιιι

. Λεσσω
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Βιάάει Β· τ ο ά ε τ ε ι νοπυσσάάε υισι , άιιι η ιιιΠι εουε

νοετυιιιυο το! εροεἱάε ιυ άε άεουΗιεο!άεου "πι Α 8υ σε ,

σΡ Με οοεου!ι!ἱ!ι τοου η Ζω!ι ιυ άε οσεειιοιιΜπ8 Μυ

εου Μη νοτιιιετι8άε,ννοετιυ η υεσιιννοο!ῇ!ιε εουε εσπιιάιινν

Μυ ουιννιιτοου , Μπάετ πο8 εουἱ8ο ιε!ιετ!ισιά ιε Ϊιε!ιοσου ,

οί !ιη άισ "ιυ άε οσιυιυυοο!ῇ!ιε Α 8υ ο ε , άου ννει

νσιυ Μπιτ !ιειιυετιυοσιε]ε ουτάεΜε; καιω οσι ννεοι ορ

άειτ οο8οου!ιΠ!ι , άειτ ιῇ Μυ !ιειτο ντισουάιυ ν επι ΣΗΜ

νε!ά ω!ιιω!, βῇ Με πι] , νοοι εου ρειειτ]ετοου , εουι8ε

ννο!ιου Μά άεετεε!ιιει8ι, η 8οο!οηουιιειά, Μτ ιῇ πιει

!ιετοου νοάετ ιισι ρτοε!ιιἱ8ο ιοιιτποοτ που 8εευ !ιειι8τι8ου,

άιιι Ποτιο8 Α! !ιτεοιιι νσιυ Βεῇετε υ Μά σἱι8ο

εοιιτενοου , ου νν8στισσ άε ειειυά "υ ιιαιτοιι νοάετ, Με

εεερτοιου ιιτι εου ωει!ῇκ 8εε!ειειιιιιιι άε Βοιπννο , Μπι

πιει ιηυο άεοιιιετ άου ιοοειιυ8 νοτισουάε, ου βῇ ννοο!!ιε

5ο!ε8οου!ισιά Π' τε ό οι ι ιι , Α 8υε ε νοοι !ιει εετει

εειἱου Μά.

ΐωθ



VIERDE HOOFDSTUK.

Komst der vijanden van v en A r k el‘ voor de stad. Eerste aan»

vallen. ‘Dordtenaan verslagen en vernield. Vriezen en Zeeuwen

overhoop geworpen en verstrooid. Ridder P r e d e r i k door R 0

d erik gered. Nederlaag van den Hertog van 0102] en Bre

d e ro 11 e. Ridderlĳke kampstrĳd. R 0 d e r i k gekwetst. Ge

vaar der stad, door R0 der i k afgewend. R oderik door v a n

Ark el met eene gouden keten beloond.

Den 29. Junĳ 1403 ‚ werden de van alle zĳden

binnen de muren van Gorinchem ingekomerie berigten

bevestigd. De vĳanden ‚ onder het opperbevel van

Hertog va n B e e ren , Graaf van Holland , en

diens zoon, Willem van Beĳeren, Graaf van

Oostervant , kwamen w_el geordend opdagen. De

Hertog sloeg zich met zĳnen zoon en de onmiddellijk

onder zĳn bevel staande benden, aan de noordzĳde

der stad , op den Arkelschen gdĳk neder; de Hertog van

Cleef met JonkheerWalrave van Brederode

met de Hollanders en een gedeelte der Engelschen

aan ‘de oostzĳde , bij _ den Keizerlijken Burg en den

_ Dalemschen dĳk ; de Utrechtsch‘en aan de noord-oost

zijde; de Henegouwers, de Zuidhollanders en het

overige der Engelsche troepen aan de overzĳde der

rivier, op den Woudrichemschen dĳk; terwĳl de

Zeeuwen en Vriezen zich op den Merwedijk en aan

‚fl* '
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het overige deel der/westzijde van de stad posteerden ‚

zoodat dezelve rondom was ingesloten. .‘

De voornaamste mogt der vĳanden had voor dan

burg post gevat , en deze werd ook de eerste en weldra

het voorname doel der vĳandelĳke aanvallen. De

schanskorven werden opgeworpen , en het zwaar geschut

aangevoerd.

Menigvuldige uitvallen hadden er van de zĳde der

belegerden plaats‚om dan voortgang der belegerings

werken te stuiten, waarbĳ door aanvaller en verde

diger in dapperheid werd gewedĳverd. Weldra hoorde

men ook het geschut tegen dan gedachten burg don

deren , en zag men deszelfs stevige torens op hunne

grondvesten dreunen, waardoor werkelĳk vele scha

de toegebragt, en de grootste zelfs geheel vernield

werd. De belegerden bleven daarop echter niets

schuldig, maar beantwoordden het vuur der vĳanden ‚

met de grootste vinnígheid. In de eerste dagen, na

de vestiging der belegeringswerken, bepaalde zich

het gevecht alleen bij' grof geschutgevaarte, en het

werpen van weerskanten van duizenden zware steenen

en kogels, waarbĳ de vĳand te vergeefs trachtte de

stad in dan brand te schieten; welke pogingen echter

de vernieling van verscheidene buizen en-den dood

van eenige burgers ten gevolge hadden. Toen waag

de zich eene Dordrechtsche bende, om tusschen den

burg en de stad post te vatten ‚ dat hun echter door

te staan kwam. '

Hoezeer Frederik in den beginne aan de min

belangrĳke uitvallen had deel genomen , scheen hĳ ‚

gedurende het geschutgevaarte , een stil aanschouwer

te zijn der verwoestingen, die zich rondom hem ver

toonden. Doch naauwelĳks ontdekte hij het stoute
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waagstuk der Dordtenaars‚ of hij valt, in vereeniging

met den Heer van Kant en eene bende uitgele—

zene strijders, woedend op hen aan, waardoor zij ‘

niet alleen genoodzaakt werden van daar te verhuizen ,

maar al vlugtende in de gracht van den burg

werden gedreven ‚ waar zij jammerlijk verdronken , en

het overige gedeelte groolendeels gevangen genomen

werd. en in triomf de stad binnen gebragt.

De gelukkige uitslag dezer poging ‚ om den vijand

te verdrijven , werd spoedig gevolgd door eenen hei‘

melijk bewerkten uitval op de Vriezen en Zeeuwen.

Ook hier was Bederi k tegenwoordig en scheen de

overwinning zich aan zĳnen persoon te willen hechten.

De vijanden weken naar een door hen opgeworpen

blokhuis, waar zij voornemens waren de benden van

v an A rkel het hoofd te bieden. Doch de moedige

jongeling wist aan onbegrensde dapperheid de listen

van den ervaren krijgsman te paren. De wind voor

zich hebbende, had hij bevolen ‚ dat een groot gedeelte

x‘gner krĳgsliedeu potten met fijne kalk moesten mede

nemen, om dezelve voor den vĳand in de lucht te

werpen , op het oogenbllk‚dat deze eenen hardnekki

geu tegenstaml nogten bieden. Zoodra derhalve de

vijanden in het blokhuis tegenstand boden , werd de

kalk in de lucht geworpen , waardoor hun het gexigt

benoloeu of beneveld werd, en zij geenen tegenstand

konden bieden , zoodat velen sneuvelden, nog meer

gevangen werden genomen, en het biekhuis met den

degen in de vuist veroverd wad. Onder de gevangenen

bevonden zich vele Zeeuwvebe en Ïriescbe edeien ‚

waaronder Floris van Borselen, Heer van

ram en Si. .llonrtesudgi ‚ tot het onùàeen aan‘

lièalĳkstt‘ ;}r\:iaciìt van Z=uüuad behoorende , die ver
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pligt was ongeveer zes duizend Engelsche Nobelen

voor losgeld te betalen, een buitengewonen schat

in die tĳden.

Bĳ dezen uitval verloren de belegerden slechts wei—

nig volks. De vijand echter , hierdoor geleerd hebben

de beter op zĳne hoede te zĳn , herstelde de overhoop

geworpene werken ‚ en maakte zich tot eenen meer

geduchten tegenstand gereed, indien de belegerderr

lust mogten gevoelen. om hen andermaalte komen"

bezoeken. Weldra merkten dan ook, daterin de

stad op nieuw aanstalte werd gemaakt, om aan die-’

zijde eenen uitval te beproeven , waarom zĳ hun‘ne

meeste krĳgslieden in de eerste werken plaatsten, om”

de aanvallers dadelĳk door kracht van wapenen weder

in de stad terug te drĳven; doch deze, reeds ontdekt

hebbende, dat de vĳanden gereed stonden om hen‘

duchtig te ontvangen,lieten des nachts eenige ligte

vaartuigen, met krĳgslieden beladen, de Merwede af-‘

drĳven, en beneden het vĳandelĳke leger aan wal

zetten. Met het aanbreken van den’ dag rukten deze

in den rug van dan vĳand op, en staken eenige

bossen stroo , op lange spiesen , in den brand, het

welk het teeken voor de belegerden was ‚ om den voor»

genomen uitval-te bewerkstelligen. Moedig was de

aanval, doch even dapper de verdediging; zoodat de

belegerden,die wat al te driftig in hunnen aanval

waren geweest, op het punt stonden van terug ge-‘

worpen te worden, toen Bod erik ,_ die\het bevel

over de bende voerde , welke den vĳand in den rug

moest vallen , met een vervaarlĳk geschreeuw, hou

wende en schietende , op de achterhoede aanviel , en

dood en verderf onder de verschrikte vĳanden ver.

spreidde, die op geenen aanval van die zĳde voor“
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bereid , naar de voorhoede vlugtte , welke , van voren

en van achteren gedrongen, weldra in verwarring

geraakte, en in de uiterste verbazing de vlugt nam.

Vele doodèn en gevangenen , en een aanzienlijke buit

waren de vruchten van dit luisterrijk wapenfeit, ter

wijl de weinige overigen, wien het gelukt was zich

door de vlugt uit de voeten te maken , zich in de na

bij zijnde wijde slooten wierpen,waar de meesten hunner

verdronken , zoodat het slechts aan zeer weinige

Zeeuwen en Vriezen mogt gelukken, de gevolgen van

dezen rampspoedigen dag te verkondigen.

Bĳ dezen uitVal was ridder F re d er i k bijna het

slagtofl'er zijner drift geworden. De weifeling be

speurende, die er reeds onder de belegerden ontstond,

dringt hij aan het hoofd zĳner lansdragers door ‚en

werpt zich op nieuw op den vijand; doch niet ge

noegzaam ondersteund , werd hij door eenige Vriezen

aangevallen ‚ en had men reeds de hand aan hem

geslagen,om hem gevangen te nemen , toen de onverhoed

sche aanval van achteren , met het bekende krĳgs

geschreeuvv der Arkelschen, zijne aanvallers ontstelde‚en

hem gelegenheid gaf,om uit hunne handen te ontsnappen.

Kort daarop trok een gedeelte der bezetting ‚

waaronder B 0d e r i k en F re d e ri k zich bevon

den, in stilte uit de Dalempoort ‚ en overviel het

leger van den Hertog van Cleef, vereenigd met dat

van B r e d e r o d e , waarbij almede een groot aantal

gevangenen werd gemaakt.

In het midden van dezen strijd ontmoette Frede

rikJonker van Bred e rode,denzelfden dien hij ,

twee jaren vroeger, in het tournooispel te ’s Gra

ven/rage had overwonnen, en zijne eerzucbtprikkel

de hem ook thans met dezen eenen ridderlĳken kamp
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ιε ορουεσ. Β το ά ετ σ ά ο τσι8 άεουτισυιάτσιυ8 του οευσυ

τιάάετ. συ ισ άυρροτ ιῇιιάε σιυ εου ρετεοου!ρ!ι 8ε

νοο!ιιιε συιπῇ!ιου, άτου8 !ιιῇ ιυεάε ορ ιιευι εσυ , ου εροσ

άιε Μειιστάεου άειποστάεου ιιονοου ιιιισιιε !ιοσιάευ. Ποστ

άσεάσυι8ο σίισυόετ!ῇ!ιε οσονεο!ιιευ ιυ άετε τιάάεετιιῇ

άεου υισι σο!άτυσυι πιιτοου , Ποι πισκι Β τ ο ά ε τ σ ά ο

ορ @ριου που!ι σΠεου ιυ άπου Μιυρειττιά, πσστορ

Βσά οτα, άιε ἱη ιιιιυυε υο!ιῇ!ισιά πω, οο!!ι άε

στιυευ ιετιι8 !ιιοιά , ισσάσι άε !ιυτσρνοο!ιιστε ιιιοεο!ιου

άε !ιεων: ειτῇάεουάε ρειτιιιου ποιάτυ άε υσσάι8ο τιιιιυιε

Μάάευ , σιυ ιιιιυυο ιιτυο!ιιοιι 8οιιεο! το ουιπιιι!ιειευ,

δου ισάεστ εο!ιεου άεου σι8ειυεευευ ιιτῇά ιο !ιε!ιιιευ νετ

Ηετου, σιυ ιῇσε σσυιάσοιιι 8ειισσι ορ άεισ Μυιρ·

νοο!ιιετο ιε νοειι8οπ. Μιο8 Νεά άε ειτῇά ουιιετΠει,

ιιιι!ιεειυουοι νο!8άεσάε ειιισου ου σι:ισιου εΗἱυιυάετ ορ,

άεο!ι πετάειι ονοσ βειιουάιε ορ8ονου8ου, οί ιιιιιιιευ

ορ Μι ουάεστάτιπ8Μτο σπιυ! οί, Με ιῇ πστάευ ισο

8ο!ιτσι8ι, ισι άσι εευε ου8εισ!ι!ιι8ο Μπε8ιυ8 Βτε

ά ο τ σ ά ο άεεά εττπΠιο!ευ , ννετιτάεστ Β'.τεά οτι !ι 8εισ

εειι!ιοιά Μά Μπι Μι πετό ορ άε !ιεο! ισ σειιευ,

ου ιο υσσάισ!ιου , τΜι σνοτ ιο 8ονω. .

Νυ Πει σο!ι Βσάετι!ι πιει νετυιευπάε πσσάε

πιει άυ υῇυου ορ άεου νῇσιιά εσυ , άιε , άεοτ πιο υοάετ.

πω; ντιυ ιιιιυυευ !ιενοιιιο!ι!ιετ ουιυισσσάι8ά 1 ορ άε νιο8ι

8οῇσειεά ου νοτειτοοιά , οι επισυ8ου 8ευσυιοιι πετάεου.

Βῇ όειοθειεοσυιιοιά ετιινιυι! Εσά ε τ ι !ι εουο ινοσ

άε ιυ άεου ετιυ , άεστ άε ριιυι νσιυ εευ επσστά, άσι

ιιιεεο!ιου άε εεπτιο!ιιου νσιυ @υ ρουι:ετ άεστάτετι8.

Νισι πειυιε »ποσο άε υιοσά ά·οτ !ιο!ε8ετάεου άεοτ

Μι πε!εισεευ ιιιιυυετ ροειτι8ευ, πσστιιῇ ιιοι!ο8ετ του

Πετισε Α ! η τ ο ο ιιι 8ονοοΠ8ο νοτΠοιου !οσά , ισσάσι

ιῇ ιυ ιιουυο ορ8οπουάεουε ειευιιιιιυε άε νοσιἱι8ιισιά

άετ εισά ιυ άε πιισεσο!ιεσ! οιοιάευ. Πει πεπ ορ άευ
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29‚ Augustus, dat verscheidene edelen, van een groot

gedeelte der bezetting en Gorkomsche burgers verge—

zeld , voor zonsopgang naar buiten togen, en de vijanden

met leeuwenmoed aanvielen ‚ ten gevolge waarvan

een verschrikkelĳk bloedbad ontstond , Waarbĳ ech‘

ter de belegerden totvvijken genoodzaakt werden, ter

wijl de vĳand hen heftig vervolgde, die gereed stond

met de vlugtenden binnen de poort te dringen.

Roder ik nog niet volkomen van zijne wonde her

ateld , had zich echter op het gerucht van het gevecht,

naar de poort begeven, waar hem de vlngtenden reeds

te gemorst snelden. Ylings trekt hij, hoezeer slechts

gedeeltelijk gewapend , zijn zwaard , verzamelt de

vlugtenden om zich heen, en valt op den aandringenden

vĳand. Hierdoor werden de belegerden tot staan

gebragt; en door schaamte en woede op nieuw aange

vuurd ‚ gingen aij andermaal op den vijand los , waarop

het grootste bloedbad ontstond, datde belegering nog

had opgeleverd. De vijanden werden tot in hunne

versrhausingen terug gedreven, en deze stormenderhand

veroverd ‚ waarbij alles over de kling gejaagd vverd , wat

weerstand bood ‚ zoodat de belegerden, afgemat door

het bloedvergieten, met vele gevangenen, waaronder

een aantal edelen , naar de stad terugkeerden.

Jan van Arie], niet onbewust aan wien hĳ

deaen keer van aakea te danken had, en reeds van de

menigvuldige blĳken de: buitengewone dapperheid van

Roderik, dietoteenspreek‘vmìivrarengevvord,

ondeer ai_iade . nanbdsde dea jeugdigen held in de

tasea\v\\‘nligheid van het gmotste gedeelte zĳner rid_ ‘

dan «kan, v:elke nvede met welgevallen op de:jongeling

N\ËQH‘\\‘ . “Ik pet: de minste aasspraak op zĳne

ì\i\ïae‘îa‘ïvav whm te mie: ‚ en waarde hun met

«na _\‘Nhifi \rtens “Îze l’; l‘î‘l‘a tz“t’ mEÎ:g.
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Het treffende van dit oogenblik verschóonde de

blĳken der aandoeningen ‚ die Bode rik onmo—

gelĳk kon verbergen. En toch was het niet de

eerbewĳzing, die hem te beurt viel. welke hem de

tranen uit de oogen perstte; het was de omhelzing,

het blĳk van toegenegenheid van den Heer van

Ar ke l ‚ dat hem trof, en duizendmaal meer waarde

voor hem had , dan de eerbetooning, waarvan hĳ het

voorwerp was. Het waren aandoeningen , die hem tot. _

datoogenblik genoegzaam even vreemd waren , als de

ware oorzaak onbekend was aan de omstanders.flĳ moest

al zĳnezielskraeht verzamelen, om zich niet te verraden;

doch evenzeer als hĳ gewoon Was zĳne vĳanden te over

winnen , wist hĳ ook zĳne hartstogten te beteugelen.

Fr ed e r i k , mede bĳ deze plegtigheid tegenv'voor

dig , verheugde zich in de onderscheiding , zĳnen vriend

te beurt gevallen ; eenen vriend , wien hĳ het behoud

zijner vrijheid , ja waarschĳnlijk zijn leven te dan

ken had.

De voortdurende bedrĳvigheid , aan dit beleg ver

bonden ‚ had hem belet zich nader aan hem te ver

binden, wien hĳ zoo veel verschuldigd was. Naau’

welĳks waren hem eenige vrĳe oogenblikken overge

bleven ‚ om aan zĳne dierbare Agnes te denken , en ‘

een bezoek bĳ haar al' te leggen. Thans echter

voegde hĳ zich bĳ Roderik, en een blik, op el

kander geslagen , vergezeld van dan mannelĳken

handdruk, bezegelde hunne vriendschap.



ΎΠΓΒΕ ΗθθΈ'Π8·ΠΠά.

0σ:σιι:;,κο εοπισεάσειοπιπιτσο νσπ άσυ θετιερειι σἱο Β τ ο ο ι ο επ Α ε·

πε οι Ατι;επιεσπο σστιτ.:υ8 νοσ: άου άσρρετοσ, ουτιεἱτουάου ::άάοτ.

νο:τ.τσ::υρ νσπ Ρ :οάετ:τκ εαπ ττσάιε::τιι

Ισ άιερσ8οάεσ!ιτοου νετιου!ιευ, πουάο!άε ι!ο $σ!ιορου

άυ Βἱσσιε τΜε τ:σπιετ ορ ου πάετ, !ιεοσσιυ πιει

!ισιτσι ττ]υετ ιυεάε!ιιιτεετιι, άισ εεάετι οου!8ου ότι!

!ιιιυ !ιιἱσσά εσυ άυ !ιο!σιυ8ου νσπ !ιιιυυοου Ποστ ορισ!

!ετάου, τοτννῇ!εευ ετοσι εεάεο!ιο, νσπ !ιιιυυε πιἱάάε

ἱευ ντιπ !ιεεισου !ιετοστά , τοσάε ιου !ειειε έτοι Μεάσ

!ισε !οείάεο. Νισι συ8ονσσο!ι8 νοστ άεου τοεπι, πσστιυ

@πιο 8επσροπάε ιυ8ειειευου πισιάε !ιειειιιυ8 άεο!άευ,

σνοτάεισ!ιι εσ!ιιστ άε !ιυτεετνιιάετ άε τοιυρου, πσστυυπ

νο!ου άεοι Μι ουουνοο!ου νου !ιουυο !ιειτο!ι!ιιυ8ου,

τοσάυ ιετ ρτοσἱ πστοου , τοτπτόἱ !ιῇ πιει: εσου τινοστ

τυσσσάι88ο ου8εινιιἱἱι8!ισιά, άε εειτετιπε 8ειο!!ἱυ νιιπ

άεου οιιάετάεπι, άε ισο!ισυιει ιο 8ετυσσι Μ8, άσοι

8οου ιυεπεσ!ιουσσε άεοτ άεου άσυ!ιετοιι πονο! , άισ

άε 8ονο!8ου νυπ άιι υιστ!ιπυιιτάι8 !ιε!οε νοτ!ιστ8ου

Μο!ά, !ιου !ιεουάτιυ8ετ:. Βεσάε πιουι8ιυυσἱ πο; άε

Μεινο :υου , ιυει συι8ετ!8ο ιστεευ νοστ ι!ο ισσο!ισιυει !ισ

.!εάου, ιιῇυ πόἱε !ι!υυευ 8οιτοάευ; ιυσστ σάι ονου
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dikwrjls had de hand zĳner lieve dochter de zwa‘aimoe’

dige rimpels van zijn voorhoofd weggevaagd; want;

hoezeer haar de gevaren , aan het beleg verbonden ,

niet onbekend waren; hoezeer ‘zij van tijd tot tijd‘

met angstige blikken de verwoestingen had gedegeslagen ‚

die de vĳandelijke steenen en kogels op enkele plaatsen”

hadden aangerigt; hoezeer zij dagelĳks, met tranen

in de oogen ‚ de vele gekwetsten ‘voorbij‘ bare woning

had zien dragen, uit wier wonden het bloed over

de straten vloeide‘; hoezeer zi_1 , met zigtbaren angst,

telkens aan haren vader naar de namen der gesneu

velden en gekwetsten onder de voornaamste perso

nen der belegérden vroeg, en telkens vreesde eenen

naam te hooren noemen , die haar meerder bezorgd—

heid inboezemde dan de overigen, zonder dat zij

zich de reden wilde bekennen, die deze‚ondersehei

ding te weeg brag—t; in weerwil van dit alles , maakte

A gn es het zich tot eenen pligt, haren vader, door

bare liefde, bare oplettendheid in de voorkoming

der minste zĳner begeerten , door 200 veel mogelĳk

dez‘elfde g'einoedsstemming te doen blĳken, en zorg.

vuldig de bekommerir;gen_te verbergen, die haren

eigenen boezem prangden , de lasten ‚ die hem drukten ‚

te verligten. '. ’

Met eenen kelderen blik, trad zij ook thans haren,

van zijne ambtsbezigheden terngkeerenden, vader te

gemoet, drukte hem eenen liefdevol-len kus op het

voorhoofd, en vroeg hem, welk nieuws hij mede

bragt, en hoe de zaken stonden. ’

»Wij hebben wederom eeneluisterrijke overwinning

op de vĳanden behaald , maar ten koste van veel en

belangrijk bloed. De dappere onbekende ridder is

heden gewond binnen gebragt, » was het antwoord
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van den nog in gedachten verdiept zijnde Schepen.

Ag nes schrikte merkbaar, en was de“oude man

niet zoo afgetrokken geweest, dan had hij toen wel‘

ligt met eenen blik in het hart zijner dochter kunnen

lezen. Zij herstelde zich echter even spoedig, en

zeide op baren schier gewoneu toon: » Het verwon‘

dert mij niet, dat F red erik het oli'er zijner ver

metelheid is geworden; doch zeg mij, lieve vader l‘

is zĳne wonde gevaarlĳk ? » Thans bespeurde de va

der , dat hĳ zijne dochter in eene dwaling had gebragt,

daar hij niet den ridder Fred e rik bedoelde , dien

hij sedert het beleg twee malen bij zich had om“

vangen , maar ridder R0 d erik, die hij de hele

garden in de wandeling, de dappere ‚ onbekende

ridder werd genoemd , van welke dwaling hij haar

terugbragt. ‘

Hoezeer deze teregtwijzing haar eene innerlijke

vrepgde veroorzaakte, hoorde zij echter met deelne

ming de verwonding van ridder R 0 d er i k. Zijne

menigvuldige heldendaden waren reeds algemeen in

de‘ stad bekend, en menigmaal had zij gewenscht

den held te leeren‘ kennen , wiens lof op aller ton

gen zweefde, van wien ook Fred er ik haar zoo

veel verhaald had , en van wien het haar niet onbe

wust was , dat Fre d erikdoor zijne hulp aan eene

schandelĳke gevangenschap ontsnapt was. Doch nie

mand zag schier dan held, dan tegen over den

vijand.

Gerust gesteld door de verzekering van haren vader,

dat de wonde niet gevaarlijk was, daar deze hem

slechts voor eenige dagen buiten het_gevecht zou

houden, beschouwde de zorgvolle Schepen deze ge

beurtenis met meer bekommering. Hij vreesde voor
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άεου ιοάεσι!ιουιπάτπ!ι, άιου !ιειιιοιυιε ιευ άεου !ιοιά σρ

σου ιιισσι 8εάεοιιε άει !ιεεειιιυ8 εου ιυο!ιοπ, άεετ

νου !ιε σσιιου!ιιι!ι άε άε νῇευάεσιιι!ιεάεσπ εουου εευ·

"σε !ιεάάευ 8ουαυοου, άε ονοτννιυυιπ8 Με ειοεάε

εευ ειιυο @Με !ιεά 8οεο!ιεετά , ισσάει ιυου νοιεε!ιετά

ννπιο , άει άεει , ντοει ει] εισ!ι νοτισουάε , άε εεεερτεε!

!ιο!ιεειά πωά.

Ύνειιιιε !ιοντσσάάευ εσ!ιιετ καιετ οι άεσ!ιιοτ , άει ,

πιεάε ννοιυι8ε άεεου υε άεεε Βο!ιειιιιουιο, άε Με

ορ !ιοι ιιιιυι π” νου άσστ άευ νιιεπά σνοτννοιάιεά ιε

ιιστάευ , ευ άει ιιΠεου άε ιυσσά νου άευ εοννουάεου

άεερροιου τιάάει άειοινο τσάάε. Ουινιιι8 άε !ιειά

άεεινοστ άε σρουιιι!ιο !ιώάε νου σε υ ν ε υ Με ε! ,

ιιιοι ιυιπάοι οσεειιο η άεειάεετ άε ετ!ισπιουιε ιυ ιιευ

άε 8ο!ιεειε !ιεισΠιιπ8; ννουι !ισοεοετ άε ιυ8ειειουου

υοετ !ιοι εἱυάε ιευ άεου ειιιιά !ιεειιιοπ, ου εουιιυι8οου

"Μι άε !ιεοιεσ!ιερριι νου !ιει Αι!ιο!εσ!ιε 8εειεσ!ιι

ιιισοάε ννετοπ, !ιεείάευ εΠου εο!ιιοι νου !ιει άεο!ι!ιεειά

ιοιιι8, άει άιι άεστ οουο ρισιεειιυιιο ονοτννο!άιειπ8

του εουου νοτπἱιιοιάεου νιιεπά !ιεά ιιιιυυου 8εεσ!ιιοάεσπ,

άιο , νο!8οσπε άε εοννοουιε ειοτ !ιετπεετεσ!ιε ο @άευ ,

εειιοτ ε!!οε σνοι άε ιιΠπ8 Με άσσου εριιυ8οου , σπ νοστ

ννιου ντουντοουεσπουυιε ου ιυοε8άεουισσι ε!οσ!ιιε Μυ

άειεροι πιτ ιῇυ ιιοννοοει.

νευ άιι σο8ου!ιΠ!ι ειοο8 άε εσ!ιιιπ8 νοστ άευ ευ!ιε

!ιουάεου ιιάάει ιου !ισο8ειου ιορ. νειεο!ιι!!ουά ννετου άε

8οονσσ!ουε , άισ ννοε8ουε ειιυοου ειεπά ου ειιυο !ιειτειιιιιυ8οου

ιυ στυισσρ Μιτου; ιυοουιενιιιάι8 άε ειιιιιιπ8ου , ννοεισιυ

η εισ!ι ιιιεεάε είιουάειάε , ου εισ!ι δω!ιω άευ νετ

ισουάε , ννευυοετ εουι8ε ουάειυοιυιπ8 ιο8ου άευ νῇεπά

ιευ ιιιινσσι ιιισσει ντστάεου 8οπτεει. πωυ αετου νου

8ονσσ!ου , άει !ιοι άε ισου νοιι εευοου νστοι ννσε, άιε

ε!οσ!ιιε ιυ !ιει 8ο!ιειιυ άευ Ποστ νε υ Α Πιο! ιο8ου
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ιιιιι άειι ιισε ιιι 8σάιισιιιοιι νοιάιορι τῇιιάε εο!ιοροιι.

Αειιοει εο!ιιἱΜο ιιιστιιιιιιιιτ, οιι νν” άεεστιάε από

ιιιοι ιοσ ιιιιιοτιοΜιοιι 8οιιιοσει, άιιιι Μά Μ] ισοιι "ο

Πει ιιιοι οοιιοιι ιιΠ!ι ἱιι !ιοι Μ" τιιιιοιάοοιιτοι !ιιιιιιιοιι

Μισπ. 2η ιιοιειο!άε ιισιι σοιιιοι οιιοιι οροσάιο, οιι

ποιάε ορ .Μιοιι ιο!ιἱοι 8οτιστιοιι τοοιιτ » Πω πτωου

άεστι ιιιῇ ιιιοι , άιιι Π· τεά οι ἱ ιι ω οό·οι τιιιιετ νστ

ιιιοιοΠισιά ιο 8οιιστάειι; άεοιι κ8 ιιιιι, Ποιο νιιάεετι

ιι ιῇιιο ννστιάε 8οιοιιι!ῇ!ι ? ›ι ·Πισω !ιοερουιάε άε νιι

άει , άειι η ιῇιιο άσοιιιστ ιτι οοιιο άιιιιιιιι8 Μά 8οιιτο8τ,

άεοι Μῇ ιιιοι άειι ιιάάει όιοά ο ιι ιι !ιοάεοιάε , άιοιι

η εσάεετι ιισι βΜε ιιτοο ιιιο!οιι οι; ιισ!ι Μά οιιι

τιιιι8,οιι , ποσοι τιάάεετ Βσ ά ο τι ιι , άιο οι άε Μειο

8οιάειι ιιι άε νιιιιιάε!ιιι8, άε άειιιιιστο , οιιιιο!ιοιιάο

τιάάει ποτά 8οιισοιιιά , πιο ιιοΠιο άνιιόιιι8 η Μετ

τοιιι8ιιιιι8ι. .

Ηοοιοοι άειο !οισειιιιιτιιι8 Μπιτ οοιιο ιιιιιοιιιι!ιο·

ντοιι8άε νετοετποιόιτο, ιιοστάε ιῇ οο!ιιοι ιιιοι άεο!ιιο-

ιιιιιι8 άε ιετιοοιιάιιιιι ιιιο ιιάάεετ Η οά οι ἱ !ι. Ζιιιιο

ιιιοιιι8ιιιιάι8ο ιιοιάειιάιιάειι ιιιιιοιι ιοσάε ιιιιιοιιιοοιι ιτι

άιο. ειιιά !ιο!ιιοιιά , οιι ιιιοιιι8ιιιιιιι! Μά 8οννοιιοοιιι

άειι ιιο!ά ιο !οοιοιι, !ιοιιιιοιι , ννἱοιιε Μ οι» ο"οι ισυ

8οιι "Θωθ, ιιιιιι τιιου σο!ι Β'ιοά οι Πι Μιιτ ιιοσ

πιο! νστΜιι!ά Μά , οιι τιιιι ιιιοιι Μι Μιιι ιιισι οιιιιο

ννιιιι νναι , άιιι Γιο άοιΠιάεετ ιῇιιο ιιιι!ρ τκαι οοιιο

ιιο!ιιιιιάε!ῇ!ιο ιιονιιιι8οιισο!ιορ οιιτειιιιρι πιο. Ποσπ ιιιο

ιιιιιιιά πιο εοιιιετ άειι ιιο!ά, άιιιι @μου οπι άειι

ιιιιιιιά.

θωσετ 8οειοιά άεοι άε νοιια!ιετιιι8 "υ Μιοιι νιιάεετ,

άιιι άε ιιστιάε Πτοι 8οιιιοι!ῇ!ι πω, άεοι άειο Μπι

$ιωιιω τοστ οοιιιιιο άει8οιι !ιιιιιου !ιοτΒονοο!η ιοιι

ιιοιιάειι, ιιοεοιιετιιιάε άε ιστ8νοΠε 8οιιοιιοιι άετο 8ο

!ιοιιιιοιιιε ιιιοι ιιιοοι !ιο!ιουιιιιετιιι8. Πι) ιιοοιάε ισετ
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ποπ ισσάάειιιιιοπιπάτιιιι, πιου ιιει8επιιο τοπ ποπ πειπ ορ

οοπ οτοοι 8οσάοοιτο άετ πσιισιιιπ8 ιετι πιοιιοπ, άεετ

τοπ πει οσ8οππιιιι ποι άε τιιοπάειιιιιπσάοπ οοποπ :πιπ

τοπο ποπποπ 8οπετποπ, άε ετετττιυπιπο ιιοπ οιοοπο

οοπ ιιιπο ιιιπο ποπ 8σεεσπετιτάά, ισοπιιι ιυου τοτιειιετά

π” , άει ποστ , ννοετ ω, ιιοπ τοτισοππο , άε ιο8ορτοοι

ποποοιπ πεπι.

ιΎ·οιπιε ποντοοπποπ οοιιιετ τοάετ οι ποοπιετ , άει , .

τοοπο πειπι8ε πσεοπ πο ποιο εεποπτιευιο, πο οιοπ

ερ πει πεπι πεπι τοπ ποστ ποπ τιισππ ετστποιπιεπ ιο

πστάοπ, επ άει οιιοεπ πο ιυυοοπ τοπ ποπ 8οποπποπ

πιιιιροτοπ τιπάετ ποιοιτο τοπάεο. Οπιτιπ8 άε πειπ

πσεττοετ πο σιιοπιιι!ιο ιιιιιπο τοπ .ιο π τ ο π ιι τιι ει ,

πιει ιυιπάετ οο8ειιο πιι ποιετποστ άε ο:ιιοπιοπιο ιπ τοπ

πο 8οποειε πετο!ιιιπε; πεπι ποοιοστ πο ιπ8οιειεπεπ

πω: πει ειππο τοπ ποπ οιτιιπ ποοιιιεπ, ετι εστυττπι8επ

πειιι8ι πο ποετεεσπορριι τοπ πει ιιτιιειεσπε 8εειοεπι

ιυοσάάε πετευ, βπιάω οιιεπ εσπιετ τοπ ιο άευιιπεοιπ

ιετυο, πει πιι ποστ εεπε πιοτεσιιπ8ο στετπειπι8ιπο

τοπ εοπεπ τετπιιιετάοπ τιιουιά ποπ ιιιιπυοπ 8ο.εοπιοάεπ,

πιο, τοιποπο άε 8οννσοπιο οπο πετποετεοπε ιιιποπ,

ισπετ οιιοε οτοτ άε ποιο ποπ ποοπ ειιτιπ8ευ , επ τοστ

ννιεπ ττοοποπεσποπυιο ου τυοοεάάεπτοοι υιεοπιο ιππ

πετοιιοι ιοε πιο πεττοο:ι.

νσπ οι σσεοππιιιι πιο; πο ιιοπιιπ8 τοστ ποπ ετιπο

ιιεπποπ πιο." ιεπ ποο8οιεπ ιορ. νοτιιοπιιιοππ πετοπ άε

ποτοοιευε , οι πο8οπο ιιιπευ οιοππ επ ιιιπο ποιτοιιιιιυι88οπ

ιπ ουιιοορ ννστοπ; ιυεπι8τπιπιε άε 8ιοοιπ8οπ , ποετοπι

πιι ποπ οιοοπο οιιουάετάο , επ ποπ οιοοπιο ποπ τστ

ιοουιάάε , ννοπποετ εεπι8ο ουάετπεπιιπ8 ιε88οπ ποπ τιιοπιι

ιεπ ιιιιτοστ πισσει ποτάάευ 8οπτοει. Ύειεπ ννοτου τοπ

8οονοειου , ποι ποιπο οσεπ τοπ εοπεπ νετοι πω, πιο

οιεσπιο ιπ πει 8οπειπι ποπ ιιοετ τοπ Α τιιοι ιοεου
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του άευ πο8 ιυ 8εάιισ!ιιου νοτάιοιιι @Με $σ!ιεροιι.

η οσε εσπιιιιιε ιυοιιι!ιεει, ου ντοε άεΕστιάε ιιιευ

υιοι ισσ εί8ειισιιιιου 8οννοεει , άευ !ιεά Μ] ισου ννοι<

Π8ι ιυοι εευοου βκι ιυ !ιοι !ιειι ειιυοιάσσσ.ιει ιιιιυυοιι

ιεεεπ. ει; !ιοιειο!άε εισ!ι εο!ιιοτ ονοου ερσσάιο, ευ

ιοιάε ορ !ιειου εσ!ιισι 8οοννουοου ιοσυτ » Ποι νοτννου

άειι ιυιι υιει , άει σ ιεά οι ι ιι ω οσοι ειιυοι νοι

ιυοιει!ιειά ιε 8οννοιάευ; άεο!ι πο;; ιυιι, Πενο νοάειι

ιε ιιιυο ννουάε 8οονεεισιιι ? » Τ!ιειιε !ιεεροουιάε άε το

άει , άει η ειιυο άσο!ιιετ σι εουο άντειιπ8 !ιιιά 8επτσει,

άεετ η υιοι άευ ιιάάει Βιιοά ο τι!ι !ισάσσιάε , άιευ

εοάειι !ιοι !ιοιο8 ιενοε ιιιεισυ Με !ιεά ουι.

τοπ8ου , ιιιεει ιιάάει Βο ά ο ι ι ι , άιο η άε !ιεισ

8οιάειι ιυ άε ντουάειιιι8, άε άερροιε , ου!ιοιιοπάε

ιιάάει ντοτά 8ουσσιπά , νου ννοιιιο άννεΠπ8 !ιε !ιεετ

ιειιι8!ιιειοι, · .

Ποοεοετ άεεε τοιιο8ιννῇειπ8 !ιεετ εουο ιυιιοι!ῇ!ιο

ντοιιοάε νοισετεεειιιο, !ισστάε ειι εσ!ιιοι πιει άεο!υο·

ιυιυιι άε νοιτνοπάιιι8 νου τιάάει Β σ ά οι ι ι. Ζιιυο

ιυοιιιονιιιάι8ο ιιο!άευάεάου ντοτοου τοσάε ει8ειιιεσπ ιυ

άε ειεά !ιειιοπά, ου ιιιουιοιυεει Με τῇ 8οννουεο!ιι

άευ !ιειά ιο !οειευ σουιιου , ννιουε ιοί ορ σε" ιου

8ου εννοοιάε, του ννισπ οσ!ι σ·ιεά οι ιι !ιεει οσσ

νοοι νοτπεειά Με , ου νου Μου !ιε !ιεει υιει ευ!ιε

ννιιει νιιεε , άει Γιεάειι!ιάσστ ιῇυο !ιιιιρ εευ οουε

εσ!ιευάε!ῇιιο ιιοτοπ8ουεο!ιερ συιευοιιι ινοε. Ποο!ι υιο

ιυοπά εεε εσ!ιιει άευ !ιειά, άου ιο8ου σνοι άευ

νιιεπά.

θωσει 8οειοιά άσστ άε νοιιαιιειιπ8 νου !ιειου νοάετ,

άει άε ννουάε υιοι 8ονεειιιι!ι πω, άεετ άεεε !ιειιι

ειεσ!ιιε τοστ οουι8ε άεσεου !ιιιιιου !ιοι8ονοο!ιι εου

ιωεεωι, !ιεεσπετιννάε άε οστενοΠε $ο!ιοιιου άεεε 'οιο

!ιειιιιουἱε πιει ιιιοοι !ιοιιοιυιυοιιπ8. Ιω ντοοεάε νοστ
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άειι ιοάο!τι!ιοιιιιιάιιι!ι, άιοιι !ιοι8οιιιἱε πιο άειι ΜΗ ορ

οοιι ,οτοσι 8οάεοΠο άεετ ΜποΠιιι8 που ιιιιι!ιοιι, άεοι

"σ Μι οο8οιι!ιΠ!ι άεσι άε ιῇιιιιάε!ῇ!ιιιοάειι οοιιοιι τισυ

ιιιιιιο Μάάειι 8οιιαυοιι, άε ετστπιιιιιιιιο πσπ στοσάο

ιιιιιι ιῇιιο τΜο Μά 8οεοΜοτά , τσσάιιτ ιιιοιι νοιιοιιστά

πιω , άεσι άεοτ , πειιιι Μ] Μσπ ιστιοοιιάεπ, άε ιο8ορτιιο!

ΜΜιιιά ποιά.

ΜΑΜ !ιοντσσάάειι οοιιιστ ιιιάστ οί άοσιιιοι , άεσι, .

ιοσάσ ποιιιἱ8ο άει,ιιοιι υσ άειο εο!ιοιιιτοιιἱε, άε ειιιά

ορ Μι ρυιιι πιο πιο άεοι άειι νιιιιιιά οιστποιάι8ά ιο

ποιάειι , οιι άοιι ιιΠεοιι άε ιιισσά πιο άειι 8οπστιάειι

άιιρρστοιι τιάάει άειο!ιο τσάάε. Οιιιιιιι8 άε !ιο!ά

άεοιισστ άε οροιιιιι!ιο ιιιι!άε πιο .Ϊ ο ιι ι ο ιι Α Με ο! ,

ιιιοι ιιιιιιάει οο8ειτο η άειιιτάεοτ άε οι!ιοιιτοιιἱε ιιι νιιιι

άε 8οιιοοιο ιιονο!!ιιιιο; ποσι ιισοιοοι άε ιιι8οιοιοιιοιι

ποιοι ιισιοιιιάε πιο άειι εττιιά Μιι!ιιοιι, οιι ιιοιιιιιιι8οιι

ποΗἱ8ι άε !ιοοιεο!ιορρῇ πιο ιισι Αι!ιο!εο!ιο 8οεόοοιιι

ιιισοάε ποιοιι, !ιοοίάειι ιι!!οιι οοιιιοι πιο ιισι άειι!ι!ιοοιά

ιστιιο, άοιι άιἱι άεοι οοιιο ρ!οτιιοιιιι8ο οιοιπο!άιειιι8

πιο οοιιοιι νοι!ιἱιιοιάειι νιιιιιιά Μά ιιιιιιιιοιι 8οεο!ιιοάειι,

άιπ, νο!8οιιο άε 8ονισστιιο άιστ Μτιιιιιιιεσιιο ιιιάειι,

το!ιοι οΠεσ ονστ άε Μιο8 Μά άεοιι ερτιιι8οιι , οιι ισοι

πιοιι ντστιποιιεο!ιοιιιιἱε οιι ιιιοο8άειιισσί ο!οοιιιε !ιιυ

άειερο! οσο οιιιι 8οποοιιι.

νιιιι άιἱι οο88οιιιιΠ!ι ετοο8 άε ειο!ιιιιιιι νοοτ άειι οποσ

!ιοιιάειι ιιάάοι ιοιι ιιοο8οτοιι ιορ. νοιεο!ιι!!οιιά ποιοιι άε

8οισο!οιιε , άιο πο8οιισ ιιιιιοιι ιιιιιιιά οιι ιῇιιο βοιιο!ι!ιιιι8ετι

ιτι οιιιισορ πιιιοιι; υιοιιι8ιιιιάι8 άε @σειυ8οο , πειιιιστιι

Μῇ ιιο!ι οιοσάει οίιστιάειάε , οιι Μσπ σ!οοιιιο άειι νοι

ισετιάε , πιιιιιιοοι οοιιι8ο στιάειιιοιιιιιι8 ιο8οιι άειι ιιιιιιιιά

του ιιἱινοοι ιιιοοει ποιάειι 8οιιιοετ. νοιοιι ποιοιι "υ

8ονοο!οιι , άιιι ιιοιάε οοσυ πιο οοιιοιι νστοτ πω, όιο

ε!οοιιιε ιιι Μι ,οοιιοιτιι άειι Ηοοι ιιιο Α ιιιο! τοπιο
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πιο άεο ποιό ἱσ 8ο!!τιο!ιτοστι νετάιομ ιΙῇιιι!ο $σ!ιεροο.

Λο οσε εο!ιτἱ!ιτο ιιιστ!τ!ιιιιιτ, συ ννσε άεεοιιάε τιππι

ιιἱσι ιοσ οί8σιτο!ι!ιστι 8ειινοοει, άεο !ιιιά Μ) Ισσιι ννο!~

Πετ πιει σστιοιι !ιΠ!ι ἱι·ι !ιο!. Μ" 2.ΙΙιιστάοσΙιΙστ !ιιιιιιιστι

Ντσπ. Ζ:Ι !ιστετο!άε ιἱο!ι σο!ιτοστ ονοσ εροσάἱο, στι

ισιάε ορ .!ιειτοιι ποιοτ 8οννοιιστι ποσοτ » !ω κοιννου

άετι ιιιῇ ιιτοΙ , άιιΙ ΙΙ τπιά οι ἱ !! !ισΙ σΙΐστ ιῇπιστ· νοι

ιιισΙο!!ισιά ἱε 8οννστάοο; άεο!ι πιο ιιιῇ, Πσνο νοάεστ!

ἱσ ιῇπιο ννοι'ιάε 8ονιιοι!ῇ!ι ? » ·Πισω Ιτοεροιιιάε άε νιι

άετ , άει η ιῇπιο άεο!ιΙστ ἱσ εεπε άντει!ἱιι8 Ιιιιιά 8ο!ιτιι8τ,

άεοτ !ιῇ Πω άεο ιιάάετ Γτοά ε Μ!ι !κιάεο!άε , άιοιι

!ιῇ εσάετπ Μι !ιο!σε τινοσ ι1ιο!οιι οι] ιἱο!ι Μά οικ

νιιιι8ου , ποσοι τιάάετ Βο ά ο Η !ι , άισ !ιῇ άσ !ιο!σ

8οτάεο ἱσ άε ικοιιάεο!ἱιι8, άε άειρροιο , αι!ιο!ιοιιάσ

τἱάάετ ποτά 8οιισστοιά , πιο ντο!!ιο άνγιι!ἱιι8 !ιῇ Μετ

ιοτιι8!ιτιι8τ. .

Ι;!οσιοοι άεισ !αος!ννῇιιυ8 Μπιτ εεπε ἱιιιισττ!ῇ!ιο

ντοιι8άε τστοοιιιισ!ιτο, !ιοστάε τῇ σσ!ιτοτ πιει άεο!ιισ·

ιιιἱιι8 άε ιΜπννετιάἱυι8 πιο τιάάετ Β οάσιἱ!ι. Ζιμισ

ιιισιιἱ8νιι!άι8ο !ιο!άετιάεάευ ποιου ισσάε ιι!εουισσιι ιυ

άέ σΙειά !ισ!ιστιά, οιι ιιιετιι8ιιιιιιι! !ιειά ιῇ εονιαιεο!ιι

άεο !ιο!ά το !σστοιιΝ !ιστιιιευ , ντἱστιιι !οΙ ορ ιιΠστ Ισυ

8οιι ιιισοΙάε, πιο νήσο οο!ε ΙΙ'τοά ετ ἱττ Μπιτ οοσ

νοο! νστ!ιιιιι!ά !ισά , ετι πιο νήσο !ιοΙ Μπιτ "τοι στόπι

ννιιει ννσε , άειι !Ι·ισάοτἱ!ιάεστ ιῇπιο !ιιι!ρ τπιο εεπε

οο!ιειιιάεο!ῇ!ιτο εονιιιι8οιισο!ιειρ οιιΙειιορτ οπο. Ποσπ Μο

ιιιιιιιά ιοε εο!ιἱστ άεο !ιο!ά, άιιιι “Θ8οσ Μπιτ άεο

νῇοιιά.

θστιιετ 8οετο!ά άεοι άε νστιο!ιατἱιι8 "υ Μιτου πάετ,

άειόσ ινοοάε ιιἱσι 8οονοστ!ῇ!ι ννσε, άεοτ άειο Μπι

ε!σάιΙε τοστ σσιιἱ8ο άει8στι !ιιιἱΙσυ !ιομ8σνοο!ιΙ τστι

!ιοιιάειι, !ιοεο!ιοιιννάε άε ιατενο!!ο 8ο!ιερου άειο 8ο

!ιειιττοουἱε πιει τΜέι !ισ!Ισπιπιστἱιι8. ΕΠῇ ντοοεάε νοστ
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άευ ισάο!ῇιιουιπάιιι!ι, άιου ιιοιιιειιιἱε του άευ σειά ορ

εου ιιιοσι 8οάεοιιο άει !ιοιειιιπ8 εου ιιιειιοπ, άεετ

νου !ιει σο8ου!ιιι!ι άει άε νῇευάειιιιι!ιοάευ εουου εευ

νιιυιι Μεάοι 8ουαυοπ, άε ονοτνιιιυιιπ8 ιιο!ι ειοεάε

εευ ειιυο ιῇάε !ιει 8οεο!ιεετά, ισσάει ιυου νοιπσοοτά

ννεε , άει άεει , ννειιτ ει] ιιο!ι νοιιοουάε , άε ιο8οοιιιει

!ιο!ιειιιά ννοτά.

ινοιυιο !ιεντοσάάευ οο!ιιοι νεάει οι άοσ!ιιοι , άει ,

ιοσάε ννοιυσιο άε8οου υε άειε εο!ιοιιιτοουιε, άε ειεά

ορ !ιει ριιυι ννοε νου άεοι άευ νῇεπά ονοτννοιάιεά ιο

ννοιάεου , ευ άει εΠεου άε ιυοσά νου άευ 8οοννουάευ

άεερροιου ιιάάει άειαινο τοάάε. Ουινιιι8· άε !ιειά

άεετνοστ άε σρουσιιιο !ιυιάε νου .ιευ νευ Αι!ιει,

ιιιοι ιιιιυάει σο8ειιο !ιιι άεειάεοι άε οιιιουιουιε ιο του

άε 8ο!ιοειε !ιενοΠιιπ8; ντουι !ισοιοοι άε ιυ8οιοιουοου

υοει !ιει ειιιάε νου άευ ειιιιά !ιεε!ιιου, ου εετιιιιιι8ου

ννώΠει άε !ιοοιεσ!ιειιιιῇ του !ιοι Αιιιο!εο!ιε εεειεο!ιι

ιυοεάε ποιοπ, !ιοείάευ ειιου οο!ιιοι νου !ιει άευιι!ιοειά

ιοιιιο, άει άιι άεστ εουο ιιισιεειιυ8ο ονοτννοιάιοιπ8

του εουου νοτπιιιοιάευ νιιεπά Με ιιιιυυου 8οεο!ιιεάεπ,

άιε, νοι8ουε άε 8οννοουιο άιοι !ιετπεειεσ!ιε ιῇάεπ,

εειιοι εΠεε ονοι άε ιιΠυιι Με άεου ειιιιυ8ου , ου νοοι

ννιου ντοπννοουεο!ιουυιε ου ιυοεεάευισσι ειοσπιε ιιιυ

άειειιοι οσυ ιῇυ ιιοννοοει.

νευ άιι οσοιου!ιιι!ι ειοοοι άε εο!ιιιυιο νοστ άευ ου!ιε

!ιουάευ ιιάάει ιου !ισσεειου ιορ. νοιεο!ιιΠεπά ντοιου άε

8οονοοιουε , άιο ννοιιουε @ιυου ειεπά ου ειιυο !ιοιιοιιιιιπ8ου

ιυ οιιιισσιι ποιου; ιυουιονιιιάιε άε 8ιεειπ8ου , ννοειστιι

ισ ιισ!ι ειοσάε ειοσιιάειάε , ου ιιο!ι ε!οο!ιιε άευ νοι

ισουάε , ννουυοοι εουι8ο ουάειυοουιιυιι ιο8ου άευ νῇεπά

ιου ιιιινοοι ιυσοει ννοιάεου 8ο!ιισει. Ύοιου ννειου νου

8ονοοιου , άει !ιειάε ποσο νου εουου νοιει ννεε, Με

ε!οο!ιιε ισ !ιοι 8ο!ισιιυ άευ Ποοι νευ Α ι!ιοι ιο8ου
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"κι που ιι% πι 8οιιιιι·ιιιοιι νοτάιορι ιῇιιιιιι $οιιοροιι.

Απο" εοιιιΠιιο πιοι!ιιιιιτιτ, οιι ννσε άε?οιισε ιιιιιπ

πιει ποο τιΓεειτοιιιιοπ 8οπανω, που Μπι ιοοιι ννοο!<

Πει πιει οεπειι !ιΠ!ι ιτι ω !ιιιιι ιερωιοπωτ ιιιιπιιοπ

!οτε·.ιι. Ζῆ ιιιιιειο!ιιο Μσπ οοιιιοι ενου εροοιιι€, επ

ωιιιε ορ .ιιιιιιιιι ιο!ιιει 8οννοιιειι ιοοιιι » Ποι πτωου

άειι πιῇ πιει , ω Π· τοϋ οι ι ι ω Μ" @πιει τοι

ιιιειειΠισιά ιε 8οννοτιιοιι; παπι τσε ιιιῇ, Ποιο Μπετ!

ιε @πιο ννοιιιιο 8οονιιιιιιωι ? » ·Πισω Βοεροιιιάο άα νιι

δει , ω η @πιο άεοιιιει ιτι εστπτ άντιιιιιι8 Μιά 8οιιιιι8ι,

ιιιιιιτ η πιει άειι ιιιΜετ Γτωι ειιιι !ιικιοοιάο , ‹Ποπ

η εοάετι ω οσιο8 ω·ω ιιιιιιοιι ιιιιιιοιι Μιά οπι.ι

νιιιι8οπ , πιιιιιτ ιιιΜετ Βο ά ιι τι ι , πιο βῇ πο Μιο

8οτιιοιι ιτι πα ικιιιιάειιιι8, πα άειρροτςι , οιιιιώιοιιάσ

τιιιιιιπ ποτά 8οποεπιά , νιιιι ννοΠιο ιινγειιιιι8 η ιιιιιιτ
ιετιι8!ιιιι8ι. ι

Ποιποοι άεια ιοιι68ιννιιιιιι8 Μπτ οικω ιιιιιετ!ιι!ιο

ντομ8ιιο τειοοτιιιιιιιιο, ιιοοιιιο ιῇ οοιιιετ πιει άεο!ιισ

ιιιιιι8 πο τοτννοιιάιιι8 ιιιιιι :·πιω Β ο ιι ετ ι !ι. Ζιιιιο

ιιιοπι8νιιιιιι8ο ιιειάοιιάιιάειι ντειιοιι τοοάε ιι!εοπισσιι ιτι

άε Μπθ !ιο!ιειιά , επι πιειιι8ιιιιιιι! πεά 8οοννοπεοιιι

ποπ ποιά ιο !οοτοιι( !ιειιιιειι , νιισιιε κι' ορ ει!" ιου

8οιι πνιιοοιάε, τοιι «ποπ οο!ι ΓΜιά οτ Πι Μπτ :πιο

νοοι νοτιιιιιιιιι Μά , οιι τιιιι Μου πει Μετ πιει απια:

ννυει νναι , άει Γιοάοτιιιποοτ @πιο ιιιι!ρ ποπ εειιο

εοιιιιιιάε!ῇιιε πονειιι8οπεοιιιιρ οιιιειιιιρι πω. Ποοιι ιιιο

πιιιιιά τΗ εοιιιστ ωυ πω, ιιιιιι @πιο οπτ ιιοπ

νῇιιιιά.

@Μπι 8εειοιά άεοι πο νοπο!ιοιιπε "πι ποιου πάει,

«Μι άε ντοιιάε πιει έωιω.ιπι πω, άεοτ άπο Μπι

Μοοιιιε τοστ εεπι8ο σ.ιιι8οιι !ιιιιιειι !ιοιβονοοιιι πιο

ιιοιιιιοιι, !ιαεο!ιοιιννάε άε ιστ8νοΠε 8οιιεροπ άεια 8ο

!ιειιιιεπιε ιιιιιι ιιιιιέι !ιο!ιοιιιιιιοιιιι8. Πῇ ντσεαειιο νοστ
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den zedelijken indruk, dien hetgemis van den held op

een groot gedeelte der bezetting zou maken, daar

van het oogenblik dat de vijandelĳkheden eenen aan

vang hadden genomen, de overwinning zich steeds

aan zĳne zĳde had geschaard , zoodat men verzekerd

was , dat daar ‚ waar hij zich vertoonde , de zegepraal

behaald werd.

Weinig bevroedden echter vader of dochter , dat, _

reeds weinige dagen na deze gebeurtenis, de. stad

op het punt was van door den vĳand overweldigd te

worden , en dat alleen de moed van den gewonden

dapperen ridder dezelve redde. Ontving de held

daarvoor de openlĳke hulde van Ja n v a n A rk el,

niet minder oogstte hĳ daardoor de erkentenis in van

de geheele bevolking; want hoezeer de ingezetenen

naar het einde van den strĳd haakten, en sommigen

welligt de heerschappĳ van het Arkelsche geslacht

moede waren, beefden allen echter van het denkbeeld

terug, dat dit door eene plotselinge overweldiging

van eenen verbitterden vĳand had kunnen geschieden,

die, volgens de gewoonte dier barbaarsche tĳden,

zeker alles over de kling had doen springen , en voor

wien vrouwenschennis en maagdenrool' slechts kin‘

derspel zou zĳn geweest.

Van dit oogenblik steeg de achting voor den onbe—

kenden ridder ten hoogsten top. Verschillend waren de

gevoelens , die wegens zĳnen stand en zĳne betrekkingen

in omloop waren; menigvuldig de gissingen , waarom

hij zich steeds afzonderde , en zich slechts dan ver

toonde , wanneer eenige onderneming tegen den vĳand

ten uitvoer moest worden gebragt. Velen waren van

gevoelen , dat hetde zoon van eenen Vorst was, die

slechts in het geheim den Heer van A rkel tegen
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άευ Ποιιο8 ιιιιι Βει]οιου "Με ουάειοιουιιου;

ιοιτνισ ειιάειου νοιιιιυοάάεπ, άει !ιει εου !ιεειεετά

νου άευ Ποιος νου θοΙάει·Ιαιισ πω; άεο!ι εΠου

ειοιιιάευ !ιιοιιυ ονοιοοπ, άει !ιοι εου !ιειιιιιυιο!ῇ!ι,

!ιεεσ!ιειάευ ]ουιιοιιπ8 ντοε, ννιουε νοεττπεειάειοοιο

άεερροτπειά ιοσ ειεσιυοου ει!ιοπά ννοτά, άει εεοιιο

τινοιειιο!ιι, άειε ουάειι8ά άει ιυιάάειοοιιννοπ, !ιειο

νοτπἱειουάε ισεειιννου υιιει !ιειυ ιιἱιειτο!ιιο.

Γιεάειι!ι ντοε άε εουι8ο ιιάάει, ιυοι ννιου Βσέ

άοι ιι οουοιι ντιοπάεο!ιερε!ιεπά εευιιυσορτο. Πο

ταιάειιιπ8ε ισοειεπά, ντοειιυ !ιειάειι ιο άιι !ιε!οε 8ο

ριεειει ποιοπ, !ιιο!ά !ιου νου εΠου 8οιυοουεειυεττ

σιυι8επ8 ιυοι άε ονοτιιιε σΠισιοιου άει !ιοιειιιπ8 ιοιιιιι.

Πσοιοοι ιυ Β ο ά ο ι ι !ι ·ο ντοιιυο !ιστει άε ειιο!ιι νσοτ

άευ ντιοπάεο!ιερροιῇ!ιου στπ8επ8 ιυοι άε ντοιιουεσιει!ου

ιῇυοι Ριου εισοιάε, 8οονοειάε ισ άε υσσάιε!ιειιι!ι!ιοιά ,

στιι άιο ειισ!ιι ιο !ιοιου8οιου , νιιιάε !ιε εισ!ι υιει

!ιισσιειοιιου ετυ εῇπ 8σπειιιι ιο νοιιεάευ , οι ουννοει

!ιεάευ ιο !ιειι8ιου , νιεεινοοι η εουου εσιοοι 8οονοοιάε,

Γιοάειι!ι , άεειουιο8οπ, ιιεε ονου ιιιιυ άεοι άευ

ιοοιυ νου άευ Πεοι νευ Α πω, Με άεοι ιῇυ 8ου!

τιεπ8οεροοτά 8οννοιάεπ, οιυ εισ!ι ουάει οιιυο νοιάεσάι

8οιε ιο εσ!ιειου; !ιοι νιεε εΠεου άε νοιάεσάι8οι νευ

Α8υοε, άιο η Μιάε ιιιυ, σίεο!ιοου !ιοι ιυοἱειο

άεειτου υο8 8ο!ιοοι ουιιιιπάιο ντοε. !υ άισου ισοειεπά

ιυσοειου άε ιου8οΠπ88οπ, άισ !ιοιάειι 8οσάιιιουάε άειο

!ιοιο8οιιπ8 είεσοουάετά ννουεσ!ιιου ιο ιονου , εΠιευάει

ννο!άιε σιιιιιοι!ιου ου υοάειοπ. Πε 8ο!ιοπτιουιεεου σῇ

!ιιιιυιο !ιοιυει ιυ άε ειεά , ου !ειοι η !ιει !ιοειτιιάεου

νου άευ νιιεπά ,. ννοιιιιου άεειισο ιιιεο!ιιάεάιοι ιυοάεο.

ννοιάιε ννεε Β οάοιιιι ιυοι άε 8ο!ιειιιιο άιιιίνοει !ιο

ιιοπά, άιο ειιυου νιιουά !ιιυιιου άε ιιιιιιου άει !ιο·

άιοιιιάε νοειιυ8 !ιιιά 8οονοετά, άοσ!ι Βσάειιιι νοι
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πιο8τ πισετ Μπι πιω 8οο!ἱῇ!ιο οροπ!ιεττι8!ιοἱά το οσο!οοποπ;

εστπτ ρισε8τι8ο8οο!οίτο , ννοετορ οΠεεπ Μ! Μπι "ε:·ρω

Μ” 8οοννστάεπ, ουι ιυ άο 8οονειτοπ νου άπου οστ!οε τ6

άεο!οπ, Μιὰ] ιῇποπ πιοπά εεε!οτοπ. Γτεάοτἱ!ι

εετ!ιισουι8άε Μτ 8ε!ισιω πιο ιῇποπ ντισιπ! , ιο!ίε νου.

ωοετάετάε πσσι 8ο!ισιωιιυυι8ο ΜΜΜ, ννωπιυεύε 6ο

ΜΗ οπι8ονοπ πω, ιῇπε ειοΜιυπ8, αι επεΜε οπι

ιῇπο !ιοποπάετιυ8 !ιοοθετ Με άσοπ ετῇ8οπ.
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Schoonreworrd verbrand. Vreeswíjk vernield. Bemiddeling van

dan Bisschop van Luik. Verdrag. Intogt der Graven van Hal

land en Oosteroont binnen Gorinchem. Praalvertooning van J an

v a 11 A r k e I. \ Ridder R 0 de ri k verdwijnt. De Graven van

Holland en ‚Oosteroont verlaten Gorinchem. Belooningen door

Jan van Arkel uitgedeeld. Fred e rik vertrekt. Agne s

de Bloote aanltaria van Liesveld.

De Graven van Holland en Oostervant waren

woedend , dat de Arkelschen telkens de overwinning

behaalden en eene menigte gevangenen binnen hunne

muren sleepten, wier aantal 200 groot werd, dat

zij naauwelijks in de stad en den burg konden geborgen

worden. Om die woede toch eenigzins te koelen , moes

ten weder een aantal landzaten aan zijne wraak worden

opgeofferd. Het dorp Sc/wonrewoerd was het brand

punt, waarop hij een gedeelte van zijn volk afzond‚

Weldra verhieven zich dan ook de vlammen uit

het ongelukkige dorp , welks bewoners grootendeels

gevlugt waren , terwijl zij, die ter bescherming van

hunne have waren achtergebleven , door het zwam-d

of in de vlammen hunnen dood vonden, en het ge.

heele dorp in_de asch werd gelegd, Dit brand. en

moordlooneel van Hertog Alb r e c h t strekte slechts ,

om de weerwraak der Arkelsehen op te wekken , die
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ook niet achterbleven, om dezelve aan de ongelukkige

onderdanen van hunnen vĳand of deszelfs bondgenoo

teu te doen’g'evoelen. Het grootste gedeelte der be

zetting van Hagestein trok onverwachts over de Lek ,

vernielde het dorp Vreeswĳk, en verspreidde moord

en brand tot onder de muren van Utrecht; waarna

zĳ, met buit beladen, binnen Hagestez'n terugtrokken.

Drie maanden had Hertog A 1 h r e c ht v a n Bei

‚le ren met zĳn vereenigd leger voor de muren van

Gorinchem gestaan , en een groot gedeelte van hetzelve

verloren , en nog stond de keizerlĳke burg onwrikbaar ,

en had hĳ ‚geene de minste vorderingen in het beleg

der stad gemaakt. Naauwelĳks waren er eenige wer

ken van aanval opgeworpen , of de helegerden vielen

met steeds aanwakkereuden moed op dezelve , en brag

ten nieuwe slagen aan zĳn steeds afnemend leger toe.

Door uithongering was ook niets te vorderen, daar

de belegerden, gedurende den nacht , met kleine schui

ten , uit Gelderland en ’s Hertogenbosck ruimschoots

van levensmiddelen werden voorzien , zoodat hĳ moest

vreezen van lieverlede zijn talrĳk leger voor de stad

geheel te zien wegsmelten , en eindelĳkgenoodzaakt te

zijn, tot eenen schandelĳken aftogt zĳne toevlugt te

nemen , en het beleg op te breken.

Zeer welkom was hem derhalve de komst in zĳn

leger van zĳnenjongsten zoon , den Bisschop van Luik ,

om als bemiddelaar tusschen de strijdende partĳen

op te treden. Deze had met leedwezen de verne-’

derende verliezen vernomen , die zijn vader had

ondergaan, terwĳl hĳ niet minder aan de vriend

schap dacht, die vroeger tusschen zĳnen vader en den

Heer van A r kel had bestaan. Hĳ smeekte der

halve zĳnen vader en zĳnen broeder, om een einde

4
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aan al die rampen te maken , en verzocht om met

eenige edelen naar den Heer v a n A r kel zich terne

gen begeven. Ook onder de edelen aan de zijde van

J an v a n A r k e l bespeurde men veel verlangen , om

een einde aan den vermoeijenden strĳd te zien.

Er werden van wederzijden edelen benoemd ‚ die,

met vele moeijelijkheden te worstelen hadden ,

vooral ontspruitende uit den hoogmoed der beide

handelende personen ‚ daar de Heer v an A r k el zich

in den aanvang krachtdadig verzettede tegen de ver

nederende voorwaarde, waarop de Graaf van Hol—

land hardnekkig bleef aandringen, en waarin’bij

eindelijk verpligt was toe te geven. De Graaf vorderde

namelijk, dat hij met zĳnen zoon, Graaf Willem ,

binnen Gorinchem trekken en J a n v a n A rk el

eenen voetval voor hem zou doen en om genade sme

ken ‚ terwĳl tot teeken van onderwerping, de grafe‘

lĳke banier gedurende vier en twintig uren van den

keizerlijken bn rg zou wapperen. Hevig verzettede zich

hiertegen de hoogmoed van Jan van Arkel ,

en nimmer ware hij hiertoe te brengen geweest,

indien de hem omringende edelen allen in het ge

voelen van Roderik hadden gedeeld, die zich

liever onder het puin der stad wildelaten begraven ,

dan bij den Heer van A rkel tot die vernederende

voorwaarde aan te dringen ; doch verre we% de meesmn

verklaarden het strijden moede te zĳn ’ en hem

te zullen verlaten, indien hĳ een verdrag van de

hand wees, waarbĳ alleen zĳn hoogmoed gekreukt

werd ‚ doch zijne bezittingen onaangeroerd bleven,

’z°°dat hĳ ,’ indien hij niet alles op het spel wilde

zetten ‚ eindelijk in de voor hem zoo grievende voor

.Wîlül‘dg 10estemde‘‚

 



51

Naauwelijks was hetverdraggesloten , of het grootste

gedeelte van het leger der verbondenen trok af, als

of zij vreesden , dat er eenige wijziging in het verdrag

mogt worden gemaakt, waardoor zij verpligt konden

worden , nog langer onder de muren eener plaats te

vertoeven, waar reeds meer dan 10000 hunner hun

graf hadden gevonden , of met bebloede koppen naar

huis waren gekeerd, of binnen de belegerde mu

ren in krijgsgevangenschap zuchtten. De vreugde

over de opbreking van het beleg was onder de bele- _

geraars zoo groot, dat vele benden zich naauwelijks

den tijd gunden, om hun krijgsmaterieel mede te

voeren, waardoor hun aftogt het voorkomen ‚eener

wanordelijke vlugt had.

Van het oogenblik dat het verdrag gesloten was,

werden de poorten geopend, en spoedig daarop trok

ken de beide vorsten , aan het hoofd eener aanzien

lijke ridderschaar, binnen de stad. Jan van

Arkel, tot voeding van zijnen trots, die door den

voetval zoo hevig gefnuikt was geworden, ontving

hem , omgeven van eenen luisterrijken stoet, waarbĳ

hij het grootste gedeelte zijner krijgsmagt voor den_

Hertog ‚ten toon spreidde. Deze stond versteld over

dezelve, en was even verwonderd over de weinige

schade ‚ die hĳ bespeurde, dat zijn beleg nog aan de

stad had te weeg gebragt, waardoor overtuigd

werd , dat zĳne wapens te kort zouden hebben ge

schoten , om dezen magtigen tegenstander ten onder

tebrengen_; zoodat hij zich heimelijk geluk wenschte,

zich nog zoo eervol uit zijnen neteligen toestand ge‘

red te hebben.

Onder de_beide partijenheerschte thans eene alge

rneene vreugde; ieder scheen het leed vergeten te
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!ισπ!ιου , ννιιειεευ η νιεε !ι!οσιεεειειά 8οννοοει. Πε

Πεει νε υ Α ι ι οι ιι8ιιο , ιυοι ειιυο εοννουο ρτειώνοι

ισουιπ8, οουου ιιιιιο!ιιιιιου ιυοειιῇά εσυ, ννεειορ !ιιῇ

ιῇυο πσο8ο 8εειου ιυοι !ιου !ιιιειειτῇ!ι 8ονοιο , !ιουονουε

άε εο!ιεει νευ ιιάάειε υσσάιεάε, άισ που άειιιιοι νοοι

ιῇυ !ιο!ευιο 8οειιοάεου !ιεάάεπ.

Νεειιννοιῇ!ιε ννοιου άο!ιοο8ο 8εειου οο!ιιοι 8οεοιου , οι

άε Ποοι ν ε ιι Α ι !ι ο ! ιυιειιε άευ άειιροιοπ, ου!ιο!ιουάευ

τιάάει , εου ννιου!ιιι οσστοο!νοιεο!ιυιάιεά νιεε ,ου άιου

!ιε νοοιιιουοιυου !ιεά , σι !ιει ηιῇο νου Βειισο ιι

!ι ιο ο !ιι, εουο οροουιιιιιο !ιειάε νοοι ειιυο σειιροι

!ιειά ισσ ιο !ιιουιοοιι. Με ει8ι!ιετο !ιοιεπ8ειοιιιπ8 ιοοιιι

εῇπ οσ8 ουάει άε ουονοιιιιου!ιειο ιιάάειεσ!ιεει, άοσ!ι

Βοάειιιι νιπάι η υισι. Ύιιιο!ιιοιοοε ννειου οσο

υοερετιυ8οου , άισ !ιε άεοι εεπννοιιάευ; υοτεουε ιε

οουιο εροστ ιυοοι νου !ιοιυ ιο νιυάεπ.

Ποοι άεεο ιο!οπτειοιιιπ8 πιο δ ευ ν ε ιι ισι !ιο!

ιιο!ι νου άε 8οο!ο8ου!ιοιά !ιεισσισ , σοι άευ άερροιου

]ου8οΠπ8, ε!ε άευ άειιροιειου ε" άειιιιοιοπ, άευ

Ποιισ8 νοοι ιο ειοΠεπ. σοι !ιεά ει; ειο!ι ιιονιοιά

νοοτ εῇυ νοιιισο άευ 8ο!ιειιιιειυυι8ου Μεῇοι ιο ειου

σρ8ο!ιονοπ,. άισ ·άειου !ιοιεπ8ιιι!ιου ροιεσου ειοσάε

σιυι8ονοιι !ιεά , ου !ιοιυ ειι!ιειιε ιυοι εουάει άε ιιιιιιοε

@ιυοι ιονοπάι8ο οι!ιουιοιιι!ι!ιειά ιο ιειου νοιιιο!ι!ιου.

])ο σρεο!ιιιάάιυιι , άισ άἱι ουνοτννοσ!ιιε νοτάννιιυου ου

άει άε 8εειου νοιοοιεεε!ιιο , !ι!οοί πιεσε νοοι άευ Ποιος

Α! !ιι σε !ιι υιοι ουορ8οιυοι!ιι , άισ ιυοι !ιειεπ8ειοΠιυ8

!ιοι νοτπεε! νου Βσάε ιι!ι *ε νοτπιιιι !ιιυυου θο

ι·ίπε!ιοιυ 8σάιιιουάε !ιει !ιειο8 εευ!ισστάε , ου εισ!ι

ονοιιιοοι ε!ε εΠε ευάειου ιυοι οιεειυ8οου σωσει νοφρ

υσσιιου , πιο άε 8ε!ιειιιιιιυυι8ο ροιεοοιι ννε” ου ννοει

ωῇ ννοε 8ο!ιιονου , εουάει εουσιου οιοπά νοοι εουο άει

εοινο ιο νιυάεπ. ο
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Kort was de tijd van Hertog Albre ch t‘s ver

blijf binnen Gorinchem, doch luisterrijk was de

ontvangst en schitterend het uitgeleide, waarmede hij;

de stad verliet, om zich met zijnen zoon Willem ‚

naar "s Graven/rage te begeven.

Thans was hetde beurt aan de ridders , die zoo dap—

per onder de vanen van v a n A r k e l gestreden hadden ,

om. hun afscheid te nemen. Deze betuigde hun daar

voor niet alleenmet woorden zijnen hartelijken dank,

maar zijn groot vermogen stelde hem ook in staat,‚

om hun dit ook door kostbare geschenken te doen,

waaraan hrj; dan ook mildelijk voldeed, zoodat allen

zeer voldaan. de plaatsverlieten, waar zij roem ver‘

kregen hadden, en met prachtige eergeschenken begif

tigd waren.

Ridder Frederik was de eenige onder hen, in

wiens boezem nog geene vreugde kon plaats vinden.

Bij den uittogt der Hollandsche- Graven , bij hun onthaal.

en hun uitgeleide , hield eene regtmatige schaamte

hem terug, om zich onder de overige ridders van van

Arkel te scharen; hij wist, dat er onder hetgevolg

der Graven van Holland zich vrienden bevonden , voor

wie hij zou hebben moeten blozen , wanneer zij

hem onder hunne vĳanden vonden , zoodat hij zich

van hen afzonderde.

Reeds hadden alle vreemde ridders de stad verlaten ,

en nog was hij besluiteloos, waartoe hij zich zoude

bepalen, tot dat eindelijk de kinderpligt over zijne liefde

voor Agnes voor eenige oogenblikken zegevierde;

hij besloot zich naar zijnen vader te begeven , hem‘ zijn

gehecle hart bloot te leggen, en de redenen te ont—

wikkelen , die hem tot het besluit hadden gebragt , om

zich onder de vanen van van Arkel te scharen.



54

Vooraf, echter , moest bĳ A 3 n e s nog eens zien , en

weten , wat hĳ in het vervolg van haar te hopen , of

te vreezen bad.

Agnes de Bloote aan Maria van Liesveld.

Lieve Maria! Eindelĳk vind ik een oogen‘

blik na al die vreugdevolle en woelige dagen , die

dadelĳk op het sluiten van den vrede gevolgd zĳn,

om mĳ met u te onderhouden, en u een klein tafe

reel te schetsen van de gebeurtenissen en gewaarwor

dingen , die ik gedurende en sedert de ophefl‘mg van het

gevreesde beleg ‚ heb gezien en ondervonden. Û, lieve

vriendin! welke kommervolle dagen en slapelooze nach

ten heb ik gedurende hetzelve niet doorgebragt , en

toch moest ik mĳne vrees, mĳne bekommering en

mĳne aandoeningen voor mĳnen ouden vader verber

gen ‚ om de lasten, die de belangstelling voor zĳne

medeburgers op zĳne schouders drukte, niet te

verzwaren. Ïoorzeker zullen u de bloedige tooneelen

niet onbekend gebleven zĳn, die dagelĳks in den loop der

drie maanden , dat het beleg geduurd heeft ‚ tnsrben de

strĳdende partĳen plaats grepen. En mogt dit al het ge

val zĳn , dan zult gĳ er toch niet veel aan verliezen ‚ daar

de herdenking aan dezelve mĳ nog doet sidderen , en de

strmmeu bloeds mĳ nog gestadig voor de negen zweven ,

die ik meermalen, onwillekeurig , uit diepe wonden van

vervoerd wordende ongelukkigen zag vloeijen. Laat

ik u liever met de aangename beelden bezig houden ,

die vrij met een verheugd gemoed konden aanschouwen.

Het de snelheid van den vrind verspreidde zich

plotseling het gerucht door de stad . dat er afgevaar

digden van Graaf Albrer in binnen on:e muren
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waren gekomen , om over den vrede te onderhandelen.

Weldra bespeurde men de vreugde , die deze blijmaar

op elks gelaat verspreidde; want hoezeer er eigenlijk

geen gebrek in de stad was, waren toch vele inge

zetenen in hunne middelen van bestaan gekreukt ge

worden , en was zelfs reeds een aantal geheel van de‘

zelve beroofd. Mijn goede vader wilde de eerste zijn ,

om mij deze heugelĳke tijding mede te deelen; doch

de oude man deelde mij ook zijne bezwaren mede,

als hebbende hij in den raad vernomen , dat Graaf Al’

b rec h t voorwaarden stelde , waaraan hij bezwaarlijk

geloofde , dat de hoogmoed van den Heer van A rk el

zich zou onderwerpen. Eene latere ondervinding

heeft ons echter geleerd , dat onze Heer voor de nood

zakelijkheid heeft moeten zwichten, waarop de luis

terrijke intogt der Hollandsche Graven heeft plaats

gehad. Door de zorgen mijns vaders ben ik in de

gelegenheid geweest, dit heerlijk tooneel te over

zien , waarbij van weerszijden alle mogelijke praal werd

ten toon gespreid. Onze Heer, op een moedig ros

gezeten , hetwelk zich in den prachtigen tooi scheen

te verheugen, waarmede het was opgesierd , had aan

zijne regterhand zijnen zoon W ill e m , en aan zijne

linker den Graafvan Vernen burg; op deze volgde

eene onoverzienbare schaar van ridders, allen op

het prachtigst uitgedoscht , gevolgd van Burgemeesteren

en Schepenen met hunne onderhoorigen‚ terwijl aan

weerszijden van de straten eene dubbele rij met krijgs“

knechten stond geschaard, door welker midden de

stoet moestoptrekken. Het was blijkbaar, dat Hertog

A 1 h r e ch t bij den eersten blik over die gewapende

menigtepontstelde, en onwillekeurig bij het binnen

rijdeìt der poort zijn paard terugtrok, als vreesde
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hij, om zich in het midden dier scnaar te begeven.

Dit werkte echter slechts een oogenb_lik op den grijsaard.

Naauwelijks was hij binnen de poort, of onze Heer

sprong van zijn paard, zette vlug zijnen voet ter

aarde , om den door den Graaf bedongen voetval te

verrigten, doch even spoedig wenkte de grijsaard,

dat hij zich zou verheffen, waarop van Arkel

weder te paard steeg, zoodat slechts zeer Weinigen

de volvoering van het vernederend beding hebben waar—

genomen. Hierop Volgde een onthaal, waarop onze

Heer eene koninklijke pracht ten toon spreide.

Bij den aanvang van hetzelve had echter eene

zonderlinge gebeurtenis plaats: van het oogcnblik

des belegs, bevond zich een vreemd ridder binnen

onze muren, naar men zegt, een schoon jongeling,

dien niemand kende. 0m zijne weergalooze stout—

moedigheid , noemde men hem in de wandeling den

dapperen , onbekenden ridder , en werd hij door onzen

Heer zeer bemind; toen dezehem nu aan den Hertog

wilde voorstellen , als den dappersten, was’ hij nergens

te vinden. Overal werd naar hem in de stad en den

burg gezocht, doch hĳ was verdwenen, en tot heden

heeft men geen spoor van hem kunnen ontdekken.

Weldra verspreidden zich allerlei geruchten op zijne

rekenin". Zelfs wilde men hem op eenen vurigen

draak door de lucht hebben zien zweven, terwĳl

men vrij algemeen gelooft, dat de Heer v an Arkel

in verbond heeft gestaan met een buitengewoon we

zen, waaraan men gèen naam weet te geven ‚ of ten

minste meteenen toovenaar. Mijn vader, die hem echter

meermalen gezien heeft, zegt wel, dat zijn gedrag

altoos duister en raadselachtig is geweest, doch dat

hij vermoedde, dat het een vorstelĳk persoon was, die
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;eren.

Heer

‘l ie

al ,

l e l
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onbekend onder de gelederen van v an A rkel wil—

de strijden, en na den afloop de stad in stilte heeft

verlaten. Mogt zich in het vervolg eenig licht over

deze duistere gebeurtenis verspreiden ,’ dan zal ik het

u mededeelen.

Gij zult u den ridder van het tournooispel welher

inneren, die zich mede onder de banier van van

A rk el heeft geschaard? Weet dan , lieve llf aria!

dat hij mij gisteren, toen hĳ op het punt stond,

ons te Verlaten , heeft bekend , dat hij zich alleen,

om mijn verdediger te kunnen zijn, onder ons

begeven had. Ik kan niet ontveinzen , dat het mĳne

eigenliefde streelde , maar het deed mĳ toch blozen,

en gedurende het gesprek geraakte hĳ zoodanig in

vuur, dat ik zeer angstig werd , hoezeer ik niets van

hem vreesde. Maar laat ik het u, lieve vriendin!

maar bekennen. Van het eerste oogenblik ‚ datik den

krachtvollen jongeling zĳn wapenfeit in het tournooi

zag verrigten, stelde ik belang in hem, en zĳne

daarop gevolgde bezoeken, waarvan ik de reden al

spoedig gistte, hebben dit doen toenemen ;‘doch er

bestaat eene vervaarlĳke klove tusschen ons. Die

rampzalige Hoeksehe en Kabeljaauwsche twist maakt

de beide vaders ongenaakbaar. Ook Fred erik is

hiervan doordrongen. Bovendien vreest hĳ voor de ge

volgen , die zĳn verblĳf binnen de vesting gedurende

de belegering, bĳ zijnen vader hebben doen geboren

worden, die een ĳverig aanhanger van den Graaf van

Holland is. Heden is hĳ naar de ouderlĳke woning

teruggekeerd, doch hĳ wilde voor zĳn vertrek mĳne

gevoelens te zĳnen aanzien kennen. Zijne heden

waren zoo dringend, zĳ moesten zĳn geluk of onge

luk beslissen; en hoezeer ik hem telkens op de ge
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zindheden onzer ouders terugbragt, zoo kon dit niets

baten , en ik schaam mij haast het u te bekennen ,

dat ik hem eindelijk in mijn hart heb laten lezen, en

hem gezegd ‚ dat wanneer de hinderpalen, die onze

ouders van elkander verwĳderd hielden, uitden weg

konden geruimd worden, en mijn vader er in toe

stemde , hem gaarne zou wederzien.

Heden morgen heeft hij de stad verlaten, en niet

zonder bekommering zie ik den uitslag zijner pogingen

te gemoet; intusschen zal ik van de eerste geschikte

gelegenheid gebruik maken , om mijnen vader van het

gebeurde kennis te geven , en mij geheel aan zijnen

wijzen raad onderwerpen.

Uwe Agnes.



ZEVENDE HOOFDSTUK.

Terugkomst van ridder Roderik op het slot van Eversleín.

Zĳne moeder. Het heiligste verbond.

-—0_-‘

Een noordwestelĳke storm loeide langs de oevers van

den Rijn, terwĳl eene vrouw van ongeveer veertig

jaren , op wier schoon en zachtmoedig gelaat ook de

stormen des levens, met nadrukkelijken ernst, de

sporen van een vroeger lĳden hadden achtergela

ten, en uit wier schoon blaauw oog de ziel de

levendigste onrust ten toon spreidde, van haar

ridderslot van Everstez‘n de krachten der natuur

bewonderde, die de zware eikenhoomen als tee

dere sprankjes voor bare magt deed buigen , en de

wateren van den Rĳn met een woest gedruisch te

gen en over den linkeroever deed spatten. Met moe

derlĳke bekommering dacht zĳ aan het eenige voor

werp harer liefde, dat haar aan een leven hechtte,

hetwelk van het oogenblik , dat de rozen voor haar

hadden moeten bloeijen, door eenen onophoude_

lĳk knellenden angel vergiftigd werd. Sedert drie

maanden had haar zoon zich van haar verwĳ

derd, en zich in eenen strĳd gewikkeld, waar

van de overweging der gevolgen, die er uit konden
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voortvloeijen , haren boezem in evenredigheid in eene

gelĳke onrust bragt , alsdie, welke de elementen deed

woeden. Plotseling werd zĳ in bare overdenkingen ge—

stoord , door het geluid van harde slagen,welke zĳ meent

op de poort van het slot te onderscheiden; maar niets

meer hoerende, schrijft zij zulks aan het geloei van den

storm toe; doch weldra boort zij eenen mannelĳken

tred , die bare kamer nadert ; zĳ rigt bare oogen naar

den ingang, de deur springt open , en, onder eenen

vreugdekreet, valt ridder Roderik in bare armen.

Benen geruimen tijd brengen moeder en zoon sprake

loos in hunne omarming door, totdat de eerste aan

doeningen der moeder worden vervangen door het

verlangen ‚ om uit den mond van haren zoon iets van

de gebeurtenissen te hooren , welke de gernch‘

ten ‚ hoe verder die zich van het tooneel der ge—

beurt:nissen verwĳderde, in wonderbaarlijkheid hadden

doen stĳgen. Dejongeling voldeed hieraan , en maakte

slechts in zoo ver van zijne daden melding, als waarin

het eereteeken begrepen '15, waarmede .l an v a 0

A rk el hem openlĳk bad begiftigd, en datde eenig

ste herinnering was , die hĳ uit dezen strijd bad mede

gebragt; daar hĳ van het oogenblik, dat de vrede

met den Graaf van Holland gesloten was geworden ,

naar eene gelegenheid bad gezocht, om de stad onop‘

gemerkt te kunnen verlaten , ten einde de gevaarlĳke

klippen te verhoeden, die het geheim , dat bĳ gezwo‘

ren had te zullen bewaren, in gevaar hadden kunnen

brengen; waarin hij dan ook naar wern=eb was.

Toen hun gemoed meer bedaard wu, herinner—

de bĳ zĳne moeder aan eene beirt're , waaruit de

zĳne, die hĳ voor zijn vertrek pÌegtig inhare banden

bad afgelegd en getrouw bad nagekomen , wu voort
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gevloeid. Een levendige blos bedekte haar gelaat ,.

toen B0 d erik haar aan eene belofte herinnerde,

waarvan zĳ de vervulling zoo gaarne tot een later

tĳdstip verschoven had. Was zulks echter thans niet

meer mogelĳk, zoo wilde zĳ dit toch gaarne tot den

volgenden dag verschuiven, te meer daar de avond

reeds te ver verstreken was , en zĳ door te veel aan

doeningen geslingerd werd , dan dat het haar mogelĳk

zou zĳn geweest, de beloofde rnededeeling met die

kalmte te doen, welke zĳ daarbĳ wenschte in acht

te nemen, ten einde er bĳ haren zoon den indruk

van te verzachten. Zĳ beloofde hem derhalve , dat

zĳ den volgenden ochtend aan hare belofte zou vol

doen , en deed toen het volgende verhaal :

» Het beroemde geslacht van va n W e v el ik h 0

v e n , groot in getal van personen, doch minder aanzien

lĳk in rĳkdom van bezittingen , had verschillende leden

over Germanien verspreid. Een lid van dit geslacht ,

Floris van Wevelikhoven. werdtotBisschop

van Ulrecltl verkozen, in wiens dienst mijn minder

bemiddelde vader zich had begeven , toen de Bisschop

door de Heeren van Vianen , ‚lbcoude en meer ande

re uit zĳne staten werd gedrongen. Mĳn oom Floris

riep den bĳstand in van den zeer magtigen Heer

O tto v a n A rkel , die ouderde bevelen van zĳnen

. in jaren nog jeugdigen, doch in heldendaden reeds

grĳzen , eenigen zoon , Jan van Arkel , hem een

groot aantal edelen en een magtig leger toezond , waar

mede dez‘e hem in zĳne regten handhaafde, en met

luister op den bisschoppelĳken zetel plaatste.

» Gedurende het verblijf van Ja is v a n A r k el

aan het bisschoppelĳk hof, ontmoette hĳ mĳ meer

malen, ‘en betuigde mĳ eindelĳk zĳne liefde; en zult
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hier tegen mogt verzetten. Na zijnen dood liet hij

ons in het onverdeelde bezit zijner goederen ‚ die veel

aanzienlijker waren , dan ik vermoedde. ‚

» De belofte, aan onzen steivenden weldoener afge

legd , drukte mij zwaar op het hart, doch mijn gewe

ten maakte het mĳten pligt, er aan ‚te gehoorzamen.

Gij weet, dat de afbeelding van den burg van v a n

A r k e l , die in mijne kamer hangt , van uwe kindsche

jaren uwe aandacht trof; nooit kondet gij die met

onverschilligheid aanschouwen ; met genoegen rustten

steeds uwe blikken op dit s_choone kasteel. Gij weet ,

dat ik , eenige weken uit den dood van onzen vriend ,

u weder voor deze afbeelding aantrefl‘ende, u in zoo

verre met uwe geboorte bekend maakte, dat gij geen

zoonvaneenenvauWevelikhoven, maar die van

Jan Van Arkel waart, die dezen heerlijken burg

bewoonde; dat familiebelangen niet gedoogden er

u meer van te zeggen, maar dat er welligt een tijd

geboren zou worden , waarin ik u den geheelen zamen

loop zoukunnen mededeelen; doch dat gij voor de

wereld nog altoos R0 der ik van Wevelík ho‘

ven zoudt blijven. De schaamte en de vrees weder

hielden mij , datmijn eenigste kind , door wien alleen

het leven voor mij nog waarde had ‚ met geen oog

op zijne moeder zou nederzien ‚ waarin eene mindere

liefde blonk ‚ dan hij mij tot heden bewezen had.

» Toen echter in de lente dezes jaars de mare zich

alom verspreidde , en ook tot binnen deze muren drong ‚

dat de Graaf van Holland eene verbazende magt ver

zamelde, om den beroemden en magtigeu Jan v an

A r k el te verpletteren , trokken vele edelen en ridders

met hunne krijgskneelflen langs deze oevers , om zich

onder zijne banier te scharen ; ook gij Wildet tot ver
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dediging van uwen natuurlĳken vader eenige mannen

wapenen , en daarmede naar Gorinchem trekken;

doch hoezeer gĳ met den oorsprong uwer geboorte

bekend waart geworden, wilde ik geene aanleiding

geven , dat hĳ daarmede bekend werd , dien ik zoo vurig

heb bemind, en waardoor de rust van ons allen op

het spel zou worden gesteld; want toen Jan v an

Ar kel het bisschoppelĳke hof verliet , bestond er in

onze jeugdige harten nog naauwelĳks eenig vermoe‘

den dergevolgen, die mijn misstap na zich sleepte ,

en ontwĳfelbaar is hĳ tot den huidigen dag daarvan

onkundig gebleven. Waartoe zou het nu strekken,

hem met eene gebeurtenis bekend te maken , waar

van hĳ de gevolgen nietmeer kan herstellen, en waaruit

slechts onaangename tooneelen kunnen voortvloeĳen,

die welligt de verbreking der heilige geloften konden na

zich slepen, waarop de vergiffenis mĳns vaders ge‘

bouwd is? Ik mogt derhalve aan uw verlangen niet

toegeven , om met een , aan den rang, dien gij thans als

ridder v a n We v el i k h 0 v e n bekleedt, geevenredigd

getal krĳgslieden op te trekken; maar ook evenmin u van

de volvoering van uw besluit terughouden , om alleen

als een onbekend ridder den man te helpen verdedi

gen ,aan wien gĳ het aanzijn verschuldigd zĳt, hoezeer

hij nimmer den liefelĳken naam van vader over

uwe lippen hoorde vloeijen , en mĳn hart voor

de gevaren bloedde‚ welke gĳ wildet te gemoet

snellen. Doch vooraf moest ik de zekerheid heb‘

ben, dat gij u aan niemand zoudt openbaren, en

daartoe uwe plegtige ridderlĳke belofte afnemen,

waartegen ik u de mededeeling mĳner geschiedenis

beloofde , wanneer de hemel u behoedde , en in mĳne

moederlĳke armen terugvoerde. Gĳ hebt getrouw

o
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uw ridderwoord gestand gedaan, waarvoor ik dien

God dan'k , voor wiens troon ik dagelijks mĳne ge

beden voor uwe behoudene terugkomst heb neder

.gelegd. Ook'u heb ik daarvoor mijne erkentenis be

wezen , door eene getrouwe mededeeling van den val

uwer moeder. Oordeel thans over denzelven,

en‘ is uw gevoelen, dat ik daarvoor niet genoeg heb

geboet‚ dan zal ik mijne overige dagenaau het kloos—

terleven wĳden ‚en gedurende hetzelve mijne vergif

fenis van den hemel afsmeeken.» ‘

Met aandoening stortte zich de jeugdige held in de

armen zijner dierbare moeder , en verklaarde, dat hĳ

voor haar wilde leven, en den last, die haar leven

drukte, door zĳne kinderlĳke liefde zou verligten;

en op dat oogenblik werd het heiligste verbond ge

sloten, dat het mensehelijke hart tot sieraad kan

strekken.
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van Luik werd voorgekomen , en het geschil in

der minne bĳgelegd. In de maand April van het

mll'dejaar had er nog eene andere gebeurtenis plaats.

Eenîge ingezetenen van Hagesteaì, hetzĳ met 0!

aonder voorweten van den Heer van A rkel, doch

met behulp van eenige Gorkonmers ‚ wnen inval in

het Slìdlan l"lreell gedaan, en zich daar met

plundering nnledig gehouden hebbende , werden door

die van Meren Gard: . welke ben tegen waren
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rĳken buit en vele ’gevangenen in triomf binnen=

—Goríncltem terug. ’ ‚

GraafWillem werd over deze stoute daad van den

Heer v an A rkel hevig verbolgen, en trok dadelijk,

in vereeniging met den Bisschop van Utrecht, op

nieuw op de landen van van Arkel los, alles van

nielende en aan de vlammen opofl‘erende, wat geene

bescherming in steden of sloten had kunnen vinden.

Tot wraak viel Jan van Arkel, ondersteund:

door den Graaf van Ve-rnenbu rg, vele andere edelen

en een aantal krijslieden,. in de Grafelĳke landen,

waardoor de ongelukkige landlieden van beide par’

tijen ter prooi waren van plnnderaars en brand

stichters, totdat de Arkelschen , met eenen rijken buit

beladen ‚ binnen Gorinchem terugtrekken.

In de lente des volgenden jaars 1405 nam de Graaf.

van Holland geweldiger middelen te baat. Een veel

grooter getal krijgslieden in Holland , Zeeland en

Utrecht verzameld hebbende ‚ durfde hij Gorinchem,

waar hij eenmaal zijn hoofd zoo bloedig gestooten

had, wel niet meer aanvallen ,_ doch hij wilde de

Arkelsohe trotschheid , en de voor hem onverdragelijke

magt langzaam ondermijnen , en daardoor des te zeker

der zijn doel bereiken. Zijn nog was thans op de

steden Gaspaarn , en Hageslez‘n met deszelfs slot en.

het slot Everstein gevallen , alle drie in de nabijheid.

van Vianen aan. de Lek gelegen.‚

Van Arkel, tijdig genoeg met des Graven doel

bekend geworden had deze steden en sloten in

zoodanigen staat van tegenweer gesteld, dat zĳ den‘

Graaf waardiglijk konden ontvangen, en het bevel

binnen dezelve aan eenige kloeke mannen opgedra‘

gen ‚ die zich in het beleg van Gorinchem beroemd

hadden gemaakt.
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Voor elke sterkte liet de Graaf een groot blokhuis

opslaan, en dezelve door eene diepe gracht verbinden ,

waardoor den belegerden de gelegenheid werd afgesne

den, om toevoer van buiten te ontvangen , of zelven der

waarts door te dringen; terwĳl de blokhuizen ‚ door

een groot getal dappere krijgslieden bezet werden , die

uit dezelve de sterkten dagelijks vruchteloos aanvielen ,

zoodat de Graaf, na eene vergeefsche belegering van

vĳf weken, zich tot de insluiting bepaalde, en naar

’s Graven/sage vertrok. _

J a n v en A r ke l , op zĳne sterke sloten en de dap‘

perheid zĳner vrienden vertrouwende , zat inmiddels

ook niet stil, maar zond zĳnen zoon Willem naar

Ìl’erkendam , die deze plaats geheel vernielde en met

zĳne ridderschap eenen aanzienlĳken buit binnen

Gorinchem bragt.

In overeenstemming met den Bisschop , toog Graaf

Willem nu andermaal naar de belegerde sloten, om

die met eene grootere magt aan te vallen en te be“

stormen; doch alle pogingen stuitten af op de dap

perheid der belegerden.

Toen liet de Graaf van Holland Gaspaarn en Ha

gesleín zoo digt met eene heining omringen, dat het

onmogelĳk werd , er het geringste te doen doorslippen ,

terwĳl de Bisschop van Utrecht , Eversíein ten

naauwste hield ingesloten. Intusschen was de winter

ingevallen; eene felle koude deed zich gevoelen, en

herschiep het water, waarin de grootste kracht der

belegerden lag opgesloten , in eenen gangbaren vloer.

Graaf Willem maakte toen aanstalte om Ga-ĳîflllm

te bestormen ,’ waarop de vrees eenige verraders vormde ,

en deze stad en Ilageslein zich op den 20. December

aan Graaf “H I! e m overgeven, die beiden tot den



71“

llzuìs

door

grond liet slechten , en de plaats niet verliet , voor ‚dat

er inden letterlijken zin geene‘twee steenen meer,op

elkander gebleven waren. ‚‚ — ’

Het slot Hage‚vtein‚ -hoe. moedig ook door den

_Burgvoogd v a n Ev erd in gen verdedigd , moest‚voor

den nood zwichten. Reeds eenen ge‚rnimen tijd had..hij

zich met zijne bezetting uwt“paardenvleesehî,katten

en ratten gevoed, terwijl het in groote torens be

waarde meel, door het gestadig schieten der belegerden‘,

met kalk en puin werd vermengd , waardoor vele

ziekten ontstonden ‚ weshalve hij: zich op den 21. ook.

overgaf aan den Bisschop van Uh‘eehi. ’

Door deze herhaalde aanvallen en vernielingen van

den Graaf vanHolla‘nd, blevende landen onbebouwd ‘‚

en worden de landzaten uitgeput; terwijlde gpgoedon ’,.

hunne ink‘omsten niet ontvangende ‚ over dezen onop

houdelijken oorlog morden , en zelfs Jonker Wil 1e m

op zijnen vader verstoord werd , dat die zich zoo ver_

metel tegen den magtigen Graaf van Holland, den ge.

duchten Bisschop van Utrecht, Floris v a n B-la n

k e nh ey m‚ , en derzelver bondgenooten bleef verzet

ten , hem meermalen smeekende iets toe te geven, en

te trachten zich met zijne vĳanden te verzoenen ,

doch alles te vergeefs.

De Graaf van Holland, in weerwil zijner behaal

‘ de , belangrĳke voordeelen overtuigd , dat dezelve toch

niet in staat waren , hem in het bezit van Gon'nohem

te stellen ‚ zocht door behulp van W a lr a v e 11 v a n

Brederode ‚ die nog altoos als krijgsgevangene

zich binnen ‘de muren van Gorinchem bevond , doch

soms op zijn woord van eer voor eenigen tijd werd

ontslagen , om zĳne zaken te bercdderen , en door wien

de Graaf van de ontevredenheid van sommige ingeze
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Iet ii| G;dgflwudäeislecmm'uv;d‚e zaamgezworene W i 1 le m va n

m‘ ËFI’Ü dealeuerhlh’" .uigen, dat zijn belang vorderde,

nd|Ĳëlmder geble'm " slacht niet alleen van deszelfs luister

r_ „ m. Het SM Het?” ’ zelfs geheel verarmd en vernietigd ‘

“-‘Wdlo%d "'í':’"“ 'ader in de gevangenis te werpen, of

I; uien

en noodlt'lfltl- ’ ‘ te drijven en zich in deszelfs plaats

lÎi'leh met zijne ‘n huldigen. Zij hoopten ‚dat, wan—

‘ i n ratten gemi.’ eenmaal verwijderd of in verzekerde

- _‚ _ Jvaardemed‚muf‘ het hun niet moeijelijk zou vallen,

ëq"“met kali a gat" ;en tweede ofl‘er van hun verraad te

_ ziekten «tam "

“ Emmergalsu ierb) zich echter in den aanvang hevig

_ Door ’lerlijke handelwijze; doch werd hem

’ ‘ den Gmí‘h’Ìist en bedreiging , zijne toestemming

‘en vsyd.-‚ g,_,‚ ‘ìengezworenen bepaalden een oogen‘

ï’hunusim,‚va n Ark el zich naar de kerk zou

hondáfln.;‚ .er zijn zoon hem te gemoet zougaan

îop,gl’zï___c - ‘angenis zou aanzeggen, en indien

en. mogt verzetten, dan zouden de

en ter zĳne hulp toespringen. Doch

kel, door eene dienstmaagd, welke

e gelegenheid was geweest, om de be

er zaamgezworenen af te luisteren, van

1. ‘derlijken aanslag onderrigt, laat zijnen

" ch komen, die hevig ontsteld, en met

i —- . ‘de gruweldaad opzag , waartoe hij zich

‘erleiden. Toen sprak hem zijn vader op

‘ _ ‚'ken toon aan, ontvouwde hem het doel van

K1 e m ‚en de hem omringende verraders ,

; 2“anders beoogende dan hun beider onder‘

“ama hĳ zijnen zoon mede ter kerk nam.

“a'1ders, evenzeer over de koene handelwĳze

van Ark el van hun stuk gebragt, als

, dropen allen stil af.
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tenen , en de verwĳdering tussohen vader en zoon on

derrigt was geworden, het vuur der tweedragt aan

te stoken , en weldra vond zijn goud ve‘maders genoeg,

om hunnen Heer in‘het verderf te storten.

Met den proost van Gorinchem , J a n’ Ge r ar dij n ,

arm van geboorte , doch door de gunst van den Heer

v a n A r k el tot eeneu hoogen stand verheven , en met

weldaden overladen , werden acht andere veraders door

B re d e rod e , met behulp van kostbare geschenken ‚

overgehaald in het belang van Graaf Willem, en

verbonden zich , om tegen eene heloouiug van 80,000

Fransche kroonen en bescherming tegen het huis van

van A rkel ‚ deu Graaf den burg en de stad in

handen te spelen. Zij maakten met hun verraad een’ aan

vang, door den zoon opmerkzaam te maken, dat de Graaf

van Holland van líeverlede al zijne bezittingen zou ver‘

woesten , en bij zijne ridderschap had gezworen, zich

nimmer met J van van Ar k el te zullen verzoenen ,

en niet te rusten , voor dat hij geheel ten onder

vvas gebragt, terwijl inmiddels alle bronnen van wel

vaart zĳner onderzaten verwoest werden; dat Graaf

W i ll e m alleen wrok koesterdejegens den vader , doch

die geenszins voor den zoon gemelde, en met dezen

volgaarue een verdrag zou willen sluiten. Hierdoor

op het dwaalspoor gebragt , het V? ille m van

Arkel zich bewegen, om, door tusschenkomst van

eeuige verraders, een verdrag met den Graaf te slui

teu ‚ schĳnbaar met het doel, om den zoon in plaats

van dan vader in het bestuur der bezittingen van

de van Arkels te plaabeu, doch heimelĳk om

ook dien er uit te dringen , en zich in deszeli'splaals

te stellen. ‘

Door de meest gezochte en naarschĳnlĳkste gron
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den, trachtten de zaamgezworene Willem van

Arkel te overtuigen, dat zijn belang vorderde,

wilde hij zĳn geslacht niet alleen van deszelfs luister

beroofd, maar zelfs geheel verarmd en vernietigd

zien, om zĳnen vader in de gevangenis te werpen, of

hem het land uit te drijven en zich in deszelfs plaats

als landheer te laten huldigen. Zij hoopten,dat, wan—

neer de vader eenmaal verwijderd of in verzekerde

bewaring was, het hun niet moeijelijk zou vallen,

den zoon als een tweede offer van hun verraad te

doen vallen.

Deze verzette zich echter in den aanvang hevig

tegen deze verraderlĳke handelwĳze; doch werd hem

eindelĳk, door list en bedreiging ‚ zijne toestemming

afgeperst. De zamengezworenen bepaalden een oogen‘

blik, dat Jan van Arkel zich naar de kerk zou

begeven , wanneer zijn zoon hem te gemoet zou gaan

en hem zĳne gevangenis zou aanzeggen, en indien

hĳ zich hiertegen. mogt verzetten, dan zouden de

zamengezwo_renenter zĳne hulp toespringen. Doch

J a n van A r k el, door eene dienstmaagd , welke

toevallig in de gelegenheid was geweest, om de be

raadslaging der zaamgezworenen af te luisteren, van

hunnen verraderlĳken aanslag onderrigt, laat zijnen

zoon tot zich kernen, die hevig ontsteld, en met

ijzing tegen de gruweldaad opzag, waartoe hĳ zich

had laten verleiden. Toen sprak hem zĳn vader op

eenen hartelijken toon aan, ontvouwde hem het doel van

Graaf Willem ‚en de hem omringende verraders,

als niets anders beoogende dan hun beider onder

gang, waarna hĳ zĳnen zoon mede ter kerk nam.

De verraders, evenzeer over de koene handelwĳze

van Jan van Arkel van hun stuk gebragt, als

zĳn zoon ‚ dropen allen stil af.
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zĳnen zoon en vele getr'onwe burgers, eene‘ te

vragen , om zich door list en geweld weder van Go

rinchem meester te maken; doch daar het verraad

tot v a n À r k e l’s geheimschrĳv-er wasdocrgedrongen,

werden de verraders van den aanslag onderrigt, en

Willem van Arkel met zĳugerolg voordepoort

met smaad afgewezen. Door deze poging werden

zijne vijanden echter bevreesd,dat de v a n A r k els een—

maal mogten slagen, om zich weder in het bezit der

stad te stellen, wanneer zij verzekerd waren de ver

diende straf niet te zullen ontgaan; zoodat beslo—

ten het groote ontwerp ten uitvoer te brengen , waar—

omtrent zij met den Graaf van Holland waren over

een gekomen , om hem , namelĳk, de stad en den

burg in handen te spelen , waarvoor zĳ de bedongen

80,000 Fransche krooueu zouden ontvangen , en andere

voorregten genieten , doch waarvan zij de uitvoering

uit vrees voor de Arkelsgezinden ‚ tot nog toe ver

schoven hadden.

Daar geene opoflering voor den Graaf te groot zou

zijn geweest, om zich in het bezit eener‘ vesting te

stellen , waarvoor hĳ eens zoo bloedig het hoofd had

gestooteu , en hem die thans voor eenige handen vol

gouds werd aangeboden , voldeed hij met vreugde

aan de reeds vroeger bepaalde overeenkomĳ, en het

verlangen der negen zaamgezworeuen ; liet de stad ,

den burg , alsmede de stad Leerdam door eene

talrijke krijgsbende in bezit nemen ‚ en deed , weinige

dagen daarna ‚ in Junij 1407 , zijne plegtige intrede

binnen Gorinchem. De vreugde,die deze gebeurtenis

bij de verraders en hunne aanklevers verwekte, om

dat zij zich thans,onder de vleugelen van zulk eenen

magtigen beschermer, tegen de wraak der Hoeren
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v an A 1 k el beveiligd waanden, was groot , doch

vond geenen weerklank bĳ Gorinchem’s ingezetenen

in het algemeen. _Verre de meesten hunner, als—

mede het grootste gedeelte der geestelĳkheid, namen

geen deel aan de vreugde van den dag, en bleven,

tot spĳt van Graaf Willem en diens trawanten

binnen hunne muren.

Het gepleegde verraad, dat in de eerste dagen

met de grootste zorgvuldigheid bedekt was gehouden ‚

kon, na den intogt der krijgslieden van den Graaf

van Holland ‚niet meer bewimpeld worden , wes

halve vele ingezetenen , die geenen eed van getrouwheid

aan den Graaf wilden afleggen, heimelĳk de stad

verlieten, en zich bij de v a n Arkels voegden ‚

terwijl er eene hevige verdeeldheid tusschen de ach—

tergeblemnen ontstond , waardoor de aanklevers van

den Graaf , Hollandsehe verraders , en die , welke hun—

nen wettigen Heer in hun hart getrouw waren ge—

bleven, Arkelmannen werden genaamd.

Het loon ‚dat de verraders inoogsten , was aanvanke

lĳk zeer schitterend, daar zĳ , behalve de geldelijke

belooning door den Graaf tot_ridders werden geslagen ,

doch juist die verhefling tot eenen stand’, waartoe zij

niet_behoorden , strekte elk regtschapen ridder tot

wapen, om hen te verachten, en zelfs in tegenwoor-’

digheid van den Graaf te bespotten, die dit slechts

met eenen glimlach beantwoordde , en alzoo het zegel ‘

op deze waarheid drukte, dat, hoezeer het verraad

ook bemind moge worden, de verrader zelf desniet

temin het voorwerp der diepste verachting blĳft.
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8επιι!ιιιιΕ επ νοτιοιιιιιιο ποπ Α πιι ο ο. οπ!νιιπιμ! νοπ ι ι ο π ο τ ι π

πσστ ιιιιιιοιι νοποι. Ζιιπο Βονοιιποποοπορ επ πιο!. ΤοιιιοΙιετιιο!

πιι ΑΒιιοι ιιι πο οιιιιοιι νιιιι ππτοπ “που

ο

0οιἰπο|ιοπι εοποειι ποοι πο ιουεοτο 8οποιιιιουιε ιιι

ιστινν 8οποπιιιοιά ιο οππ. Ποσι πιοετι8ο 8εε!οοπτ πιο

ν ο ιι ι ι !ι ο ! , ννοοτνοοι, πο8 8οεπε πιο ιιιιοπ ιιο!οποπ,

πο οποί .νοπ πσίίαπά πισι ο! ιιιπο πστιάποποσιειι

ποοιππ, ννοοιοοπ πο ετοπ ποιεπ !ι!οοι ου !ιιιοτοι·

τοιεσπιιιάι8π ννπιε, "Μι τ!ιοπο , πιιπο οπο ποπποΠπ8 , .

τπιο πει ποί νοπ ποπ Ποτισ8 νοπ θοίποι·Ιαπά. ποιο

8οποιιιτοιιιε πιιι!ιτο "σοοι ορ πσι 8οπισσσά άει 8οσιιοιιννο

οοπιι!ονοιε πιο πιιπποπ Ποει , οιι ποοιετιάοι πιιι8 ποιο!

8οπιι!ιτ πο Βοποροπ πε Β!σστο , στιτισι πιο πιο

οιππι , πσι πιι ιοσ πιο ιοιοιι πισι πο πιοοετο πσιισιινν

ποιπ , ιιι πσι πο!οιι8 ιιιποι πιοποπιιι8ειιι , ποπ ννοειτεο

ιιοιποιι.

Ορ οοιιοπ άει πισιετο ονοιιάοπ πιο πο ιποιιππ πιει

άει ποιο ΜθΒ , ιπ οειιο τιοιιιι8ο 8οιποοάεετοιιιπιιπο

πιοιονοι ποιι!ιοππο , !ιοεττι η ιιι ποπ τιιιιι νοοι ιῇιι πιιιο

ριοιοο!ιπ8 οειι· ει!,πιεπ πιι πιεειιτ νοοι πιοπ οποιοι πω!»

τοι το πει!ιοιιιιεπ. !!!ιπ8ι ιρτιπετ ππ ορ , επ οπο!τ , οσο

νιιι8 Με ιῇπο ιοιοιι ιιι!!ιε 8οάε8οιι , ποοι πο ορειιετοοιιπο
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ιιιιιιάεπτ, επ ·ιωι, άει ιπεε 8οπερεπάε ιισάειι ιιιιιε

άσοιιιετ ιιιειιεειειιειι, τοτπῇι εου άετάε ω ετοοιε

ῇιετειι ιιειι ειιιιι , πεετάσστ άε ιιιι8ειιιι "υ άειι ιιιιιι

ιιεετ άε·ιιιτοιιι νοετάε , ποοάει άε οιιίξειιιιιιιι8ε νοάετ,

ορ ειιιιευ ει8οπ 8τοιιά ιπ8ειιιοιειι, ιιι άε .οπιπο8ειιιιι

ιιειά ιι 8ειιτοσει, σιυ άε τοονοτε @πιει άσειιιετ ιε νοτ

νοι8ειι. Οιιάετ εου ιιονιε 8οτοερ επ ιιιιιιιεετ , τοειιι

άε οιι8ειιιιιιιι8ε πάετ ιῇπιε ιιειιιειιάειι , άσυοιι εει άιε το

8ειιποστάιιι ιῇυ , επ εινοτοιιι ιιει ιιιιιι 8ειιιιιι ιι , πει πε!ι

το οιιειιειι, ει; άε τιιονοι:ε τοτάπεπεπ. νετιιεείεειι

ιιῇιι ιιιιιιιιε ροτειυ8οιι επι πεπ ιιι ιε ιιειειι, ννεετ ιῇ

ιτειι πιο8ειι ιιο8ενοιι, πετεειιε ιι εειιι8 ειιοετ πιεετ

νοπ πεπ το νιιιάεπ, .τοτπιιι ιιιιυ άε ιοεεεπ,<ι ισι άε

πειιειι πστάι ει8εεπσάευ.

Ιπ άειι ιτοιιτι8ευ ιοε:ιεπά, πεετιπ άε ειεά 8οάστε

ροιά πι, πεετ άε τοττοάετιι τειι νεπ Ατιιει οι

ιιπιιπε ντιεσάεπ, επ άετιιεινο ειιιιε νιιευάευ εεπ ιιει

ιιειιιιιιιτ ιιιυ, πεει η πιει ισι πιειι πσπ το πεπάευ,

επι ιιιιιρ ετι ιιεεειιετιιιιυι8 ιε ετιειι8ειι. Βεάειοοε επ

8ειιεει εου άε τοτιπιβειιιι8 ιετ ρτοοι, πειι!ιειι άε

ετιιεεειά πσάετ υεετ ειιιιε πετιιιι8 , νοτάισρι πι πἱεώπ

εειι, πισ άειεπ 8τιιπειιιισειι ιυοι ιιειιιεε8ει που ιιιιιιιιειι

ιιειιιιευ. Πε ιιεπιιειιιειά, άει άιε ιυ άειι ενοιιά, ορ

εου ππτ, Μι ειιι ειιάετ ιιιοεει "εσιισπ ιιειτοιιι το

ιιιιιειι πστάειι, 8ειιιεο8ά πεε , ονοτιιιι8άε ιιεπι, πιει

άε εειιειιετ ιεπιειιά τιιοειι ιῇυ , άιε άε ιιιε8ι ιιι ιιειι

άειι Μιά, επι άε 8ειιεπτιειιιεεεπ πι άε ειιιά πεετ πι

πεπ πι! το τοο8ειειι ; άσειι πιε άε ειιειιάειιιιιι πω, άιε

άε ιιειιά εου ειιιιε άσειιτοτ ιιιιά άιιττοιι ιιεειι , βιεει ιιευι

εειι "πιάεσι , άειιτ η νιιυ ιιει οοεειιιιιιιι , άει ω οσ

ειιιιιτ πι άε ιιειιάειι άετ εειιιιιιιι8ετε πιο άευ θτοεί

νου Ποίίαπά πει ονοτεεεεειι, πιει ιῇπιε άσειιιετ

ω άε άιερετο ειιετιάετιιι8 ιιεά 8ειεειά. "Άει
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!ιοειεει άε ειιιιιι!ιοπεἱ8ε εεεο!ιι!!οου 8εουεπ ιυνιοεά ορ

πω: οἱιοείεπάάεου , άεευ νοστ τσσ νοι ειι!!ιιι !ιει !ονοου

νοευ Μαιο νιιάει νοι!ιιιιετάε, εεο !ιννοο!ιιε Με ιοο!ι

ιο !ιιιτοου!ιοεεαιι εουυο ιισο!ε!ιννοο!Πο8, εισ οσοτ άε ννοε

Πιι8οου άετ ιιιιιιου!οονἱο8 ιπει εε ιιιεεειε ιοτενο!«Πε!ισιε

εεεά νιισάεου. 8εάάειι πει οσο!ε·8 νοευ εε οπο! ννοιου

ετ ιπεει άεευ ιννοε ιιιτεπ νει!οοιιου ,επ ιο ε! εισου ι!ιε

Με Γιεεειἱ!ι οιειιι οιεει τοευ ιισο!ι !ιιιου ιιοο

τοπ. Βεπε ειοεετι8ε !ιο!ιοιιιιιιειιυ8 ννοεουε !ιει!οι !ιεοι

ονοι!ιοιπουπ, ιιιιιιι8άε !ιετεπ !ιοειειπ. Ζῇ !ιεπάάε άεου

οοοιουεο!ιο!!ι!ιεπ !ιιιιιι επ άε νοι!ιιιιειάε ννιιιε!ιιιιο!ιι εισ

εε Ποο!ιεο!ιου επ Κιι!ιο!ιιιιιοννεσ!ιου ιο8ουε ο!!ιευάετ οσ

τιο!άεπ επ τιι ιννιιίε!άε πιει οί Ρτεε ε ι ι Η ννιιε ετ εου

ε!ει8ιοι!·ει τοευ 8οοννοιάεου , επ πιο η ει! πο8 !οε!εε,

άεευ !ιεειοοεετ !ιῇ Μπιτ 8εου ινντι!`ο! ιπεετ , οί η βοειιε

@Με Πείάε νοοι!ιειιιτ πιει εουυο εουντιεε εονειο8ουἱει

ννω !ιει άεου!ι!ιεο!ε οπι εευ ειπε ποάε ιε ιννε!·ο!ου ,

!ιννιιιπ οιιπιπετ ιο Μπιτ οιι, .

Α8ιισε ντοιε εεστ πειτο τοονοιε οιιι8ιο!οοει ποιο·

άεου ννιι! ιου ιιιἱάεου εετ Κειοεο!ιιοοιι εεε!εερι, παετ

εου εο!ιοἱιιειο άε ειιιο!ιι 8ειεεά Με , στο !ιεπ ονοτ το

νοετοπ.Οιι ειιι οο8ου!ι!ἱ!ι !ιει!ιιεε8 ιῇ !ιειει !ιοννιιει

ιιιο , επ ννι!άε οιπ ιιο!ιι ιοεροου·; εοο!ι ιπου ειοριε !ιιιιιτ

ειιάεο!ιι!ι άεου ιοοπά ιοε επ ιῇ ννοιε εοοι άεου ι!οιάεου

!ιιε8ειπιιπ, εἱο άε !ιενοο!!ιο!ι!ιετ ιιο!ιεου το ιιιο , τιιιο

8οιπιιειοε ιἱο!ι οιι! ιε !ιοιιεου, άει πεσι ιι!εειιο εεου

Με που 8εεο!ιιεάάεπ; εοο!ι άει @πιο οσνοο!ου Μπι

ννιιιουπ, οιπ ο!!ιε τοο8ου!ιευιιο8 εοοι εοννοο!ε το8οπ το

8ειιο,ου οο!ι πισιε νοευ εεεο!νο !ιοπ !ισιιεο, άω

τΜε ιιιιιιιιιε8οο!ου ιε ινοο! ννιιτοου 8οποιυοπ, άεευ επι

εε άε 8οιιυεειε !ιοορ !ιοπ νοεάάεπ , ειιιιτνιιο εουυιε εεο

ετι8 8οονο!ιι νοετ πω: το ιισπ. . .

Απο άε ονοιιεεε άει 8ιιιο!ιι ειπε εεο !ιεεροποου
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πιιο8οπ , ποστ τινοο !ιιῇπο!ιιιεοπτοπ το ριιοτά !ιοννιιο!ιτ ,

πο οπ8ο!ιι!ι!ιιοο ορ το ννιισπτοπ. Μοπ υοοποοο!τιε !ιιιοι

ποπ ννσεοπ το πο!ιΠιπιιιοπ , ννοοιιπ ιιι ποστ οοποπ

!ιιιι8οπιοπ 8ονο!επ πετά, ννοοιπο ποιο!νο ποάεο!ῇ!ι ορ

ποπ πιιπ ποοι Παππά!! νοσττιιο!πο.

οποο!ιοι ιπ ννιεπειιιει8τ οῇ ιιοπ πονοππ οί ντοτννοοιτι

οι! 8οισστά πετά, ποοι ποοι πο!οιποι πιιοι πενο!οιι

πο!! ποπ πω!ι οπι ποπ πιοππ το!οτοπ, ου πιο!! 8οοιιο

τιοοοιι το νοισστ!οσνοιι; νο:·ιπἱιο πῇ ορ 8οοπο ποι

ιοινο πιοετ σί ποπ οιιτινοοιποπ, ποπ π] πιιπο οεπ ιιιιι

ποιοποπ , ισοπ ιῇ τννοο ιιιἱιοιο το ροοτά νοστπῇ ποπ

υιο8οπ πιο πιου. 8πο! ιιι!τι οῇ ποπ ποοπ πιο ποπ

ιπουά, επ εσποοιινιτ !ιιιάε στπ πιι!ρ. Πειο !ιιοο!

πιιπετ ποσι πο πιο! ιιιπ εοο ποι ιιιιτοιο , επ ονοτιιιιεά

πσι !ιιοι.οοπο ιιιιεποιιά ννοτάτ ποριοο8ιπ , 8εοίτ οι οοιι

πιιπ ιιι.!ποι!ιι!ι πονσσο!ροποοι, στυ πετ οππο!ιοππο ννο

ιοπ , πσι ιῇοοπ πιιετοππ ιπισσρτ , τοι πιι!ρ το οιιο!!οπ ;

ποοπτ πιο ροοτά , ου ιοππτ , ποιο!εά ποοι ποπ τνιοοποιι

ιιιιτοι, σρ πετ νοεττιιο!!οππ ιιῇτιιιιι τοιιι8 , οιι νοοι πσι

ποειο!ίο πο!οιποιιι πιιπ οο8ιιιοι!ι !ιο!ιπεπ !ιιιπιιοπ ιοιιιισο

ποπ, !οοποπ άε ροοτάοπ , πισι !ειιοετο!ιοπ ποοιπσσττά ,

νοστ !ισιιοινο πισι ποπ ποοπ το ννοιοτο!οπ. Απο!"

ποοπτοι ορτιπετ , ιπσιουτπ!οσι ιοριοι , ιιἱι!ισι ιιιτιιι8,

ω: ιιισεοππιοιιπει πο!ιτ πιοπο πιιπ ιιτοοτά , οιι ποιπο

νοτοειιι8οιι ιιο!ι πιοτ πιιππο τννοο ιιιιτοιιι , στιι πο πι·

πισιο!!ιοιπ ποι ιιοπνο!!οιιι ιπ πιιπ π!οοπ το ετιο!ΐοπι

!π οεπο οιπποιοιιπο ποιιάιπ8 !ισοτι Α 8 ποο πσι Πσι

τοιοπ ποι οιτοοτάεπ επ πσι οιιιιιυοοπι8οππ 8οεοπιεοιινι

ποι ετιιιάειο. νιιιιο ιοππτ οῇ ποιο ννοποοπειι επ πο

ποποπ νοστ πο ονοιιιιππιπο ιοπ ποιο νοι!οεεσιιι τεπ

ποιυο!, Ζιι ποσετ !ισιιιισι εεπεπ οο!ιο!ειι ωἱ! πιιιτοιι

ποπ ννο8οιι το ιιετροπ. Ποιο ποο!ιιιοιιντοο!ιιπο εσπιοοπι

τει!!ιεπειπ πο!σι ποοι πι! πο νοιννοιιιπο επ πο πιιιιτοιπιιι

δ
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gebruik te maken , om te ontvlugten ; zij dringt, inte

gendeel ‚ nog digter tegen de wanden van het rijtuig,

tot dat een woeste doodskreet van eenen getroffen

strijder , haar in onmagt doet nede_rzijgeu.

Wat er verder met haar had plaats gegrepen , was

haar geheel onbekend ; doch wie schetst bare verba

zing, toen zij voor het eerst weder de oogen opende,

zich in een flaauw verlicht vertrek van eenen land—

man, op eene legerstede bevond; met ridder F re

d erik aan‘hare voeten , die eene harer’handen in

de zijne geklemd houdende, haar met angstvallige

blikken aanstaarde, als ook onbekende menschen , die

rondom haar geschaard stonden. Een hoog rood. over’

schaduwde de doodelijke tint, die tot op dit oogenblik

haar gelaat had geteekend. Met de levendigste vreugde

beschouwde zij den bemindeu jongeling, voor wien

reeds duizenden tranen gevloeid hadden; doch plot‘

selings zich al het gebeurde voor den geest stellende ,

stoot zij hem met verachting van zich af, terwijl zij

op eenen angstigen toon uitriep: » waar ben ik! »

en toen zooveel mogelijk bare krachten verzamelen

de, gebood zij hem met vrouwelijke fierheid, dat

hij haar zou verlaten.

De verschillende gemoedsaandoeningen hadden haar

echter te zeer geschokt, dan dat het haar mogelijk

ware geweest, zich langer te bedwingen: wanhopend _

de handen wringende, ontvlood haar eenen tranenvloed ‚

die haar eenige verlichting schonk.

Na verloop van eenigen tijd gelukte het Frederik

A g n e s te doen begrijpen , dat hij niet haar schaker ,

hetwelk zij vermoedde, maar in tegendeel haar red—

der was geweest. Toen vereenigde zich liefde en

dankbaarheid om den moed van den bemindenjongeling
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te .beloonen en met maagdelĳke schaamte‘verborg zĳ

haar gelaat aan den boezem van hem , op wien

zĳ voor weinige oogenblikken nog met zulk eene

verachting had nedergezien.

Nadat A gn es genoegzaam van haren schrik her—

steld was , om alles met gelatenheid aan te hooren ,

deed Frederik het volgende verhaal van hetgeen

er sedert zĳn vertrek uit Gorinchem met hem had

plaats gegrepen:

» Naauwelijks had mĳn vader mĳne terugkomst op

het kasteel vernomen, of hĳ liet mĳ aanzeggen,

mĳ voor eeuwig dit zĳn bĳzĳn te hebben verbannen ,

en dat ik mĳne overige dagen in eene der torens van

het kasteel moest gaan doorbrengen, ten einde de

schande voor te komen, dat eene telg uit zijn geslacht

als landvorrader zou worden gestraft, hetwelk onmis

baar zou plaats grĳpen , indien Graaf Willem met.

mĳn verblĳf op zĳn rĳksgebied bekend werd.

» Het onverbiddelĳk karakter van mĳnen vader

kennende, wanneer hij eenmaal tot een bepaald be

sluit gekomen was, bleef mij weinig hoop meer over ,

om, althans gedurende zĳn leven, mĳne vrĳheid te

herkrijgen. Welligt ware het toen nog tĳd ’geweest

mĳ door de vlugt te redden; doch de overtuiging;

dat ik mĳnen vader beleedigd en diep gegriefd had,

deed mĳ, even als een schaap,dat ter slagtbank wordt

geleid, onderworpen zĳne bevelen gehoorzamen, en

_ naar mĳnen kerker geleiden. Menigmaal wenschte ik

in denzelven , dat de wraak des Graven mĳ mogt trefl‘en ,

om een einde aan mĳne kwellingen te zien; want

uw beeld , dierbare A g n e s! zweefde mij gestadig voor

den geest, vergezeld van duizenden pĳnigende denk

beelden omtrent het oordeel, dat gĳ over mĳn stil
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zwijgen zoudt vellen , en het was mĳ onmogeiij‘k’ u

‘eenig berigt van mij te doen toekomen.

» Aldus sleet ik twee jaren van de 'ellendígste des

menschelijken levens, toen ik op zekeren morgen een

brieije in mijnen kerker vond , van mijnen getrouwen

vriend Lodewijk ‚waarin hij mij berigtte , toevallig

van mijne gevangenschap op het kasteel mijns vaders

kennis te hebben gekregen ‚ en dat hij besloten had

mij te redden. Dat ik derhalve den moed niet zou

opgeven, doch geene nasporingen‘zou aanwenden,

om te ontdekken, door welk middel hij mij deze

weinige regels had doen toekomen.

» Met de grootste verwondering staarde ik dit brielje

aan , zonder mij eenig denkbeeld te kunnen vormen ,

van waar dit gekomen was, daar niemand mij nader

de dan een aan mijnen vader met de onomkoopbaarste

trouw gehechte dienaar, die tweemaal daags,

door de kleine vierkante opening der binnendeur van

mijnen kerker, mijn voedsel aanreikte, zonder dat

het mij immer mogelĳk was geweest een enkel woord

uit hem te lokken.

» In eene schroomvallige verwachting , zag ik de

toekomst te gemoe-t, doch er verliepen eenige weken

zonder dat ik iets van mijnen vriend vernam. Ein—‚

delĳk vond ik op zekeren morgen weder een briefje

van hem , waarin hij mĳ berigtte, dat het ontwerp

mijner ontvlugting thans ten uitvoer kon worden ge

bragt, en dat men den eerstvolgenden nacht, door

het kleine venster, hetwelk meer dan veertig voeten hoog

in den toren verheVen was, een touw zounederlaten ,

waarmede ik moest trachten naar bovan te klauteren,

terwijl men aan den buitenkant eene ladder tegen d_en

toren zou plaatsen, langs welke ik naar beneden
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ποπ !ι!ιπιιιιεπ , ννιιππεετ ιι άε νοτάάετο ιιιιπάε!οιτ νοοτ

πιπυε νιιι8ι 8οτοσά ιου ιιιυιάάειι; πιῇ ιενουε νοτιυεπεπάε .

πεἱάε πτιει]εε ιστετιι!πι8 ιιετ!ιστ8επ το ποιιάάευ.

» Νιι ιιτετά πει πιῇ νοτπ!ειετπιιιιτ ποε ιυιιι·ι ντιευιά

πιῇ άειε πτιεπεε πεπ ιοε8οιοιιάάειι; πω” πιι ποπ.

νοι!ενοπάιεάε πει εεπ 8οονοο!, !ιειντοο!!ι πιιι βμε

άεσά πεε!ιιιιεπ άε ειιιιιπἱοσάιιι8οπ πιῇπε ντιειιάάε νσπ άε

πεππ το ννπιειι. Ποι.τοτεοπτιππο!π!ιε άειι!ιπεο!π , άει

ἱ!ι άε οιιάάετπι!το ννοππιε , Μπιτ Πι πιι πιπιιε !ιιυιάάεεπε

πιτου ιοετεο! 8οποεεειι πεά 8οευιιιιι!ιι; Μπιτ Ητ ιοευ

πει νοστντοτρ άετ ιεσάάετειε Πε!πε επ ιστ8ειι πιπυετ

οιιάάετε ννιπ , ιπιιπε ε!εεειι ιυιεάεπι88οτιιιοεει οπινιιι8ιεπ ,

επι εεπ ο!!οπάιεετ !οι ιε 8ουιοει το επο!!οπ , πιιιιτ π"

πιο88οο!π!ι ντοτο, άει ιι ιι , πισ πιιι ποοπ υιοεει·πεπειι οι

νσπ άε νοτοεπιο!π!ιετο οπιτοιιιν πεεεπιι!πιεσυ, Με

πει ιπ άε ιιτπιειι νσπ εειι ευιάάετ που ννοσάάετνιιιάάεπ,

άεσά πιι; ννιιυ!ιο!ειι. Βιιιετο ιτιιιιειι ννΜε ιι εσπ άε

πε8επεεπιευιε πιῇπετ πιοσάάετ·, πισ ε!!εεπ πι ειιιιιι ισπ·

ιῇυ εοννοεει ,. άε νοτάιευιάάε πω, ποστ ιιιῇπεπ "άετ

πιἱ] ::ρ8ειεεά··, το ντπει8ειι, επ ννσιιτποετ ννο!!ἱετι ει!

πει τοπιρεσΠ8ε· νοτποσά ιου τπιι 8οντστάεπ , άει ει.

πιπ νοστ άεπ εεεει ειο!άε.

» Βιπάεο!!ι!ι , εεπιετ, ιτεεερτικι!άε άεπ πιεπεεπ πι8ο

εεπειροιιε ιιιο!ιι πειιτ επιιε ντἱιπειπ ' τοτννιι! οο!ι πε

ποορ ιπιπ π, ιυῇπε πιετπτιτο Α8υσε! πσε εεπιιιτισ!,

πειιιῇ άεπ οο!τ πι πεπ εεπεπ ειιιιιι, ντοσάάετ ιε πεπ,

πιπ ντοο!άτει πιει ζοιι€σάιι!π ιιιιιιτ πει οοεειιπ!ἱ!ι άεεπ

πε!ιειι , ννιιει!υ πι πει πιιπάεο! ισι πιῇπε τοσάπιυι8· ιου

ιιειι πσάάετάάει!οιι ·

»Νιισιιπο!π!ιε πεπ πει υιιπάετυισπιεεε!ε88ου, ο! ιι

ποετάε εευε !ἱρ;ιε πεπεειιι8 ιο8ειι άεπ ιετειι επ !ιετι

άειειτορ πει πιειι ω ιοιινν πω" πεπσάάεπ. πιει ποπ

ε" άε 8τοοιειε ἱυε!ιιιιιυιιι8, 8οο!ιι!ιιε πει ιιιπ πει τιπιπι
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te bereiken , klom toen spoedig de ladder af, en vond

aan den voet mĳnen vriend Lo d e wĳk , die mij

met opene armen ontving. In de grootste stilte ver

lieten wĳ het kasteel, waarvan de brug was neder

gelaten. Buiten hetzelve stond een schildknaap van

mijnen vriend ons met twee handpaarden te wachten ,

en er lag eene volledige wapenrusting voor mij gereed.

» Terwĳl wij onzen weg naar de Geldersche grenzen

voortzetteden , verhaalde mij Lod e w ĳ k ‚ dat zoo—

dra hĳ kennis van mĳn verblĳf op het kasteel had

bekomen, hĳ op middelen bedacht was, om mĳ te

redden , daar hij te wel met het karakter van mijnen

vader bekend was, om van den tijd eenige verandering

in mijn lot te durven verwachten. Geen redmiddel

was echter zonder de hulp van den torenwachter

mogelĳk, en het was hem slechts met veel moeite

gelukt zĳne trouw jegens mijnen vader te doen wau’

kelen. Dit gelukte eindelijk, doch den volgenden

ochtend moest hĳ voor de dienst mĳns vaders voor

eenige weken afwezig zĳn , terwĳl een ander intusscben

zĳnen post zou waarnemen. Slechts met de grootste

omzigtigheìd mogt het hem gelukken het eerste briefje

in den toren te werpen. Door diens afwezigheid was

het niet mogelĳk geweest, mij voor den afgeloopen

nacht te Verlossen; doch thans hebben zĳ hunne

maatregelen ook zoo genomen, dat het mijn vader

onmogelĳk zalzĳn te gissen, hoe ik mĳne vlugt heb

kunnen bewerken, zonder het spoor eener krachtda’

dige hulp van binnen en van buiten te kunnen ont

dekken; en er niemand in betrokken zĳnde dan de

torenwachter, die zich wel zal wachten hem den

sleutel van het geheim in handen te geven ; terwĳl mĳn

vader, zĳne in zĳn oog oukrenkbarc trouw, niet

in twijfel zal trekken.
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» Mijn vriend in alles voorziende en door het over—

lijden zijner ouders zelf zĳne goederen beherende,

heeft mĳ van eene aanzienlĳke som in goud voor

zien , en tot aan eene landhoeve, een uur van hier

gelegen, uitgeleide gedaan, waar ik mĳ gedurende

den dag verborgen heb gehouden , terwĳl L od e w k ‚

om alle achterdocht te vermĳden, nog denzelfden

nacht naar zĳne goederen is teruggekeerd, mij tot

geleide zĳnen schildkraap achterlatende en de gebeur

tenissen mededeelende die , gedurende mĳne gevange

nis , binnen Gorinchem hadden plaats gegrepen.

‚ » Deze nacht hoopte ik de Geldersche grenzen te

bereiken. vervuld met de hoop van u toch eenig

berigt van mij te doen toekomen , en de dwaling weg‘

te nemen, die mĳn stilzwĳgen ontwijf‘elbaar bĳ er

moest hebben te weeg gebragt, indien dit niet reeds

veel te laat was , toen uw roorer ons te gemoet snelde ,‚

en wĳ , in hetvoorbĳ rĳden , eenen vrouwelĳken angst

kreet om hulp hoorden smeeken. De getrouwe schild

knaap bezielde dezelfde aandrift, welke ik ontwaarde.

Een kort, maar hardnekkig gevecht was hiervan het

gevolg, waarin twee uwer roovers sneuvelden, een

derde de vlugt nam, en de vierde schier levenloos op

de plaats bleef liggen. Toen snelden wĳ naar den

wagen om de ongelukkige te verlossen , die onze hulp

had ingeroepen. 1 Daar vonden wiju in onmagt neder

gestort, waarbĳ alleen het gevoel ons overtuigde,

geen levenloos wezen voor ons te hebben , weinig ver

moedende, dat juist dit wezen het dierbaarste was

hetwelk op aarde voor mij bestond. De schildknaap

haastte zich de hulp van de landlieden in te roepen ,

wier woning wĳ op eenigen afstand ontwaarden. ’ Door

hen bragten wĳ u hier, doch hoe zal ik u mijne:

gewaarwordingen schetsen, toen ik de trekken van‘v
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dat aangebeden meisje herkende, welke zich zoo ou

uitwischbaar in mĳne ziel hadden gegrift l Sedert eenige

oogenhlikken beschouwde ik in blĳde verwachting,

de zich steeds levendiger voordoende teekenen uwer

herstelling ‚toen gĳ ‚in uwe dwaling , mĳ van u afstieL»

F r ed e r ik ontving toen van zĳne dierbare _-\ g n e s

de teederste blĳken haver liefde, om hem deze grie

vende dwaling te vergoeden , doch kon eenen ernsti

gen blik van het mesze niet ontwĳken , welker trouw

hĳ had durven betwĳfelen.

Toen de gemoederen voor eene bedaarde overweging

van hunnen toestand vatbaar waren geworden , werd

de schildknaap met twee knechten naar de plaa-s van het

gevecht teruggezonden , om , ingeval er nog eenig leven

in de verslagenen mogt aanwezig zĳn , alsdan te trachten

uit te vorschen ‚ wie de booswicht was , die ‚1 gne 3

aan haren vader had ontvoerd. Zĳ vonden twee lij—

ken , terwijleen bloedig spoor landwaarts ging , waar

heen de derde scheen gevlugt te zĳn.

Zonder zich te vleijen , dat zulks van eenig gunstig

gevolg zou zĳn , volgden zĳ dit zelfs in den nacht zoo

merkbare spoor, en waren naauwelĳks vĳftig passen

voortgetreden , toen zĳ in het gras een der krĳgs .

knechten vonden , die door hevig bloedverlies uitge‘

put, met den dood worstelde.

Hen trachtte het bloed te stelpen om hem naar des land

mans woning te vervoeren ‚ ten einde daar ondervraagd

te worden; doch hĳ voelde zĳn einde naderen , zeide

dat deze hulp te laat kwam ‚ en men hem op de plaats

zou laten sterven. De sehildknaap vroeg hem, op

het oogeanik , dat hĳ voor God moest verschĳnen , dat

hij naar waarheid zou verklaren , wie de schaker van

van het meisje was. Voor het laatst verzamelde de
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ετεινοπάε ει! τΜε !ιικιιο!ιτειι , ειπε!ι πιοτ 8ωσω πισσσιτε

!ισι ποστ!! Βιε...άο..ι.ισ...άε πἱι , επ πι!

άειι 8οατ.

Πεστ εν Με εεπ άετ 8ε!ιιιπτάε !ισετιννιο!ιτεπ συιτ

νιιι8τ πω, επ άε άει(ι·ίετπισά ειισσσάἱ8 που :πισ!ιτο!ισπ,

σο!ιιτε πιειι !ιετ ιιισσι τοἱΠε, !πιπ88οτ ορ άεισ ιι!ει8ιτε

τε νοτισσνοπ. Νε εεπ τ!Πι !ιετιιιιά, !ιεετάε ΑεΠ!3:,

πι άε !ι!οσάιιι8 "υ άε ντετινν άει !ειπάιιιειιε, ορ !ισι

μετά νιιπ άειι ιιάιι!ά!ιπειιιρ , άισ !ισιιο!νο :πιιι άειι τειι

8ο! !σιάάε, Μπτ θσπ·πε!ιεσπ τετιι8. !ιι άε πει!ιιι!ισιά

άετ ετειά πιιπιεπ !ιειάε 8οο!ιενοιι εειι πετ τσστεπά , τποστ

άοστ άειι άπιιι8 άετ στιιιιτιιιιάι8!ισάειι νοετ8εεο!ιτονοιι,

ιιίεο!ιειά , επ Α8πσε ιιιιο!άε πι άε !ι!οσάπιε νιιιι εειι

!επάπισιε]ε πειτιτ!ιστοιι πάετ τοτιι8 , τετννῇ! Γι ε ά ε τ ι !ι

ειι άε εο!ιι!ά!ιπειειρ εεπεπ ννο8 !ειιάννιιιιτιε ιυε!σσ8οιι,

οπι !επι8ε ουιννοο8ειι άε θο!άετεάιε ετειιιειι Ισ πετώ

!ιειι, ννιισιτιιι ιῇ 8οο!ιι!ι!ιιε ε!επιπάεπ.



ΤΙΜΉ!!! ποοποετοιι.

θοάιω|ιωι άσοι ναιι Δημ” ονειτοιιιρειιι. ΑΓδειαιιιιι απο @:ι

ιισ.·ιιυμιιι (ΜΜετΙεισιιΙ. Ποο: ιιιιι.οιι νετιιοοιιΕ που πιει: θτσειιι

πι" ΙΙοΙΙωιι!. νο:τιιἱοιιΒιιιδ ναι εισαι κωιωιιιωι Κκε.

Α τ ιι οι Μπι Με το "εισειιιιιτιιι8 ιιιι·πιειι θστίπο&οπι ,

ιισιιι ω πιω @υ νοστιιισιιι8ου Ποετ υιιι πιο ιιιιοε ου

άωι8ι που ιιοιιιιοιι , νναι οτ [ΑΜΒ 8τεορ , ετι πιο

πιει νπτι8 Μπιτ άεεωιίε ιστυ8!ιοιιιει νστιτιπ8πιεπ,

Πρ ιιιιιιιιειι ιιιιευιιιι:ι ιιοιιννοιιάε,ννειιιιιεετω ιιειιι ειοοιιιο

ιυσει 8οιιι!ι!ιοιι ιιιιιιιοιι σο δω το ιιιιιι8οιι, νοτπιπιειάσ

.ι ει ιι ν ο ιι Α τι οι , ιιι ιιειΖειιιιοιοειτ «Μι ίιτειιιι ννιι

ιοπι Μι τιιι Ηοοτνωι (?οτάπο!ποπ ιιιιει πωυ ιιιιιιιι

ιιι8ειι , ετττιετ Μι Μπι πιο ιιιιιωι ποοπ , ιιι θειιιαπιειιιιι

ωυ οποιοι τιΜστε ετι ι«τῇ8ειισάειι, πιει ντειιιο η

| νοετιιτιπι οειιου Μιιειτι8 ωι ιιετ!ιτιι8ιιι8 "κι ιισιετιιιεει
ιῇιιετ πιιστεπ, ιο ιιορτοονοιι. ι

Πε ιπππιιιστε ιιιιάάου οοιιτετ ιιιιιιιιννειιιιιε ΜΜΜ πιι

άο Ατιω!εοιιο ννηιεπιτι8 οιιινωι8οιι , οι ιιε ντεεε νοστ

ιια ννοινετάιοιττιο ΜΜΕ ιιο!ιτοορ ιιιιιιιιο ειιοοιιε ιππ

Ιω. Ζιι ιιειισ«επ ιιιιιιιιετι νοοτιιιιιιι8οαι Ποετ το ννω,

Μυ σιιτ ιιι πιιπ ονστιιιι8ά ιοιιιιοπι πιιπ, ω ννειπτιοετ

ιιῇ ιιι ιῇυ οιιιιι·ιπρ πισω Μεου, οιιι ιῇπιο ικιιιιστ

ινοάετ ορ (δ·οι·ίπού(Μ·.ε ννιιιιοιι το ριειιιιοη, ιιιιιιιιο

ιιιιοΠιετι Μι Ψοοιειο 8οιαετ ιιορωι; ιοοιιιιτ , ιιοοιοετ
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άε Βιιιιιιί το άε ειιιά «πι άεου οπτε οοιιο πιοιιιιοιιιΠ!ιο

!ιοιατιιι8 Μά ιιοιιτοι·8οιστοιι , ιοιιάοιι τι; “πιο άτιιι8οι:ιάο

!ιοάειι πω: άε τοιιιάειιιιο, οιιιι ιιιεοτ !ιτῇ8ενο!!ι ιου

σιιιάεάειι Αιιιο1εο!ιοι:!ιοιει Μι ιιοοΪά Με !ιιιιιιιοιι Μο

άειι; ννιιιιιορ άε θτειει!·, άιο άεόειιι8 8οοννοιιεοιιιο ,

άεοιι ιιιιειιιννο!ῇ!ιε νοτ!ιτο8οιιο Ιποοι πιει [μεινω ννι!άε

ιιιιοιι οιιι8Προοιι, ιιο8 εουο νοτ:τοιιιιιι8 πιο 5θ0 πισω

οοιιά , ετι άε ειιιά ιοονοοι ιιιο8ο!ῇ!ε Πει π·οτιιιοι!ιοιι,

!ιι ιτοοτννι! πιο Με νοοιβεβοοάιιιιάάε!οπ επι άε

ννιιιιιιιοιιιιι!ιοιά, άιο άε Πο!!ιιιιάεοιιο !ιονοΠισποσιιι τπιο

άειι άεη; !οοάειι, 8οο!ιι!ιιο Μι οοιιιοτ Μπι ννιιιωι

"ιυ Αι!ιε!, ἱιι άειι ιιιιοιιτ πιο άεο Η 8ορτοιιιοσι

14-θ7, !ισιιιιο!ῇ!ι πιει ιῇιιο ιιιιιιιεο!ιιιρροιι ισι ιτι άε

υιι!ιιβιοιά πιο άεο !ιοἱιοιόῇ!ιοιι οπτε άεοτ το άτιιι8οιι ,

Ιοτννῇ! !ιῇ “Βι8ο Ηοιιιο εσπιιἱτ3οι οιοάενοοιάεπ, ννοι!ιο

οΠι άεοι νιστιιιιιιιιιοιι 8οάιιει8οιι ιινοτάειι. 0ιιάει βε

8ιιιιειι8ιιι8 πιο οοιιοιι 8οννο!άι8οιι ΜΜΜ, ιο8οιι ου

άειιιιιιισάο 8ορειιιτά 8ιιιιιιάε !ιιιιιοιι8ονιοιιο άοιι!ιοτιιοιά,

Με άε ποσπι άε ννῇ!ι !ιιιιιιοιι άεου Βο!ιοσστιμστοιι ιιιιά

άεοιι ιιοιιιοιι, !ιτει8ιοιι ιῇ ιιιιιιιιο εοιιιιιιόεε ιο ποιοι,

νοοιάειπ !ειάάειιε τπιο , αι !ιει 8οιιιιιιο οειιἱ8ειι ετοιιτοιι

θοιιιιο!ιοιιιιιοιιοιι !ιιιτεειε, πιει νν ι Η ο πι ν ο ιι Α τ !ιο!ό «πιο Με !ιοοιά, άε ειιιάειιιιιιιι, ιο8οιι ονοτ άε Βοο

οστιεειτειιιι το οοΜιιιιιιιοιι. Ποοιι ιιιιιιιιιι·ο!ῇ!ιε Μά

οειι ιννιιιιι8ω! Αιι!ιο!εοιιοιι άειι ποσοτ Μια, οί όο

8ιιοοιοιιοιιά πιο ννι!!οπι νιιιι Αιόιο!, άιο ιῇποπ

Μστ· Μά ννι!ιοιι νο!8οι·ι οιι ιιἱοιτειιι άε Μετ !ιου εο

!ιοοτά ννοιάειι , 8οιοιι!ιιο ιιι ειιιιά ιιισιοοιιοιι !ιοιιά τπιο άε

ν·ιιοιιτ !ιε·ιιοετοαιάε , ΥΨΒΠΠΠ ορτττιο:·Μτιιιιιιιιοιάιιιοιάεοτ

ορ8οννοΜ. Νετά ετι πιο" !ιιιτιοιι ειο8, ντιιι:ιιοετ ιῇ οπι

άε!ιιο , άιιι άε ιιιιιιιτ ιοσάε !ιοΗοιιιιιιοιι θα Μπα ννσε,

Πο Αι!ιο!εο!ιοιι Ποιου τοσυ Μτ 8εικόιιι! άει ι,ιτοιιιροιιου

σο εου ντοοδεσημε ιιτιωιε8οειιιιτοοοιι· ιιοοιοιι, :Μπιτ
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door de wacht met den levendigsten schrik bevangen,

ĳlings over de Peterbrug de vlugt neemt, door hun

angstig geschreeuw schrik en verwarring in de stad ver‘ ‘

spreidende; zoodat allen, die de tegenwoordigheid"

der Arkelschen vreesden , allerwegen de vlugt namen ,

en de wapenen wegwierpen, om door dezelve niet

in home vlugt belemmerd te worden; terwijl de

verwarring en schrik zulk eene hoogte bereikten , dat

zij de achter hen volgende vrienden voor hen ver

volgende vijanden hesehouwepde, de eene den andere

met zulk eene overhaaating de stad uitdreef, dat velen

in hunne vlugt zich in de haven en grachten wierpen ,

waar zij hunnen dood vonden.

Van deze algemeene verwarring maakte Willem

van‘A rk el gebruik , om de burgpoort te openen en

er zijn volk met vliegende vaandels te doen binnen

rukken, die een verbazend geschreeuw aanhefl‘ende,

den schrik tot de geheele bezetting deed overslaan , zoo

dat allen hunne posten verlieten en door de Kansepoort

de vlugt landwaarts namen. Eeníge trompet-ters ver

spreidden zich al dadelijk door de stad en kondigden

\den ingezetenen aan , dat allen die zich om de banier

van va n Ark el wildep scharen , niets zouden wor

den misdaan ‚ waarop de meeste hunner en vooral

de mindere stand met uitgelatene blijdschap te voor—

schijn kwam, en Willem van Arkel tot hun

n en landsheer uitriepen.

De negen verraders hadden reeds in den aanvang

der verwarring de vlngt genomen; slechts twee hun

ner werden achterhaald , waarvan de eene dadelijk

doodgeslagen en de andere den volgenden dag om

hoofd werd.

Willem v an A rkel zag zich toen wel weder
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"in het bezit der stad ‚ doch de burg werd dapper

verdedigd, zoodat geen zijner aanvallen eenig ge

volg had , en er tot eene geregelde belegering moest

worden overgegaan. Naauwelijks had echter de Graaf

van Holland de herovering van Gorinchem vernomen ‚

of toog vol woede en spijt, met eene aanzienlĳke

magt Zeeuwen en Hollanders derwaarts, en hoezeer

van Ark el zich reedsin staat zag gesteld ‚ om hem

duchtig af te weren , daar zich reeds vele ridders , die

onder zijnen vader in het ‚vorige beleg gestreden had

den, bij hem hadden gevoegd , en geene vrees voor

des Graven aanvallen koesterden , werd hij echter

verpligt het beleg van den burg op te breken, en zich

tot de verdediging der stad te bepalen„

De Graaf van Holland ontwarende , dat Jonkheer

Willem zich den korten tijd van het bezit der

stad zeer ten natte had gemaakt, en ‚toch niet gaarne

de vruchten zijner groote opofl‘eringen willende mis

sen , zond een opontbod aan al zijne edelen, ridders

en leenmannennit Holland en Zeeland, en riep de

geheele mogt van den Bisschop van Utrecht onder

de muren van Gorinchem bij elkander, om door ge‘

weld van wapenen te hernemen , wat hĳ reeds vroe«

ger door verraad gekregen had. _

Toen scheen de Hertog van Gelderland, die tot

datoogenblik de verschillende oorlogen van de v a n

A r ke 1 s met de Graven van Holland, zonder dadelijke

deelneming had aangezien, uit zĳne rust te ontwa‘

kan , en zich de belangen van zĳnen in het naauw

gebragten neef te zullen aantrekken. llij verzamelt

zijn leger , roept zijne edelen en ridders ten strijde , trekt

met eene aanzienlijke magt naar Spĳk, opeen klein

uur afstands van Gorinchem , en zendt door eenen wa‘
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penheraut zĳne oorlogsverklaring , en eene uitdaging

van zĳn gansche leger aan den ‘Graaf ‘van Holland;

voorziet inmiddels de stad van eenen grooten voorraad

levensmiddelen, dien hij had medeg'ebragt, en welken de

Arkelschen , die daaraan de meeste behoefte hadden,

bĳ eenen uitval, waarbĳ de Gelderschen hen 0n

derstennden ‚ binnen de stad bragten.

De Graaf van Holland paarde metzijne heersch‘

zucht te veel ridderlijke dapperheid , om den slag , hem

door de Gelderschen aangeboden, te ontwijken. Na

dan burg tegen alle ‚overval der Arkelschen verzekerd te

hebben , trekt hij met zijn leger naar Dalem, om den

Gelderschen den volgenden morgen slag te leveren.

Het schĳnt echter, dat de Gelderschtan slechts ten

doel hebben gehad , om ‚Gorinchem van levensmid

delen te voorzien, en zich nog niet in dezen oorlog

wilden wikkelen , daar zij in den nacht aftrokken , en de

Graaf van Holland wel overtuigd van het vruchte

looze eener verdere belegering der stad, voor2ag den burg

van die verdedigingsmiddelen, welke denzelven tegen

elke poging der Arkelschen kon beveiligen , en trok ook

naar Holland terug. Toen begon Willem van

Arkel, die zoo vurig naar het bezit van den burg

zĳns vaders haakte, dadelĳk op nieuw den‘zelven te

belegeren en met groote stukken te beschieten; doch

het was alles vruchteloos; tot dat eindelĳk de Bisschop

van Luik, de ‘broeder des Graven van Holland,

die reeds meermalen den vrede tusschen deze strĳden

de partĳen had tot stand gebragt ‚ zich wederom

opdeed , om daartoe beiden zijne bemiddeling aan te

bieden ‚ hetwelk ten gevolge had , dat er een_stilstand

van wapenen voor den tijd van twee jaren werd ge

sloten , gedurende welken tijd Willem v a n
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A rkel wel in het ongestoorde bezit van Gorinchem

’ bleef, doch waarin de Graaf van Holland zĳne

regten als Heer van Gorinchem overal deed gel

den, waar de thans zoo zeer beperkte magt van

Willem van Arkel niet kon doordringen.

Vermits geene der pogingen door de v a n A r ke ls

aangewend , om, gedurende den wapenstilstand tot

eenen duurzamen vrede te geraken , eenig gevolg had

den; daar de Graaf steeds het volkomene bezit van

Gorinchem bleef beoogen, en Jonkheer Willem

dagelĳks meer en meer overtuigd werd, dat, bij het

gemis der rijke ‘bronnen ‚ in welker — bezit zĳn

vader was geweest, toen hĳ aan elke mogt het hoofd

durfde bieden , de handhaving zĳner regten tegen de

'0vermagt van den Graaf van Holland, het grootste

gevaar liep , kwamen vader en zoon overeen, hunne

regten aan hunnen bloedverwant den Hertog van Gel

derland op te dragen , onder voorwaarde , dat de . stad

Gorinchem en de landen van Arkel, nimmer, van

het Hertogdom Gelderland gescheiden konden wor

den, tenzij die ‘wederom aan derzelver voormalige

bezitters wierden teruggegeven. Hierdoor kon Jon

ker Willem, die de vermoedelĳke erfgenaam van ’

den kinderloozen Hertog van Gelderland was, ho

pen zich weder ín het bezit der vaderlijke erven her4

steld te zien, en wel in vereeniging met zoodanige

magt, als voldoende zou zijn, om dan Graaf van

Holland het hoofd te bieden.

De Hertog van Gelderland hiermede ook inge‘

nomen , werden er drie onpartĳdige edelen benoemd ‚

om het daarvoor betrekkelĳk traktaat te vervaardigen ,

waarna den 25 Augustus 1409 de Hertog van Gel

derland tot Heer van Gorinchem en de landen van



98

οπο: ννστο 8οιιιιιοι8ο, πιι εποοι 8οοσο8οο πιποοο

8οάεοιιο άεστ Βστιποιιστοιοιιοιο8οιοιοοοο , πιοτ πιο πιο!

πιο άειοιιάε πιο ιιοεοιιοιιννάεο ο!!ε ιιοοιιιιοστ πιο

ιοπι νεο Ατιι οι; οοσιι ιιοι ιιπάεστο 8σάάεοιιο ονστ

ιιιι8ο , οτιι πιο οποί πιο |ισΙίαπά, οιο άσοτ άεπ

ονστάτοοι ἐοιιοοι ιο ιῇπιο σοιννστρστι πιο ιο ιοοπ 8οιιοιο ,

πιο πιει ιιοι πιπιοτο ιο πιο πιιπ που ιτιιοιιιοο ιο

ννποιιοπ, νοστοποιάε ποι πσάάεστ άεο ιιισσάι8οιστι σστ

ισε οο ννοιάτο ιιοννοιοπ οα ουιειοποιειισάάεο , οιιι οειιο

οα ονστοπι8ιοιι ποι ποιοα οσοροοι ιιιιοάεο ιιοιιοιισοννο:

πεπι οιιιιοννοιιιιιιι νπιε πιο νοιιτοιιιιιυ8 οιισττνοο ιστ

οσστο πιο άεπ (ιποοι πιο Ι·ιοίΙαπά 8ο!ιουιοο , οι άε

ιιποποιοιιοιο ιπιοο!ι άεοτ οιιοο νστοοοιεάε ιιιπάάειι,

ιο το!ι εοο 8οάοοιιο άεστ Βιιεσιιορροιιιιιο ποιοι

πιο πιο, αο εισσι οοο νστιιοπιο ιυοι άε Μπι

οιιιοι·.<ι/οσπ·! , ιπιποιι η πιο” οα θοιάεστεσιιο οννστ

ιιστοο ιιοειοο!ιιο, ννοστάεστ άε πιοοτ- οο άε Βοιω

ιυοιστννοοπο οσπάάεσττεοιισιοοοο πιιοιοο ιστ ρπσσι νπιτοο

οιστ ινοοειο ιιστιοοο , οιο ποοπ ιιπάάεστ οποιο-ιι ιιεάάεο ,

οιιο ποοσστάεπ, ριιππάστοο οο ιιπιιπάοπ, ισττννιιι άε

θοιοστεοιιοπ , σπάάεστ ε::ιονοστιο8 πιο πι ιιοιυ νπιπ

Απ!ιοι, ιιοιπι ποιοι ιο ποοι πιο οιιιπάεστιοετοο εσιιιιιοιε

ιιιονοπ, ισετιιιι άε ονστάττει8ι άεστ ιιοσττεοιιπιρρο ονστ

θοι·ιποοοω,ιιοι ιιιιιο σιι πιοιινν οι νοστ οπ νιιιοι ποιο

οο οοιιοπάάεο σπι8οιοιιιιι8ο ιιιπάιισάάεο ποι εισιοιιισιΐστ

άεστ ιιοσττεοιιποοιιι ιιοοοστ ιιοστοο ννστάεοι

Τοοο ιιππ::ι:ι ιιπάάετεοειοι άεε (Πανω ιιτοσάάεστ, άε

Βιοεο!ιορ πιο πω, ιυοι ποσττειο8οο ιιιδεοιιοπιιοιάε οιι ιιιιο

ιιοι πιιπ ιιο ειτοάεπάάε ρειτιιιοο ιοι οοοοπ ειιιιιοπά

πιο πειροπιοο πιο ιννοο ιιιποο ιο ιιοννο8οπ. Ποιο πιι ·

ο°στο άσστ θιπιιιιι πιιιοιιι ιο οσοι ποπσπιοπ, οιιιιτ

πιο ννοροοοο ποιο πιιπ ισι ποι ιιοπιι πιο δστίοοοοπ

ιισπάάεο νοστοπι, υππσττνοστ ποσάε ισονοοι ιιισοιι οο



θ?

σο!ισιισο ινοπσο ορ8σο!!·στά , οπο σπάετήποιιο! ιοι !ιετιεσ

οιο!ιοοριο8σο ιιῇΠΘ. ιοον!ο8ι ισ οετοσπ, σο πιο οοιιά

οοάετ άε πσσάεΠσάεο νοο άεο Πστιοενσο θσ!άστ·ίαπά

ισ ετιτοοιισο , ισο σιοάε άεπσο ισ οοννο8σο , οσοι Οστικ

«Μισο σο !ισι !εσά νοο @Νεά ισ νοι!ιοοιισο; σο οσι

8ο!ιι!ιτο οσοι, !ιοσισστ άε !;!σττιοε νοο θείάσπ·ίαοά

πσσάσ οσο νστοσπά ποσι .Πιο νσο οποσ! σο άισοσ

ποσο οπο! ,ςσσ!οτοπ, νο!8ουε οσιννο!!ι πῇ ιο οσι οσ

πἱι νοο δοτιοοοσοι 8σειο!ά, άεσιιιἱι (οι υιετινν άεο

@πιο!ί νοο ||οίίαπιά ο!!σ ιιίοτσο!ι ποιιά.σο όοσο ,

σσοσ ονοπσσοοοοιει ποσι άεο !!ετιο8· νοο θσΜοΜαοά

σσο ισ 8εισο , ννοστάεσττ άεπσ άε οο!οίιε, ποιο άε ν ο ο

Α π ι σ !ιι 8οάεσο , σσπσοάε!!ιο νοτοπο!ι , σο οιιοοσ !!σετ

!ο!ι!ισιά αιο οσι 8οοά νοο άεο Οποιοιἱ! οπιο!ΐσττάε , ισττννο!

οσνοσάισο άε άισπι νοτοσάεπάε .Η ο ν σ ο Α π ο σ !

οιιιισο άιι ινσ!πισσι ινοτά 8οι!οισπ, σο οι! νοστιάιιπιτισ

τπιο άε ννπσσοπιισπιι8σ νοτνο!8όο8οο νοο άεο θωσί νοο

Πο!ι·απά ντεττά ιετ ποσοι οο!στοπι.

!!σ εισά δ·οι·ιοσοι·πο ννοτά ο!ποο σοάεπι:ισο! ποσι

άε !εοάεο νοο άσσοί ιο !ισι οσιἱι νοο άεο (οσοι νοο

||οΠαοά εσειο!ά, άισ άεσττνοοτ οσο άεο !!σττιο8 νοο

θσωστ·ίαπά !0θ,000 οτσοεσπσ !ιποοοσο ιιτι!τοετάε, σο

· !8,00θ !ιποοοσο σσο άε τσισιάεΠσάεο νοο άεο !!ετιοε

ιιἱιάεο!άε, άισ οσοι ισι άιι οσε!ιιτι !ισάάεο 8οοτσει; οιο

νοοάε άε εισά @οποιοι σο άε Πσστ!ῇ!ι!ισιά δσ|ιοοοι·σ

ωοσπί οισι θείπι·σι·ίαπά νστσσοι,σά, τοτννο!.!οο!ισττ ννἱ !

!σιο νσο Ατ!ισ! πωσ ππισι οσι οσιἱι νοο σσοι88ο

!!σστι!!ι!ποσάεο σο ιο!ισο πιι·οσοι το ντσάε ιιιο!ισο , άισ

οετο άεοτ πἱιοσο οσοι, άεο !!σττιο8 νοο θσωα·ίαπά,

ισι σσπσάε!οοεειο!!ἰπ8 τνσπάεο σι8σεισαι.

Νσε οσε σσπιεττ άε θωσί νοο ΖΐοίΖαποΖιο ποπισ

οποιο τοοσο !ισι οσε!εο!ιι άεττ νσο Απ!ισ!σ οισι
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voldaan. ‘Het grootste aandenken hunner voormalige

magt moest vernietigd worden. De keizerlĳke burg,

dit heerlijke kunststuk‚ welks wederga noch in de

Nederlanden , noch in geheel Duitse/aland werd aan

getroffen , hetwelk gedurende bijna twee honderd jaren

deszelfs kruin en statige torens met majesteit ver

boven de stad verhief, en de begeerte der magtigste

vorsten had opgewekt, moest verdwĳnen, en aan de

vlammen ter prooi worden gegeven , zoodat er niets

dan deszelfs grondslag overbleef, Welke ook’thans voor

het oog van het nageslacht is verdwenen.



’

ELEDE‘ noornsrun. ‘

De Schepen d e !lloo te na de terugkomst van A gnes; Nemen

de wijk naar hunnen vriend 5 t. a a s k en v a a R r a k e 1. Bezoek

van F rederik. Inval der Hollanders in den Bommclerwaard.

Bestorming van het slot te Brakel. Ontzet door F rederik.

Zĳne teleurstelling. Lo d evv ĳ k aan P r e d e tik. Vergit‘fenir

zijns vaders.

/

Menige storm uit het menschelĳlr leven had bo

ven de‚grijze kruin van den eerwaardígen Schepen d e

Bloote gewoed, doch geene‘derzelve hragt zulke

verwoestingen in zĳne ziel te weeg dan die, welke

herh‘zĳne eenigste levensvreugde ontroofde. Met reik

halzend verlangen staarde hij op het, zich reeds in het

verschiet vertoonende , einde zijner moeijelĳke reize

door dit leven, in de zalige hoop van alsdan met

zĳne, hem voorafgegane, dierbare gade vereenigd te

worden, die hem gedurende haar leven zoo getrouw

de lasten had helpen schragen , welke hem drukten ; en

dat hij welligtdan ook spoedig het pand hunnér liefde,

aan de rampen van het aardsche leven ontheven, zou

wederzien, daar ‚hij overtuigd was, dat zĳ onder

die, welke haar op dat oogenblik drukten, weldra

zou bezwĳken. Deze vooruitzigten op eene zalige

toekomst schonken den braven man zooveel troost,

dat hij zich met gelatenheid onderwierp aan den
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wil der Voorzienigheid , die de lotgevallen der men‘

schen naar Zijne alles omvattende wijsheid en onbe

grensde goedheid regelt.

’ Sedert het oogenblik , dat men hem zijne dochter had

ontrool‘d , drongen er geene gedachten in de ziel van

den grijsaard , dan die , welke op deze hartverscheuren -

de gebeurtenis betrekking hadden , en was hij metzijne

denkbeelden reeds tot eene hoogere spheer doorgedron

gen, toen hij in zijne bespiegelingen gestoord werd , door

eene meer dan gewone beweging in den tuin. Naauwe“

lijks was echter zĳne aandacht hierop gevestigd , of

zijne kamerdeur sprong open, en zijne verlorene dochter

stortte zich, in de kleeding van een landmeisje, in zijne

armen. Eenen.geruimen tijd staarde de oude man zijn

geliefd kind sprakeloos en in verrukking aan, en kon

zich naauwelĳks overtuigen , dat hij nog op deze aarde

leefde, daar hij reeds meende de vreugde des he

melsoben wederziens te smaken. Eenen dankbaren

blik ten hemel geslagen, getuigde, eindelijk , dat hij

zijnen waren toestand en zijne erkentenis jegens het

Opperwezen gevoelde, dat hem nog zulke aardsche

vreugde deed genieten.

Eindelijk moest A g 11 e s verhalen. Zijn hart dankte

den edelen jongeling, die zijn eenigste kind uit de

kla‚auwen der booswichten gered had. ik ga es beleed

thans, hloozende, haren vader de geheimen , die sedert

eenen geruimen tijd in haren boezem sluimerden , doch

die door de plaats gehad hebbende gebeurtenis geheel

ontwaakt waren, zoodat zij, door den indruk van

het oogenblik overmeesterd , den jongeling bare

liefde had beleden, zonder van de goedkeuring baars

vaders verzekerd te zijn. Terwijl zij hiervoor zijne

vergiffenis aismeekte, deelde zij hem de gevoelens
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mede , die Fr ed e r i k , van het oogenblik hunner ont

moeting op het tourno_oi hezielden , alsmede de ge

volgen , die daaruit voor hem tot aan zijne vlugt uit

de gevangenis, waren voortgevloeid.

Hoezeer deze bekentenis den Schepen de Bloote

Smal‘lle, daar hij zich uit deze betrekking zĳner

dochter weinig geluk voorspelde, kon hij echter den

jongeling niet veroordeelen, die hem zijn ontroofd

kind had wedmgegeven. Voor het oogenblik moest

er echter een besluit in een dringender belang worden

genomen ‚ daar de laatste woorden van den sterven

den krijgsman,_ op nieuw de bekommering van haren

vader hadden o'pgewekt. Te regt werd het vermoeden

opgevat, dat zij aan de vervolging van eenen man

waren blootgesteld , die van het oogenblik , dat de stad

in de handen van den Graaf van Holland was over

geleverd, er het onhepaaldste gezag uitoefende. Met

de meeste waarschijnlĳkheid moesten zij dus verwach-‘

ten, dat die man , bij het vernemen der mislukking

van zijn boos ontwerp, dit zou hernieuwen, en

welligt niet zou schromen, het grofste geweld te

baat te nemen , daar het. reeds tot genoegzame ver

schooning strekte, dat hij dit aan eenen aanhanger der

van Arkels pleegde.

De eenige mogelijkheid , om zich daarvoor te be-

hoeden ‚ was de stad te verlaten , en naar het

aangrenzende Gelderland de wijk te nemen. Zijne,

voor dien tijd, aanzienlijke bezittingen waren echter

grootendeels binnen en in de omstreken van Gorinchem

gelegen ; do‘ch de overtuiging , dat zijne dochter anders

het grootste gevaar liep , bragt hem‚ tot een , voor het

belang zijner bezittingen gewaagd ‚ maar tot het heil;

zijner dochter , onvermijdelijk besluit.
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Het kostbaarste werd bijeen verzameld , de onroe‘

rende goederen, en wat voor geen dadelijk vervoer

vatbaar was, aan eenen vertrouwden vriend overgedra

gen, en den volgenden dag na de terugkomst van

Agnes in de ouderlijke woning, had zij met haren

vader en twee dienstboden , langs verschillende wegen ,

de Geldersche grenzen bereikt, en vonden zij nog

dienzelfden avond eene gastvrije schuilplaats bij hun

nen vriend, den ridderStaesken van Brakel, bij‚‚

wien weldra een vleugel van het slot voor den Schepen

met zijne betrekkingen werd ingeruimd , waar zij de

staatkundige stormen wilden afwachten.

‘F re de r ik , die zijn verblijfin Bommel gevestigd

had, vernam spoedig de komst van den Schepen de

Bloote op het naburige slot te Brakel, snelde

derwaarts , en vond in hetaanschouwen zijner geliefde

eenigen troost voor de smart, die het gemis der va

derlijke liefde bĳ hem had achtergelaten. Zĳn be—

zoek bragt echter den Schepende Bloot e in de

verpligting , zich omtrent de betrekking van den ridder

met zijne dochter te verklaren , eene betrekking,

waarvan hĳ de gevolgen metschroomvalligheid te ge

‘ moet zag. Wat hem zelven betrof, zoo zou hij gaarne

de hand zijner dochter aan den jongeling hebben ge

schonken , aan wiens edele kloekmoedigheid hĳ haar

tegenwoordig bezit te danken had ; maar die zelfde

jongeling zwierf, om de wraak zĳns vaders te ontvlugten,

als banneling buiten zijn vaderland , waar hem welligt

de vloek zĳns vaders zou treffen, Wanneer deze ver

nam, dat hij zich met de dochter eener Kabel

jaauwschgezinde familie had vereenigd. Geenen zegen

kon hij van een huwelĳk verwachten, waarop de va‘

dervlt‘iek rustte. Zonder derhalve de wenschen der
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jerigelicden geheel te willen weerstreven, maakte hĳ

hun echter met :deongelukkige gevolgen bekend, die

hunne onderlinge betrekking hem voorspelde], en”

trachtte F r e d er ik te bemoedigen , door zijne verkla‘

ring, dat alleen het gemis zĳner vaderlijke toestem‘

ming hem belette ,‚ hun zĳnen zegen te geven; doch

dat, wanneer- hij door den invloed zĳner vrienden,

die toestemming kon verwerven, zelfs met verlies van

zijn geheel toekomend vermogen, dat hem dan op

deze wereld geen aangenamer taak ter vervulling kon

overblijven, dan de hand zijner dochter in de zijne

te leggen.

_ Hoezeer F’ re derik zijn zegel aan. het besluit van

dan edeldenkenden man moest hechten ,_ was hij echter

overtuigd , dat juist deze eenige voorwaarde voor

zijn geluk eene onoverkomelijke hinderpaal was , die niet

uit den weg_ zou zijn te ruimen. Hij wist te wel, dat

niets dan de grafelijke in‘vloed in staatzou zijn ,‚ zijnen

vader tot andere gevoelens te bewegen dan die , welke

hem uit het vaderlijk huis hadden gedreven. En dat

deze, bij zijnen bekenden haat tegen de van A Ik e ls‘

en hunne aanhangers , er nimmer de hand in zou leenen ‚

was nog zekerder , zoodat hij dien avond troosteloos

naar Bommel terugkeerde; en hoezeer hij thans de

vrijheid had verkregen, om van tijd tot tijd zijne be

minde Agnes weder te zien , keerde hij wel met

gloeijender liefde in zijnen boezem, doch met geene

meerdere hoop voor de eindelĳke vervulling zijner

wenschen‚ naar zijne verkozene banningsplaats terug.

De heroveringvan Gorinchem door Willem v an

Ark el en het daarop gevolgd tweejarig bestand

tnsschen de strijdende partĳen , opende weder eenen

nieuwen werkkring voor het leven van den Schepen

\
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de Bioote. Ex. aanzoek van Willem van

Arkel,om weder dandvepeuteeltebaetten, tas

om zĳne gevordadejarendmde.pĳeadnnde

hand gewezen; doch hĳ maakte van den stilstand

van wapenen gebruik, omzine‘beúttingeva te vu—

koopen, ten einde in Gelderland

te kunnen eindigen , alvorens een nieuwe ifl'îl van

den Graafvan Hûlan indelandennn .lrhel, U&e

door iedereen,naheteiudigenm hetbeshnd,

vrerd te gemoet gu.ieu, uit: belette.

Nauwelĳks zag de Bloote zijne met

den geremtlaten niëì‘ag bekroond, of de rampen

van de: Hdr'cndcn

den Hertogvu Gelierlanddeda aids reder geroe‘

les, vandoor hĳ in de uitvoering nu zĳn ont‘

'erp verd te leur geteld, om xichìn de Baba:

te vestign. lm hoorde reeds van vav-thilhdc

strooptogtu a«‚‘ a. vederzí;dsthe badenW ,

en oogde met bekommaing de schrikkelĳke verwoes

tingen na, die h:nue schreden overal vergezelden.

Onverwachts verspreidt zich schrik enin de Tider-enBomrneleriurd. Have sterke bende

Hollalders, van de afnaighe'ai van Willem van

Àrkel met genoegzaamaldeGeliersciekrĳgslieden,

die de dorpmder stad .-Inenjìorl verwoestten. ge‘

bruik nakende, nruouverhoesk totdat Hoájende

irekendeorgulreagu. ĳ,diegeeneubijgekgaeslo—

tenburgenofstedm konden bemikee,mdenèeaiĳk

mishandeld of vermoord, of 12 genegenennede

gesleept, td't’ĳl kunne grphznderd . ‘er

niei“l of aan de via-me: ter pnaei were‘e. gegeven.

Ûivr’rvrarhts vertoonden de vĳanden zich ook leBru‘

ifí, iÎ‘ìlv '_etrî‘í:‘e ÌC‘ÎEÉÌl plaa’ì‘ had, ‘fî-î‘h waar
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vele ‘landlieden nog eene schuilplaats in het slot van

den ridderStaesken vonden, die daardoor, in

vereeniging met de aan zijn huis verbondene krijgs

knechten en van genoegzame. wapenen voorzien, in

staat was, de ongeordende aanvallers met bebloede

koppen af te wijzen. ’ ‘‚..

Op dezen togt geene-n belangrijken tegenstand ontmoet

hebbende, trok de1 verwarde hoop met verbazing

terug, en ‘had de bezetting van het kasteel op

dat oogenblik eenen stoutcn _‚ uitval durven wagen,

dan was‘er toen welligt niemand overgebleven, om‘

den ongelukkigen afloop van hunnen strooptogt aan

hunne strijdmakkers mede te deelen. Doch van hun

ne verwarring hersteld, vallen zij, woedende-van

schaamte en spijt, op nieuw, maar thans met wel

geordende en vereenigde krachten op het kasteel aan ;

doch andermaalondervonden zij ‚‘ dat hetzelve goed ver

dedigd werd, en deszelfs verovering aan meerdere moeite ‚

onderhevig vvas , dan zij zich hadden’voorgesteld. Bin

nen den dijk gelegen,was het stevig vierkant Gottisch

gebouw , door eene dubbele breede gracht omringd

en aan de boeken door vooruitspringende torens ver

dedi_gd‚ die de_flanken van het gebouw bestreken ,_

terwijl men slechts éénen toegang tot de poort had ‚

die door twee ophaalbruggen werd afgesloten. Eene

poging om de eerste brug te overmeesteren, werd

moedig afgeslagen. Met verdubbelde woede drong ’

de vijand echter terug,en het gelukte eenigen moedigen

knapen , na verscheidene vruchtelooze pogingen ,

waarbĳ menige krijgsman door pijl, schicht, kogel

of steen doorboord en verpletterd, in de gracht tui

melde ‚ en zijnen euvelmoed met den dood moest boeten ,

door middel van touwen , ladders en haken , de brug
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ιο !ιοτοἱ!ιοο , άεοο!το τοστ άειιάσετ-ισετ !ιοοοοτ Βισκο

οιο!ι!ιστε ποάει το !ιιτοιι, ·οιι, τάε !ιοι οπο, άε οιο

ιοοννοι!ιοπ το νστονοτοο1

·Ποσο ποιο! ω !ω άετ !ιοιιο·ιιιοε νοο! !ισεο!ιο!!ι!ιστ ,

άεοτ οῇ !ιἱοισοστ οοοἱ8ο άεσάοο οο 8ονοο8οοοπ γοι!ετοο ,

οο σο σειονο!!ετο ιιο!ι ποιοι νοστ !ιοοοο ννοτρννοροοοο

!ιστιάοο !ιοεο!ιοιιοπ. Οοο πιιιο!ιτοο οιῇ ιιο!ι οο!σιο νοο άεο

!ννοσάοο !ιστε ιοοοειετ , οπ πσι !.ιο!ιοσά νοο άε !ιοιοιιιο8

!ιιπ8 ο!!οοο πιο οοοο ειονι8ο ιισστιιιί, άισ οιιοσάιε νοοι άο

νετοοοἱοάο ρσειο8οο οσο πισοιοο ιννιο!ιιοπ. 0οάεστ οσο

οοοάεπά !ιτῇεε8οεο!ιιοοονν ννοιάεο οοοἱ8ο , ιο άειο!·8ο!ιοοοοοο , !ισστοοο οειο8ονοοτά , σπι άοοιιιιοάε άε

ρου" !σ !ιοιι!ιοο. Βοσάο ντοοι!ιοοτειοιι άο άεοάεετοοάε

ε!ει8οιι άεοι πσι ε!οι, άισ άεοτ !ιοι 8ου!ἱ! άετ τπιο οι

!ιοιιο!νο !ιονιοάειιάε ντοοννοιι ννστάοιι ·ο!8οννιοεο!ά.

Α οπο ει. Ηοιοι ιιο!ι ιο άειι 8σοσιοτοο οποσ οσο !ιστοπ

ννοοτ!οσιοπ, εισιιοιι νοάει, άισ ιι!!οοο νετπιο8ι ιῇοοιι

!ι!ἱ!ι πιο !ιοιοο! ιο ε!εισο , σοι νοο άεοι οο8 !ιο!ρ ειί ιο

εοιοο!ιοο; οσοι ιο οοοιιοἱ! πιο άε ιοοσάἱ8ο, οιοσάο

το!8ο!ιοοάεοο νστάεσάΕ8ιο8 άετ !ιοιοιιιιι8, άισ οι άεο

άι8ιοο άτουι !ιοιιιιετ νοειοάεο πισι τσσττάεο! !ιοοπο οπι

ροοοο ισιοτροπ, οο οι νο!ο ιιοάετνο!άεπ, εο!ιοοιι οι

8οοοο ιιιοοεο!ιο!ο!ιο τσάάιο8 ποσοι ιιιο8ο!ῇ!£ . Ισ οποσ

ιιο8οι, ιιορ·Α8οοο άε !ιο!ρ πιο σιιοάοιἱ!ι οι,

τοοο ιισ.!ι ιι!οτεσ!ιοε· άε εισσοιιο εο!ιιΠι οοάεστ άε ειαι

νιι!!οιο ποιοιιτοιάάε; άε τοστειοο !ιοιιοοι,.άἱο ο!!ι οοεοιι

!ι!ἱ!ι νετννιιο!ιτιοο , άε:: !ιτιι!ιοοάε ροετι οσάιοτ !ιοποο

νοτοοοἱεάε ετοσιοιιιο ιισο ιννιάιτοπ, οιοιροιι άε Ιισο

ιοοο ννο8,ιοο τιοο!ιιτοο ιἱο!ι άεοι άε Νοετ το τσάάεο,

νετιοἱιο , οο!ιιοι , 8οπσομοστο άε 8ο!ιοο!ο ειισορ!ιοοάε ,

οι οίννοο!ιιιιι8, άεσι οῇ άεοι άο ροσετι !ιο! !ισειοο! σου

!ιοοοοο !ισειστιοοπ, οἱο!ι ορ σο νοοι άε Νοε !ιιιά νοι

οοοἱΗά , άιοοάε άο οοιιάτοο8 ε!οάιτο οιυ άε νετοστιἱο8 ιο
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γετιυσστάετου, ωσάη το!ου ιυ !ιει σ·σ!στ ννστάου

€σάτου8ου , στη σ.υάετου στοτ άσῇιστου !σουἱπ8 ιυ ΜΙ

ιο!το ερτου8ου , ιυ άε !ισορ ":υ άσετάεστ !ισυυο νισετ

!σ !ισερσεάι8ου, άεσπ ννωτνου άε ιυεσεἱου ]σιυιυετ!τμε

νο:·άτου!ιου , οί σηάετ άε @!ου Μυ άε ηεισιτ!π8 σου

άεσά τουάου.

νο!σ !ουά!ισάεου, άισ !ιιυυου άε ιυητου "υ Βοστ

ηισί 8ον!τι8! νν:ιτοου, σιυ ουάετ άε !ισεσπυττ:π8 "τη

άσσισΠε στοονἱ8ο ιυι:του , !ισεε!ιετπ:ιυσ Μεου άευ Μοσ

· ρουάου ου ιυσστάεπάου τῇουά το νιυάου , !ι:ιάάου άσ

!ισισιιἱπ8 ιυ άσ νν·σρουου 8σητοετ; "κι Μυ νοτυοου:ἱτ

η τσ ά σ τ ἱ !ι , άετ στ σουε εισΗτο !ιουάε ιυ Βτα|ωΙ ἱε 8ο·

νο!ισου. Ποτ 8σ!η!ιτο !ιου , σιυ ,ιυ ττ·ειυι8ε σσεου!ι!ἱ!ιηου ,

σσουι8σ σάεο!ου ιυσισου Ε!σιυ 8σω! τπ:ιστε το νοτοουἱ8ου ,

σιυ άυστιυσάε ω άε νοτάεάι8ἱυε .. σίτοτ !ιστ ουτισι "υ

.ωε!ω σἱι το τπ!Ηιου. Μσι ισστοο! φωά, τάε !ισυυσ

πκωου ιυσι άε ιννσστ 8οντσιρουάε !ιτῇ8εΠσάεου !ιυυυου

νοσττευοΠου, ῇ!ου ση σΡ ΒΜί:σ! Με. [υ άε νετια

!ισστου ιῇ τοσάε !ισι ποση 8οεσ!ιτσουνν τη" σ:ιυνιά·

!στε, ου !ιυσυσ άουάετοουάε ε!σ8ου ορ άε ροσττ. Πσστ

Γτε ά σττ!ι !στ νοτπτσσννιυε ι·σστ8ο8σου , άτο!ι!ιου στ)

άε εροτου ιυ άε !ισιά ά:" !ιη8ουάε άἱετου. ΓΜεάσ

τἱ!ι νν” άε σστετο, άἱσ άου τῇουά !ιστοτΜσ. Με σευ

ντοσάεουάε !εσυνν , άισ ιῇυο !ισιυ ουττοσίάε ρτοσἱ Μεσπτ

το !ιστονοτου , "η ἱη σΡ άε Μεου 8σάτουεουε !ιου

άεου , ου οσιτουνν (ἱωτ ·ττ-ῇυο !ιτι]888σ2.σΠου ουάετετσουά ,

ετοτιυου ττ] ιυσι !ισι θο!άετεσπσ !ιτ!άε:8οεσπτοουνν· στ·

σρ ἱπ, ετοστοου σΠεε ιστ υοάετ, ου άτιυ8ου ιυσι άε

ν!σ8το!ἱυ8ευ το 8ο!ῇ!ι ορ άου άι8ιου !ισσρ Μυ, ά!α

στη υιστ !ιυυυουάε ουιννἱΗο!ου , ιυ άε 8τοσιετε νωτ

ινσττιπ8 8στοσΜ, νν:ιστνου άε "στο" 8οσπτυι!ι σ::στοου ,

σιυ Μυ Με ννεστ!οσισ εσπσρου υοάετ Ισ τσΠου.

Ηἱοτιυσάε νοησσυιἱεάε τ!σπ εροσάι8 εου ΜΜΜ άετ
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bezetting van het slot, waardoor de vijanden van

voren en van achteren gedrongen, gedood of ge‘

vangen werden genomen, en slechts weinigen het

geluk hadden , weder de overzĳde der rivier te berei

ken, en het hun wedervaren iot'aan andere stroef)‘

benden mede te deelen.

Spoedig had zich door het slot de blijmaar ver

spreid , dat er hulp van buiten was komen opdagen ,

‚en voor dat men nog wist, aan wien men dezelve had

te danken , liet zich in den-boezem van A gn e s eene

stem hooren , die haar zeide, dat het Fred erik

was, die hen van een onvermĳdelĳk verderf ge

red had. Snel volgden de verblijdende tijdingen

elkander op, alsmede dat de vĳand in verwarring

geraakte, en weldra geheel vernietigd of op de

vlugt zonde zijn.

De vrouwelĳke bewoners van het kasteel hadden hunne

schuilplaatsen verlaten,en zich aan de zijde van den rid

der Staesken van Brakel geschaard , toen de

edele verlossers, aan wier hoofd zich F re d e r i k be‘

vond, plegtig in het kasteel werden ontvangen. Wie

schetst de aandoeningen van het meisje , toen F re d e

rik, van zĳn schuimend ros gesprongen , voor haar

eene knie ter aarde hoog, zĳn vizier opende, en

hare hand aan zĳne gloeĳende lippen bragt? wie

zal zich vermalen, het gevoel van den jongeling te

schetsen, die reeds twè‘emaal zoo gelukkig was ge

weest, het dierbare voorwerp , waarvoor hĳ duizenden

levens veil had , uit den diepsten afgrond te redden ,

die haar dreigde te verzwelgen? De gloeĳendste

uitdrukkingen zĳn slechts ĳskoude klanken in verge.

lijking van het vuur,dat hunne harten doorstroomde.

Plotseling ontspringt een luide gil aan dan boezem
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van Agnes , en zijgt zij in oumagt in de armen van

haren wankelende‘n» vader, waardoor beiden ’ zouden

zijn nedergestort, indien men dan grijsaard niet had

opgevangen. Men slaat het oog op den, van den grond

verrezenenjongeling , en meerdere angstige kreten lie“

ten zich hooren, daar zijn verbleekt gelaat, met ge

ronnen bloed overtogen ‚ uit aller harten een gevoel

van schrik _en ontsteltenis deed oprijzen. ‘

Slechts aan zijne drift gehoor gevende, toen hij de

vijanden op het punt zag van zich eenen toegang.tot het

slot te banen , drong hij op dan digtstèn hoop aan , met

zijn zwaard een ‘verschrikkelijk bloedbad onder de ligt

gewapende Voetknechten aanrigtende. Waarschijnlijk

moet in dien digten drom van vijanden bij toeva'l‚ de

punt eener lans tusschen de opening van zijn vizier

zijn doorgedrongen , en hem een groot‚ gedeelte eener

Wang hebben gekwetst, althans Fre d e r ik herinnerde

zich slechts eenoogenblik een pijnlijk gevoel ontwaar

te zijn geworden‘ , zonder te weten , waardoor ditwas

ontstaan, ‚en hetwelk in den ‘voorgezetten strĳd

vergeten was. Men haastte zich de hulp behoe‘

vonden in het kasteel te voeren, en toen Agnes

bare oogen weder op den dierbaren jongeling sloeg , zag

zij het, van zijnen helm ontbloote, gelaat wel nog

eeri’igzins bleek , en gedeeltelijk door eene pleister ge

dekt, doch de zaligheid , die uit zijne oogen schitter

de , gafhaar de overtuiging, dat het bloed ‚ hetwelk zij

voor haar had zien vlieten , geenenïbelangrìjken invloed

op hem had uitgeoefend. i

Toen gaven verlossers en verlosten zich aan de

vreugde van het oogenblik 'over. De Schepen de

B 1 oote naderde den johgelir’tg,’ wien hij het dier

baarste, dat hij op de wereld'had , dubbel ver'schul
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Frederik gevoelde, dat hetbemonrnogeiĳkm,

hggqindìenk'elienden toestand teverkeeren. H'g‘

moest,althans voor eenen getnimen Lĳd,hetvoor

werp zĳner liefde ontvlogten, om met geiatenheid de
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toekomst, waarvan hij alleen eenig heil kon hopen , af

te wachten. Eenmaal dit besluit genomen hebbende,

besloot hij het dadelĳk ten uitvoer te brengen. In

der oorlogen de Duitsche vorsten, wilde eenige

verstrooijing zoeken, en ‘zich althans voor een jaar

verwijderen; doch dit zĳne geliefde slechts na zĳn

vertrek mededeelen. _

Terwijl elk zich aan de vreugde van den dag

wĳdde , verliet Fre d e r‘ik’ in stilte het slot,

en reed naar Bommel terug, om dadelijk de maat

regelen tot de uitvoering van zijn besluit in wer‘

king te brengen; doch voordat hĳ daartoe nog'

was overgegaan , ondervond ook hĳ , dat, wanneer de

kortzigtige mensch geene uitredding meer mogelijk

acht, de Voorzienigheid hem voorlicht en hem be

schaamt over het weinige vertrouwen, dat in

‚Hare wijze beschikking stelt.

Eenige oogenblikken voor zijne komst te Bommel,

had men hem den volgenden brief gebragt:

Lodewĳk aan Frederik. Ä‘ ‚

Lieve, dierbare vriend! Had ik immer kunnen

hopen, dat mĳ de taak zou worden opgelegd, om een

bode van geluk voor u te worden? Jammer echter,

dat dit, even als het goede, dat wij op deze wereld

genieten , ook weder verbitterd wordt, daar ik eenige

alsemdroppelen in uwen vreugdebeker moet stor_

ten’. Je , mijn vriend! pleng eenen kinderlijkeu

traan aan de. nagedachtenis van uwen vader, die

u van zijn sterfbed zijnen zegen’toezendt.

Hoezeer bij voortduring de vriend van ‚het huisJ

heb ik meermalen te vergeefs beproefd, hem tot toe
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gevender gevoelens jegens ute bewegen, doch steeds

vruchteloos, en hĳ verzocht mij eindelijk deze zaken

maar nimmermeer aan te roeren , indien ik nog

eenigen prĳs op de vriendschap stelde , die reeds meer

dan eene halve eeuw onze beide geslachten had veree—

nigd. Gisteren morgen werd ikonverwachts bij uwen

vader geroepen; ik wist wel , dat hij zich ongesteld

bevond , doch vermoedde niet, dat zĳn einde reeds

zoo nabij was. Hem naderende ‚ gelastte hij mĳ naast

zijne spande plaats te nemen , en liet ailèn, be—

halve nwen broeder Karel, het vertrek verla‘

ten. Nadat hij zich overtuigd had , dat wij ons al—

leen bevonden , gelukte het hem, met veel in

spanning, mĳ het volgende mede te deelen:

» Lodewijk! daar ik u door geene onzekere

beschuldiging wilde beleedigen , heb’ ik steeds mijn

vermoeden \oor u verborgen gehouden , dat gij in de

ontvlugting van mijnen zoon , uwen vriend ‚ de behulp»

zame hand hebt geleend. Is dit vermoeden ge

grond geweest, ontvang dan op mĳn sterfbed daarvoor

mijnen hartgrondigen dank , want gĳ hebt hierdoor

mijn geweten van eenen last ontheven, die de laatste

uren mĳns levens tot eene Ware hel zoude hebben

gemaakt, daar ik dan weliigt niet meer had kunnen

herstellen , wat mĳ nu nog mogelĳk is. Ik gevoel, dat ik

den troon van God niet magnaderen‚ waar ik zooveel

vergeving zal noodig hebben , indien mĳn zoon hier op

aarde mĳ die te vergeefs mogt hebben afgesmeekt

Ik weet, dat zĳn verblĳf u bekend is; ga en zeg

hem, dat ik hem het grievend leed , mĳ door zĳne

liefde voor een meisje, welks vader tot de partĳ

behoort, die ik doodelijk haatte , en die hem tot eenen

landvenader vormde, heb vergeven; dat ik even als
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over K a r el, dan vaderlijken zegen-ook over hem uit

spreek; zelfs dan nog, wanneer hĳ met het voorwerp

zĳner liefde reeds verbonden mogt zĳn, of die ver

bindtenis nog wilde aangaan. Vermits de haat van den

Graaf tegen het huis van van Arkel, aan wiens

zijde hĳ gestreden heeft , te lang gevestigd isgeweest ,

en door den tegenwoordigen oorlog met Gelderland ,

nog diepere wortels heeft geschoten, mag ik voor

hem geene vergiffenis van den Graaf verwachten , zoo

dat hij welligt ‚ bij mijn overlĳden ‚ zijn erfdeel verbeurd

zou verklaren ‚ indien hij wist, dat ik hem vergeven,

en in zijne regten op mijne bezittingen hersteld had;

daarom draag ik aan u de zorg op, om hem na mĳ

nen dood zijn aandeel over te maken; want hoezeer

zijn broeder Karel hem ook heeft vergeven , en in

mijne beschikking genoegen neemt, moet hĳ, om

den argwaan van den Graaf niet op te wekken, voor het

nog der wereld als mĳn eenige erfgenaam optreden. »

Thans waren. de krachten van den grĳsaard uitge

put, en wĳ vreesden hem in onze armen den geest te

zien geven. Na‘ eenige oogenblikken herhaalde hĳ

zich weder ‚ drukte mij de hand, en sprak , na alle

krachtinspanning, nog deze woorden tot mijn » Ga

nu , en breng F r e d erik mĳnen zegen over , opdat

hĳ van den last ontheven worde, dien mĳne wraak

op hem deed drukken , en waarvoor ik hoop , dat God

mĳ vergeving zal schenken. »

Van diepen eerbied doordrongen voor de onna

speurlĳke wegen der Goddelĳke Voorzienígheid , die ,

op eene voor ons onzigtbare wĳze, het ongenaak—

bare hart van uwen vader, op zĳn sterfbed, voor“

die vergevingsgezindheid opende, welke hĳ voor zich

van den hemel afsmeekte, verliet ik het sterfbed ‚

8
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ετπ πιιπ πιιπ ιιισ!ιιτο τοτισο!τ ισ 8ε!ισστπστπου. Βτειπιιάε

άε ίσΗισι άσε σστιο'<!ε πισιιιιιισο!ιου άε !ισιάε !σπάεπ,

αιπ ντεΗτοιι πάπια ριαιτεο!ιι!το !ιειτο!τ!ιιπ8, πιιπ !σι

!ισάεπ πεεΠνοτεε!ισουά άεο! ισ πεπιεπ, άου ννι!άε ἱ!ι

"Η άε εο!ιιΗτι8ε Μάυ τῇπ, ετπ τοτοπε άε ΜΜετο

ιιουου σΙ ισ άτοσεου, άισ ι!ι ννεσι άετ επ σνοτ πει

νοτ!ισε τσιπ ιιντοπ ιπιάετ πιιπ ἱ:άεπεου, Μπεστ ιιΠεου

πιι ιῇπεπ άσσά πνν !σνου Χοπ τοστιτισσιιεπ : άτπιτ Πισω

τισ πιυάετριιιι! ἱε π·σεεουυοιυου , άισ ιι νειπ πντσ .λ 8 π σε

εσεσπειάεπ Μο!ά. ννεσε εο!π!ι!ιι8 πιει πω, επ ιοσάτιι

άσ σστ!οε άε ιισιάε !ουάεπ πιει πιεετ ισΜετι;, σσ! Πε

πιιάάε!οιι ιυ ω πεπι ετοΠεπ, στο ιι άε πιι!ειιουεσιιηι

στ” πιάετε ισ νοτιο!τοτοπ.

[το ά σ νν !; !τοπάε πει πο” νυπ ιῇπεπ σάο!επ ττιουά

τε πο! ,ουι άεσπσΠει :πιπάσσπιπ8ου ετοτ Με τοτιισσ νυπ

σῇπεπ τσιάετ πισσι ισ νοστιιου. Μα άε τοτεἱἱΐουυιε επ άεπ

ιιο8ου νσπ άεπ ετοτνοπάεπ νιιάετ !ιεστάε άε !ιστιππετιπ8

:ππτ τΜε Πεΐάο!ι!ωτοπ ιιι ιῇυο Ειυάεσ!ιε ιστοπ σπάετ

ιιουάεπ, Μσι !σνοπάι8σ Κ!ετιτοπ τοτιι8. Πσ πσσάεπ

άε ρετάβισσι άετ Πσσο!τεσ!ιεπ επ Κει!ιειισστυπεσπεπ,

ντοστάσστ εσ!ιιἱστ «Με πισπεσ!ιεπι!ι 8ωσσο! ουάετάτιιΜ

πετά , πι” νοστ πιιπ !ιιιτι σουε νο!άσουάε τοτοπιεάιιι!

άιειυπ8 νοστ άε !ιουάεἱπῇιε ιῇπε πιάετε, επ ισ σ:η;

ιυ πεπι ειΠεειι άεπ άιστ!ιπτοπ τοτιστ8ετ ιι]πετ ]επ8ά ,

άισ τσιπ ιῇπ ειετΠισά άεπ ισ8οπ σνοτ ιιιπ 8ο!ιείά !ιιπά

πἱιερ:ο!ι, ου ννῇάάε σἱιτοτο ιτουεπ σσπ @υο πιι8ο+

άεσ!ιιουἱε.
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Τε:ιιι;!ιοπιιι νσπ Ετε άετι ιι ειι!ιειιιιιιιεο! "πι 8 Μι ε ο κ” νσπ

Β τ π Ια ε ι. Ζιιπε οπιιιιιπιιιι. !Ιππ ιιιιπειιι!ι. Πε άσοό "υ άειι

δειιερεπ ά ε Β Ισ ο Με. Νιειιπε !ιο!επε:ιππ πεπ πει εΙοι. Μπιτ άε

ἱιειιειιἱιι€ τοτιειεπ ε επ άσοτ άε Πε!Ιεπάετε περιιιπάε:ά επ νο:ιι:επά.

σ
?ηθοπ

Βε ντοιιιιάε ιυ πει ε!οι πετά ππάτιιιιιιε!ῇ!ι εεειοετά,

ιοεπ ιυεπ πει οπνοτπεειιιε επ ετιΠε νοτιτο!ι νσπ Γτ ε·

άετἱ!ι 8οπεστ ντιιε 8οπστάεπ. Αεπεε επ Μπιτ

ιπάετ ιιιιάάεπ !ισιάε ιυ ιϋπ πστι 8οο!σιισπ , επ 8ἱεἰεπ

ετ άε οστιεσ!ι πω; σο!ι πεπι πει εΠεπ ιε88οπποετάι8

ιιιπάε εεπεπ πο!τεπά, ιπ πειιιεπειτο!ιΗπεΓτεάετιιι

ιυει πεπ ειοπά, επ νοιεπ πειτοπ άε 8ειιειιτιευιεεεπ

πιει οπ!ιεπιιει, άιε ετ·τοσάε ιιτι πετοπ ισστι8ο

ν!οειά. Μεεει εΠεπ ιιιιιιιιεπ πει ιιεε!ιιιι νσπ άεπ

8ειιεροπ ά ε Β !οο ι ε, επ ποειπάεπ πει εεπε Ηεπι

8οεειιππειά, άει η ιῇπε άσεπιετ νοοτ άεπ ιπάετιι!υοο!ι

εεπ εεπεπ πτιιιιιι- επ ριιτιῇιπειιτι8οπ ετιιειιιιτά , Με νοοτ

εεπ πΠεετοτπισο!επά εροοιι ιτιιειιιιε ιο νοτιιετεεπ, επ

.πει εειιιιι άετ οσιάε ιοπεεΠσάεπ πιι πει εροο! ιειιε, επι

εεπ άεπιιιιεειάιπ οπεο!ιι!ε ιε τετιιοσάεπ. Πειε εσπ

ιπετιιιπεεπ ιιισονεπ νοστ άεπ πτεινοπ πιω πιει νοι!ιοτ

8οπ; άοειι τιιπ τοτιτοιιπειι ορ·άε νοετιισπι8ιιειά πεπι

οπιπιπ!ιτοο!ιιπετ , επ ειιπε ονοτιιιι8ιπε , άει ιῇ Με άε

ιπειειε πιπάετρεπιι πιι άεπ πε8 που τπιιυεπ , ιυάισπ
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6.1 voor hun ge!uk noodzakelĳk Ias , deeìde zich

ook aan .\ gn e s mede , die met geialenheid de «en—

sehen van harenv vader oproigde.

Het plotselĳke vertrek ran F re derik kwam

A g n e s derhalve minder vreemd voor , dan de overige

aanweaenden ‚ doch haar hart bloedde , dat zulks zon

der afscheid was geschied, nf zonder haar zijne onl

werpen mede te deelen. Dit veroorzaakte haar eene

onaangename gewaarwording , waaraan xíj den rol

genden dag mag geheel was orergegeren , toen men

haar eenen brief ran F red eri k overhandigìe, die

haar de rdenen van zĳn vertrek ontvonwde,

terwijlhij haar tevens berigtze , dat hij bĳ zĳne komst

te Bon-el den brief ran Lodewĳk ontvangen

had, dien hĳ haar toezend. Tham wilde hĳ de

eerste dagen in diepen rouw aan de van

den overledene wĳden, om zich daarna aan 'nare

weten te werpen, hare nergifl‘enisvoor mine plane.

linge rerdarijning af te smeden, en niet ve:ier

op te slaan . roer dat hĳ die verwervenhad ‚enzihen

in hetwrathiethetlĳdstipw1mde‚mrapĳde

gelukkigste de: sterreìingen acn nonìen.

Ïmngdetranea bî;;eìáen langs het schone ge

laat ‘an het Ieisje, leen 1.3 het mmm mh—

ren vader van rekenen __eereî_"traanìigd Leg, en een:

lang gewensehre teeîenst, ak het Een haren i‘nda"

iĳkenmierneqing.aîcàtenr haareqin haausràid

opîeed.

deeèáen op het kasteel aÎen inäe!günk

van hd‘wxìrd&fìegm,adardeúdda51aes‘

hen neg eene aauìez.‘.;ìe x:hnlzi derM

met ì‘rederìk ìe‘udienen Ïr.aì‚ vide hĳ, ht

ée rer‘ernîî“; zĳn s‘-e!. te zien heat, na.
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‘ plaats hebben, zich voorstellende, daarbĳ al dien

luister ten toon-te spreiden , die de ridderfeesten

dier eeuw zoo zeer ’kensch’etsten.

Door maagdelĳkaschaamte gedreven,verborg A g n es

‚de aandoeningen, die thans haar hart van vreugde de

‚den kloppen, en zag met verlangen het oogenblik

’te gemoet, waarop zij Fr e de rik als haren bruide—

(gom zoh mogen ontvangen.. .:

Die voor beide gelieven zoo heugelĳke dàg brak aan.

Prachtiger dan ooit ‘te voren uitgedoscht , reed

ridder Fred er iknaar het slot van Brakel , waar hem

eene feestelĳke ontvangst verbeidde. Menige blik

‚werd door A g n e s op eene verwĳderde laan geworpen ,

ïlangs welke haargeliefde moest komen. Eindelijk

ziet zĳ zijnen verderbos door het groene geboomte

wapperen; zĳ neemt de hand van haren vader, ge—

leidt hem naar den ingang van het kasteel, waar

Frederik haar reeds op eenigen afstand gewaar

wordende, zĳn paard de sporen geeft , en in een oogen‘

blik dan korten afstand heeft doorrend , die ‘hen nog

scheidde, en voor dat ‚hĳ eene knie ter aarde kan

buigen , valt zĳne dierbare A g n es in zĳne armen.

‘ » Thans, lieve Frederik! ben ik voor eeuwig

de uwe, » lispelde het schooue meisje, en verborg

haar gelaat aan den boezem van haren geliefde.

Deze vond geene woorden om zĳn geluk uit te druk

ken , en vader d e 810 o t e lag zĳne beide handen

zegenende op het gelukkige paar, dat met volle teu

gen de hemelsche genoegens der reinste liefde genoot.

Met eerbied aanschouwde de ridder Staesken

van Bra k el met de zĳnen dit voortreffelĳke kla

v‘erblad , waarin Godsdienst, vertrouwen op God en

zuivereliefde zoo heerlĳk schitterde. Hartelĳk heette



·!!8

Μῇ @Η 8αιπ!ιΜεοπ .ιοπ8οο!ιπ8 ννοι!ιοιυ , πιο ιιιειπε ποτ

"ποιιιοπ ιῇπστ 8οιτοπννο πωπω , πππινοοτ η πιο οπ

οιυπι8 πιω ειστιποπ πει ιιοοιπ πεά 8οιιοποπ , ειοππ

πι ιο ο08ειοπ. Πῇ νετιοοιιιιιοπι πωπω πῇπ πω, "πιω

πεπι η τπω ιῇπο ππρροετιιεἱπ πεά ιο πππιιοπ , Με

πει ιῇπο το πεεσιιοπννοπ ι επ ιιοιπι8πο , άει η ιῇπ

Ντι8 ιυετ!ιννοπτάι8 ποιοι.πε , ιπιππνοστ η τῇπ επιιΜειι

εσιιπιάεποετ που !ππνοπ, ιῇπ ριοιεοιιυε νοι:πννι]ποπ

πω !ιειππιιπετά , ννιιπτάοοτ η πεπι "ευ πο 8οιο8οπιιοιπ

πεπ ιιστοοιά, οιπ πεπι πει νοτπιπι'!ιπιιοπ ιῇπ Μπστ

!ειππ ω νοπιππ88οπεττπεπ. Τοεπ 8ιποιππο η ποπ αῇοπ=

πεπιπε ιπ εεπ ευπά” @πιω πωπω πω, Μπιτ Μ]

ω” εεπ πω!πι νστιππε ειειππεεε , πι ποιννοι!έ πιω , πιει

. πα πιοοειο ιστ8νιιἱπι8ιισιπ , 8οπιπ!ι παιπ.ννοιππο 8ειιππτά

πω , επ νοποπιιι πεπι πωπω Με ·εθιω νοοτ πεπι

ιισειπιππ Με πεεπιιοπιι·επ.

·Πισω εοποποπ Γ τ ο π ο ε· Η επ Α 8 π ο ε πει ιορριιπι

ιιιιπιιετ ννοπεοποπ πωπω ω ιιειιιιοπ; πα πο8 ιιιιππστ

νετιονιπ8 πετά περππιπ; πο8 ννοιπι8ε πα8οπ, επ πο

ππιε8Βιο πεπά τπιι ιιιιππο ιιιιτιοπ ιππιεπειτοπ8ο!οπ, ιοεπ

πο πι8οιυοεπε ττοπ8πο ποστ. ποπ πισορειοπ τοπινν ννοτά

νστνιιπ8οπ.

Μπι πο “πωο8 ιῇπετ ποοιιιετ εοπεοπ πο 8οιιοροπ

πα Β !οοιπ ιῇῇπο ππτάάεοιιο πωτ ιο πιωυ νοΠιιπι8ι,

Ζῇπο τοσάάε πιω πεπι8οπ πι ννειπποιεππο 8οσιοππ

πιο Με νιιπ ω οο=οπιιΠ!ι πονοεπε ειππεειπει,

Βοπο !ιιιιιοπ8οννοοπ επο!ιοι.ιποεποππο πστπιιπάειιπ8 νιιπ

!ιπιοιιιοπ πστπι ε! εροσάι8 πει ετεειο "εσιισπ , επ τοετάε

πεπι ιυ ννοιυυι8ο πα8οπ απι ποπ πευά πω παπι. Αε” σε

πστπι πστω οσεεπιιιι!ι "υ @πιο εποππο , ννΗ πιοπ

Μστ οσπ τοεεπ ιπ!ιτιι8ι; πιοιπειππ άεετι ή πιοει πτιτοπ

"ποτ νετριο8επ. Μπι πεπα ιιονοπ πετα !πποπιεπ νοτ

πενοπε ιιιερειππιπε ιετ8πο επ νοοι πω, πετ πα !ιππει
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nog tot behoud van den grĳsaard voorschreef, doch

de natuur was uitgeput. Toen de laatste oogenblik—

ken van den braven man naderden, wilde hĳ,‚alvo‘

reus de eeuwigheid in te gaan, nog de vereeniging

zĳner dochter met F r e d e r i k‘ aanschouwen. Hij deed

beide zĳne legerstede naderen; onder het storten van

bittere tranenknielde Ag n e s , benevens F r e d e r i k,

voor hem neder; men ondersteunde den reeds ster

venden grĳsaard , om zĳne handen zegenende op hunne

hoofden te-leggen ‘, terwĳl een geestelijke het forma,—

lier des huwelijks verrigtte, welke taak deze naauwe“ -

lĳkshad volbragt, of de ziel van den stervende ver:

liet het aardsche hulsel , om in zaliger gewes

ten de wĳsheid en goedheid van zĳnen Schepper te

loven.

l\"og was alles in-diepen rouw gedompeld, toen zich

het gerucht verspreidde, dat de Hollanders wederden Tielerwaard waren gevallen, en met eene aan—

zienlĳke krijsbende de [Vaal overstaken , om op

nieuw 00k den Bommelerwaard te verwoesten, als

of zij wraak wildennemeu over- de nederlaag. door de

vorige benden geleden. Snel rukten zij op het slot

van den ridder Staesken aan, dat spoedig berend

werd ; dochdaar de wederzĳdsche strooptogten telkens

herhaald werden , had de ridder Staeske n zich

hiertegen thans nog beter gewapend en in staat ge‘

steld,om zich kloekmoedig te verdedigen.

Gaarne had hĳ zĳne echtgenoote en drie dochters,

en F re d e r i k , zĳne dierbare A g n e s voor de geva

ren van een tweede beleg behoed, doch de inval had

zoo plotseling plaats gegrepen , en de vĳanden hadden

zich zoo snel door den waard verspreid, dat het ge:

vaarlijker was, haar naar Bommelte vervoeren , dan haar:
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ιιι πει ποι, πεπι άε τιπάετιι ορ ππππεπ ιυοσά νοτ

ιτοπννάεπ, το πεεεπετπιεπ.

· ποστ άε οπάετνιππιπ8 8ειεετά, πιιά άε τιπάετ 8 ισ ε ε

πεπ πει ρππι νοπ άεπ νστιΒεπ σσπιπιι πει νιιουάεπ

ιυ εεπεπ 8σάιιεπιεπ εισσι νοπ τοε88οπνι:εετ 8οειο!π , εοο

πει άε σευνιιΠεπ νοπ πισ πιο, ποστ άεπ επιιππ ουάετ

ποιπεπ , εεπ 8οιοο!ιε τοτπεε νοπ πιιππειι πεπι ιεπ 8ονο!
8ε πεά. π

πεπι πιιπ εεπεπ !εεπνν , πισ @υο ννο!ροπ νοτάάεσάιει,

πεπάε άε τοτπιειεπισιπ νοπ τ· τε π ε τ Πι , η πει επιιιιιπ

άετ νιιιιπάεπ επ άε υιινοπεπ,πισ ποστ άε πειειιιυε πιεετε

πιε!επ ινοτάάεπ ουάετιιετπεπ , 8εεπε πτοιιιεπ , επ άε

ιπεετ πειεάι8άε πιοεπ νεπ άεπ τιπάει 8 ιιι ε ιι ι ε ιι πετά

νοτοπισπι , οιυ πεπι πιυπεπ άε ρε!ειι άετ ιισσπι8ο

νοστιι8ιιεπειπ το περοτ!ιεπ. ·

ποστ άε επιιπάεπ επιεπ τσσπειοοιεπ ειουνιι!. πιει οεπ

8οτσσιι8 νοτΠεε πειάάειι πιοειεπ ποειειι , πεπστοπ επ

ιοι εεπ 8οτο8οιπ πειο8 τοπ πει ποι στοτ ιε 8ιιειπ ,ο πετ

ντοπι νοστ άε πετειιιπε πσορει 8ονοιιτ!ππ ννειε , ιππιεπ

ετ 8εεπ ερσσπι8 ουιιει πντοπι ορπιι8οπι Πτιτιτορ ενοσ

εεπτοτ πιει ιε ποπντοπ, επι άει πι” επι ν ιι π Αι πει

άε πιεεετο θιο!άετεειιε πτπ8επεπάεπ ιοι πίπτοππ τοπ

τωυ νπεππ ιυ άε στπειτοπεπ νοπ .έπεσε/εστι νοτοε

πιεά πιιά , ορ ννο!πε πειά άε Ποτισο8 ττιπ επάωσπα

ιισστειι8οπειεπ πω, ποστ νσπ πιι πειτο πιπτοπ πιι

ετοοιειε πννοσά στοτ ιῇοε !οιιάεπ τοτερτοιπ πειπ.

πε τιπάετ Β ιιι ε ε ι επ , Με ιπεετ ιοι νοτάσάιρ,ιπ8

νοπ ειτοοροιιάάε πεπάεπ , άεπ ιοι εεπε 8οτο8οο!άε πειε88ο

τιυπ8 8οοντοροππ πεππεπάε , πετά ει! εροσάι8 σνοτιιιι8π ,

άει ιιι ποστ άεπ πσπ8οτεποοπ 8οσάάτοπ8επ που ννστάάεπ

νοστ πεπ @ευπ το πννισπτοπ. πιιπ εεπ τοτάτο8 πιει

εεπε πεπάε, ννΜποστ πισιε ισ πιιπ ται πιιπ, ποπ

ιπει άε "Μπι ντοπινοπεεπειιιτ 5 άε πιοπ ιπ πιιπ ιππι
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den bevond, niet worden gedacht.‘ Ook wist ridder

Staesken, evenzeer als Frederik, het lot dat

hen te wachten stond , indien in de handen der

Hollanders vielen. Er moest derhalve een kloekmoedig

besluit worden genomen ‚ om , wanneer het slot, van

welks benarden toestand, door de volkomene inslui

ting, aan het naburige Bemmel geene kennis kon

worden gegeven, van waar anders welligt ontzet had

kunnen opdagen, niet langer te verdedigen was , althans

de bezetting te behouden ‚ en de vrouwen te redden.

Na een rijp beraad omtrent het beste, voor dit

ontwerp te bepalen besluit, werd men overtuigd , dat

men alleen door eenen onverhoedschen uaehtelijken

uitval kon hopen te slagen , om zich door de belege

raars benen te slaan. Op den dag,.vvaarop men tot

een bepaald besluit gekomen was , werd daarvan aan

de vrouwen kennis gegeven , die kloekmoedig besloten ,

liever dit uiterste te wagen , dan zich, door hongers

nood gedreven ,' aan eenen vijand over te geven, waarvan

niets te hopen was. De volgende nacht werd , om

dat het toen ’heerschende, onstuimige herfstweder’

hun daartoe het gunstigste scheen ‚ tot de uitvoering

van dit besluit, bepaald.

eenen wagen ’pakken, en deze met de vrouwen

in het midden’ der bezetting plaatsen. Een derde

gedeelte der gewapende mannen zou , onder aanvoering

van ridder F re d e r ik , de voorhoede vormen , en de

wederstand biedende vijanden overhoop werpen; daai’- ‘

op zou het tweede derde gedeelte , dat tot beseher-‘

ming der vrouwen en kostbaarheden bestemd was,‘

onmiddellĳk aansluiten , en de achterhoede, door den

ridder S t a c sken zelven aangevoerd , zou den ver"

Men zou de vervoerbare ,‘

kostbare eigendommen bij elkander verzamelen, in‘
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boden en totl‘ustslot der Geldersche Graven llad5 ver

strekt‚geheel vernield werd , en ‚ even als of daarmede
hunne wraak gekoeld was , verlieteuzij vden Bommeler‘

waard , overal een treurig aandenken hunner venwoes‘

ting achterlatende. ’ ’

Met eene borst vol woede en wraakzucht, zag

de ridder Staeske u van de Bommelsche wallen ,

den volgenden dag, de vlammen uit zĳn slot ten

hemel stijgen. Menigmaal was hetzelve in vorige

eeuwen ter prooi van vijandelijke aanvallen geweest,

waardoor het dikwerf veel had geleden, doch ‘ altoos

bleven deszelfs torens zich moedig boven de kruinen

der hetzelve omringende boomen verhell‘en. Thans

zag hĳechter deszelfs geheele vernieling te gemoet,

zonder eenige poging tot behoud te kunnen aanwen‘

den ; terwijl hij zich evenmin met de zijnen in zijne

Heerlĳkheid [India/rem , welke hij als leen van Ámez'de

in bezit had , durfde Wagen; zoo dat hij , onder wiens

gastvrĳ dak vroegere slagtoll‘ers van dezen rampzaligen

oorlog eene veilige schuilplaats gevonden hadden ‚thans

zelf de hulp‘ zijner vrienden moestinroepen, om de zĳnen

voor het gure herfstweder en den snel daarop invallen

den winter te behoeden. ..J _

Werd de huwelijksband tusschen F red e r i k en

Agnes onder het pleugen van bittere tranen ge‘

sloten ; hadden de woelingen en gevaren van het krĳgs

rumoer den helderen hemel, die zich voor hunne

Zuivere liefde geopend had , bewolkt ; zoo ontsproot ook

uit hunne smarten en de angstige zorgen voor elkan

ders behoud, eene nieuwe bron van wederkeerige

liefde, troost en bemoediging, waardoor de harten

nog naauwer aan elkander Verbonden werden. Ûok

werd de band der vriendschap tuSschen hen en de familie
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van den ridder Sta e s k en , nu zij deelgenooten wa

ren in hetzelfde ongeluk , indien zulks mogelĳk was',

nog meer versterkt, waaruit voor elkander genoegens

ontsproten, die tot eenen heilzamen balsem strekten

voor de gevoelige verliezen , die allen kortelings hadden

geleden.

Het was vooral de oudste dochter van den ridder

Staesken van Brakel, de schoone Adri

ana, die zich met hart en ziel aan A gnes ver—

bond. Reeds bekend met de aandoeningen der liefde,

daar zij eenen geheimen hartstogt voor den Jonker

Johan van Broeckhuizen van Werdenburg

koesterde ‚ doch tegen welke verbindtenis zich fami‘_

liehelangen verzetteden , hoezeer zij eenigejaren later

met hem in den echt trad, had dit meisje zich ten

naauvvste aan Agnes verbonden. In de lotgevallen

en de liefderijke bemoediging van hare vriendin ‚ Vond

zij ruime stol om haar vertrouwen op den wijzen Be

stuurder van het heelal te vestigen, om de toekomst

met gelatenheid te verbbiden.

Aldus in het genot eener ongestoorde liefde en der

zuiverste vriendschap, zagen F 1 e d e r ik en A g n e s,

binnen de muren van Bommel, het einde van den

oorlog te gemoet, om daarna hunne toekomstige be‘

stemming te bepalen.



ΒΒΒ'ΠΕΠΒΕ ΗΟΟΓΠΒΤΗΗ ..

Κστοσι γσυ Ε οάσνυῇ !σ ω βοιΜπσ!. Πσ "ση άστ νιἱσυάσυ άσοτ

.λ η υ σ ε !ισειτοι. Γ τ σ ά σ τ ἱ Ισ νστι.τσΜ πισω· Πισίισσ7ιΙσκά. Κστοιιι

ισ Κσιιἰσυ. Ουιιυοσιιυσ ιισυ .!συ νσυ .ωιωι, νωισι ισ·

Βωιυ. Ι··τσάστιΙκ συ .!συ γυυ Λιάκο! άσοτ ΒοάστΠε ωτ

άσ !ισυάσυ άσ: ποιηση νεττ!σοι. δ υ υ να υ Ασια σ! γετττοσσάι

άσυ οστιιρτσυθ άσ: 8σηοστιο "υ Β ο ά σ τ ι Ε. νστιτσιι ιισστ

Ρ'Ισοσιάα·συ.

πΝσ άε ονοτοου!ιοιυιιι ιυσεο!ιου άευ θτσσί νου ΠοίΙακά

ου άευ Πστιο8 νου θσ!άει·Ισπά, ννοιιιιιῇ άσισ σου

¦σουου άε ιισστεο!ιορρῇ ονοτ σωσωσω ου !ιοι !ουά

σπιυ .έυ·|οσί σίειουά. ου άε νσυ μιση νοστ ο!ισσε

νου άεισ !ιιιειετττῇ!ισ μπώ ιιιιυυεττ !αοου ιιστσσιά ννστ

άεπ, !ισετάε ιισι !ιιοσάι8σ οστιο8εσννοστά ντσάετ ιυ άε

ειο!ισσάσ. Πσ υῇνοτο !ουάιυση ννουάάε ιῇ” εο!ιτοάευ

οσστ ιῇυο στιου, ονσττισ8 ιυσι σου !ι!οσάεπά Μπι άε

νοτνννοσειιπ8ου άσετ άευ νηουά σου8στιει, άσσπ ε!οσ8

άε ιιουάευ σου !ιοι ννετ!ι , οιυ άειο!νο , ισο νοο! ση ιυ @υ

νοτιυοσου ννσε , ισ ιιστειο!ιου , ου ννοάετ νοστ Μι ου

άειιιουά άετ ιῇυου, ου άε εο!ισιιιπ8ου νοστ ιι]υου

Πσετ: το ποιηου.

Οη άε τιάάετ δ ισσειισυ τσυ Βτσιισ! οσιυ άε

στετ!ιιιιίεσιου και σῇυ νοετιυο!ι8 εσιιοσου εάοι ιυ οοεου

σο!ισυνν ,. ου σνοτιυι8άε τΜι , άει ω1ιιω σουσ νοΪ!σάι8σ

!ιστοσουνν νονοτεο!ιι πετά , νυσστιιυσάε !ιη άου οο!ι άεάε!ῇ!ι

σουου σουνου8 !ισι ιυσ!ιου.
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πιιπ άε ιωτιειουπι8 8εειιιιιιιιιιε 8εποο8επε άει πιο

εειιιιτοι.ι ιενοπε νοπ π·τεπετιιι επ ιι8πσε, θα πε

ιοι ιιιιιππ 8επτοσειε ντοάε εεπεπ ιυετιιπειτοπ εεπεπ.

πππ ντιεππ 8 ι υ ε ε ι ε π ιουάε εετιιιπ8 ννοάετ εεπεπ

ννειάτιι πετιιοπννάεπ νιεπ8ει νσπ πει εισι 8εεπ πι;

ιτοιιιτεπ , επ πιι πεά 8ιιστιιε 8ειιεπ, άει πει ιεπ8πι8ε

ρειιιτ πεπι άετννεστι: πειτο 8ενοιεά ; ποοπ , άεστπ·τεπε

τι!ι πιει ππτιάε ποροπ, ιιυπιετ ντοάετ τοιιι8 άεπ

νσιάάετιεπάεοπεπ ποάεπι ιε επιιεπ πιιοπεπ πειτοάεπ ,

πεά πῇ πει ριειπ 8ονετιππ , ετπ πιεπ ορ εεπεπ νοτ...

άετοπ ιππιπ νοπ πειιεινο ιε νο:ιι8επ. ιιιιπ8ει άε

οονετε νοπ άεουΒιιπ , ννιιάε ιιι ιτιισπιεπ εεπι8 τιπάετ

ιπιιιι88σσσά το πε!ιοιπεπ , επ ποστ , νοτννιιάετά νοπ άε

:ιεειεννσσιιπ8επ , επ π” νοάετιεππ τοιειετάάεπ , ιπ άε

στπιεπ ιιιπετ Αθπεε, πιε άε ποορ ιπ πειπ πειά ορ

8οντειιι , άει ππππε ιιειεπ πο8 ποστ πεευννοτο πιιπάεπ

2οπάεπ ννστάεπ νοτοεπιεά, ιιιπε σνοτι8ε άεσεεπ ποστ

πτοπ8επι πιεπ ιεπ8 νοτννοεπι , ποοπ ιοι πιεπ ιιιπ πο8 πιει

οιιινιιο8επ επιννοετπ,ορ εεπεπ σσπ ππππεπ ντιεππ 1. επ ε

νν ι 8ειουάεπεπ πτιει , ννιιε άε πιπάετροπι ιπ άε νοινοε

τιπθνιιπ πππ οπιννοτρ. Βεσάάε ντοεεάεπ ιιι νοστ εεπι8 ου

πειι , πεπι ννοσάάετνοτοπ , ιοεπ ειπάειιιιι , ιυ ριε.πιε νοπ εεπ

επιτνοστάά, άε ντιεππ Με ιιντοπι, οπι πεπ πιιπ ιῇοε

ιτοπννε πστει ιο άτπιι!ιεπ. πιει νοτετπιιάιπ8 ω.

νντιιο!!ι , ννοι!ιε ιι ποι πσστάάεστ νοπ πιτ Με νσπ άεπ

(πεπι νοπ ΙΪσίίαπά ννοιιι8ι ποπ πετοιιιιεπεπ , ννιιάε

ιιι ιιιπειι ντιεπά, νοστ άει πιι ποι πο8 πιεετ νοπ άεπ

τοεάάετιουάεσπεπ ιισάάεπι νοτννιιάετάάε , πο8 εεπε πω , επ

ννειιι8ι πει ισσιειε· νοετννοι ιοετσσροπ, π

Ορ ουινοπ8ει νοπ άεπ πτιει νυπ πιωειι ι,

ννιιιιτιπ άεσιισ πεπι πιιπ πεειπιι ιπσάάεσάάεειάε, επι πιεπ

πεπτ Βιιί!εοπίαποι ιε πο8ενοπ, πιιά Ι. ο πε ννιι ι πει

ιιιιιιπεει ιπ άε πειειεπεσπερ νυπ ιιιπεπ νοεάάετ, ιυει



’ DEBTIENDE HOOFDSTUK.

Komst van L 0 devv ĳ k te ‚Bommel. De twist der vrienden door

A g n e s beslist. l“ r e d e r i k vertrekt naar Duv'tsehland. Komst

te Keulen. Ontmoeting van J an v a n A r k e l. Verblijf te'

Bami. Frederik en J en van Arkel door Roderik uit

de handen der rooyers verlost. J a n va n Ark el yermoedt

den oorsprong der geboorte van R 0 d e r i 1:. Vertrek naar

Vlaanderen.

‘ Na de overeenkomst tusschen den Graaf van Holland

en den Hertog van Gelderland, waarbĳ deze aan

genen de heerschappĳ over Gorinchem en het ‚land

-van .4rkel afstond. en de van Arkels voor altoos

van deze luisterrĳke parel hunner kroon beroofdwer

den, keerde het bloedige oorlogszwaard weder in de

scheede. De nĳvere landman wendde zijne schreden

naar zĳne erven ‚ overzag met een bloedend hart de

verWoestingen door den vĳand aangerigt , doch sloeg

de handen aan het werk ‚ om dezelve , zoo veel als in zĳn

vermogen was , te herstellen , en weder voor het on

derhoud der zĳnen, en de schattingen voor zijnen

Heer te zorgen. ‘

Ook de ridder S taesken van Brakel nam de

overblĳfselen van zĳn voormalig schoon slot in oogen

schouw ,_ en overtuigde zich , dat schier eene volledige

herbouw vereischt werd ‚ waarmede hĳ dan ook dadelĳk

eenen aanvang liet maken.
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ιοιι ιῇιι 8οννοιάοιι, ου ννιιιιτάοοιιἱ!ι νετι ει! άο ειιιτάεο!ιο

ιτι!ἱ8!ιστ!οιι νοτειο!ωυ που Μαι εσ!ι!ονοιι , ννο!!ιο Πι ι!ιευε

8ειιἱα? .Μπι ιι, απο ντιστπ!! » Μάικ νστνοεεάο πτῇ

ω: τσι Εοάεννῇ!ι, » «ετι ιιννο ττοιινω πισω!

εο!ιειρ !ιο!ι Πε άετιιει!νο !:!!α: ω άειιι!ιου , ννετ Ητ !ιου

ου Μαι 8ουιἱα. Μπιτ πιῇ άετ!ιειινο άα ιννιιτο εο!ιιι!ά,

άιο ορ ιιιῇ Π8τ,εουιἱ8ιιτιε νεταΐιαιειι, άεοτ νοστ ανν

ττ:τττ6!£, ιιιι πιῇυο Μια, «και ειιιυάειι!ιευ το οιιτ

νευ8ου , Μ!. τπιο άει ντιευιάεο!ιειρ π! ιῇιι 8οννιιά , Με

ἱιι !ιοἱάστ· ιτοιιννο !ιειτιου !ι!ορι, ου άοστ 8ιιουο !ι!σιιι8οοε

τιεα !ιστο!ιουιἱπι8ειι !ιοιιοστ!ο!ά "κια ννοτάου; αι άειτ

!ιιστιιιεάο άει ννστ!εττῇάεο!ιο το!ιοιιἱπι8 Βοε!ουου ή. »

Βαάε !ιειιιιρνοο!ιτστε οιιάετννιετροιι Ζισ!ι Μπι άει ιιἱτ

ηιτεσ!ι, άἱο νευ ιιι!!ιο εο!ιοαιο Πρροιι ου ιιἱτ 2ιι!!ι σαι

νοετιτο!ΐε!ῇ!ι !ιειττ νιοαάε.

Ορ Μπι άτι8, νοετ !ιετ νοτιτο!ι νευ !ιο άε νν !ι !ιο

ρτιει!ά , νστιοο!ιτ Α8 υ σε πια άει τιάάετι ααιιου !ιο

!ιστ· ορ !ιιιιισο οιι!ιτοιι!ι!ιιιτο ντιειιάεο!ιειρ το ιιιοεου ἱιι

ετο!!ου , πειειτιοοτῇ.οοιιετι !ιο!ιετ Μά 8ο!ιοιοιι, ιτι τιιαειιι! ,

ιοο στ!ο! ου 8ο!οιιιετά ει!ιι!ιιιιιιιο ντιουάεο!ιειρ , ου πο8

άσστ 8οστκτ !ἱρροστι οιιτταιιἱεά. Ζῇ !ιτει8τ τοουααιιου

8τοσιου εννιιτου 8οιιάου !ιο!ιετ το νοετεσπῇιι , ννιιειτορ

άει ι·νειροιιε άετ άιἱο 8α!ειο!ιτευ, άει Μαα ντιουάου

ου πιο· άε Β!οοτπ, !ιιιιιειιιιετι8 άσστ ο!!αιιιάετ

ννετου εεεττοσι8ο!ά3 ιιιοτ Και ορεο!ιτιΗ: » Βοστ

ντιειιάεο!ιειΕι ωτ ιτι άου άσοά νοτοοπι8ά. » Βιι απο

άο ειιιάετε @Με ατ ννοοτάειι: » (Πετ άετ άιιιι!ι!ιεστ

ω!. » Να ε!ειιιοινου το !ιο!ιβου ορ8ειιετυοιι, Παω-ι

ηῇ άἱου πια ννιιιιτάἱε!ιοἱά απο Β οά ο νν !ι ονετ, πισι

άε ποετάειι: » Μ". απο ντιειιάεο!ιειρ πιο στ!ο! !ι!ῇνο,

Με ά!τ 8αοιιτετά φαω! , !ιαννο!!ι άιιτιτνιιιι Πισω ωι

ιἱυιιε!ιοο!άατοο!ιμ Οιιινιιιι8 !ιετ νευ πιῇ Με εου σπστ

άετ άιιιι!ι!ιειειι!ιοἱά, πειτιτιιιεάε Πι ε!οο!ιω σου Μαυ
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gedeelte mĳner groote schuld aan u kan kwĳten. »

Frederik, voor wien Agne s zelfs tot op dit

oogenblik den beker verborgen had, sloot met aan

doening de voortrefl‘elijke vrouw in zĳne armen , die

zulk een heerlĳk kunststuk , hetwelkdoor beide werd

bewonderd , had weten te laten vervaardigen.

L 0 d e wijk verklaarde, dat dezelve de belangrĳkste

schatwas, welken hij bezat ;dat hij gedurende zĳn gan—

s‘che leven zich dit plegtig oogenblik zou herinneren , en

nimmer andere lippen dezen beken zouden bezoedelen ,

die door de hand ‚ waaruit hij denzelven had ontvangen ,

geheiligd was geworden. Na een hartroerend afscheid

van den vriend zijner jeugd , dien hĳ welligt nimmer

zou wederzien , begaf L 0 d e w ij k zich den vol—

genden morgen weder naar Holland. Hij stelde

zich wel voor, wanneer zĳn vriend zĳn huis geves

tigd zou hebben , om hem te komen zien ; doch

niet alleen dat het reizen langwĳlig , vermoeijend

en kostbaar was , maar er was bovendien ook gevaar

mede verbonden. En wanneer men daarbĳ voegde ‚de

duizenden wisselvalligheden , waarmede de menscb zĳn

leven moet doorworstelen , en waarvan de beide vrienden

zulke trefl‘ende blijken hadden ondervonden , dan‚leverde

hun dit overvloedige zwarigheid op, om de mogelijk

heid van het wederzien als onzeker te doen beschouwen.

Door de vereeniging van zijne, hem doorLode

w ij k aangebragte, nalatenschap met het vermogen van

Agnes, werd Erederik in staat gesteld, een ge

volg,geëvenredigd aan dan rang , die weleer zijn vader

bekleedde, in _ zijne dienst te nemen. Zulks ge

schiedde echter vooral uit de noodzakelijkheid om

zich zelven tegen geweld te kunnen beschermen ,

daar, na het eindigen van eenen oorlog, de gegen
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veelal onveilig werden gemaakt door afgedankte

krijg;iieden, die, aan een roor'znehtig leven gewoon

geworden , zich niet meer aan maatschappehìke han’

den willende onderwerpen ‘ zich soms tot aanzienii_jke

benden vereenigden, om ongestraft de reizigerste plnn‘

deren, of op losgeld te stellen, waarbĳ zij soms zelfs

niet sehroomden de min versterkte kasteelen aan te

va!len en op brandschatting te stellen.

Zoodra de toebereirhelen voor het vertrek in gereed

heid waren , aanvaardde het gelukkige paar hunne reis

naar den Rĳn. In de bisschoppelĳke hoofdstad Keulen ,

wilde F re d er i k zijne eerste pogingen aanwenden,

tot verkrijging van een riddermatig goed aan eenen

der Rĳnoevers. De staatkundige woeiingen echter,

waarin de Bisschop gewikkeld was , deden hem 1ijnen

togt naar de kenrvorstelijke hoofdstad Bom: vervolgen.

Reeds hadden lij GramBker'ndorf achter den rug,

toen zij ‚ op eenen landwaarts inspringenden weg, eenen

kleinen ridderstcet ontdekten, die te geiĳk met hen

den weg naar Bom; insloeg. Het ontroering her

kenden Frederik en Agnes den voormaals xoo

magtigen en schitterenden Heer Jan van Àrk el in

hun midden, die thans met een klein gewig, in

vergeiijking van den vorstelijken stoet , die hun vroeger

omringdo , van eene jagtpartij scheen terug te keeren.

Beiden schi’oomden eene herkenning , daar zĳ vreesden

het eergevoel van den man te kwetsen , wanneer hĳ

op een oogenbiik, dat hĳ a}s banneling in vreemde

landen rcndzvvierf, daar hij zich aelfs in de landen

van den Hertog van Gelderland voor de wraakzneht

van den Graaf niet meer veilig waande ‚ door mensehen

zag begroet, die hem in zijne volle grootheid hadden

gekend.
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Daar echter de beide partijen ‚ genoegzaam op

hetzelfde oogenblik den weg naar Bom: insloegen ,

vorderde de ridderlijke beleefdheid wederzijdsche pligt

plegingen ‚ waarvan het gevolg was , dat Jan van

Arkel vernam ‚ dat hij de dochter van zijnen ouden

vriend den Schepen d e B10 0 t e ‚ met haren echtge

noot, den nog uithet beleg aan hem bekenden vreemden

ridder, voor zich zag, die zulk een werkdadig deel

aan de verdediging van zijn geliefd Gorinchem had

genomen.

Hoezeer de vernederde toestand, waarin hij thans

verkeerde , in vergelĳking der schitterende hofhouding ,

waarmede hĳ gewoon was zich binnen Gorinchem

te Vertoonen , en die door hen in deszelfs grootsten

luister was gezien , in wier tegenwoordigheid hij zich

thans bevond , den trotàehen man geweldig trof , ze

gepraalden echter zijn gevoel van erkentenis voor den

ridder, en de oude vriendschap voor den Schepen

d e Bloote. Toen betuigde hĳ hun zijn genoegen,

dat hij zulke vrienden in dit verwijderd oord mogt

ontmoeten, en bood hun aan ‚ zijn verblijf in Bom!

met hen te deelen , gedurende den tijd , dat zij daar

wilden vertoeven ‚indien zij het nederige dak van eenen

banneling niet versmaadden.

Met deelneming op den man nederziende, wiens

trots kenden , wilden zĳ hem door geene weige

ring beleedigen, en beloofden van zijne ridderlijke gast

vrijheid gebruik te zullen maken , hem tevens met hun

voornemen bekend makende , om zich in deze streken ’

te vestigen, waartoe Jan van Arkel beloofde zĳnen

‘in'vloed bĳ den Keurvorst te zullen aanwenden, om

‚hen hierin behulpzaam te zijn.

De Keurvorst had een zĳner gebouwen aan den
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groolen banneling afgestaan , waar hij in overeenstem

ming der vruchten , welke hij nog van de weinige hem

overgeblevene Heerlijkheden plukte,niet op dien hoogcn

voet leefde, waarop hij dit in Gorinchem gewoon was ,

doch nog altoos in eenen staat, die gedoogdeF re d e r i k

en A gaas met hun gevolg bij zich te ontvangen.

Slechts weinige dagen na hunne aankomst te Bonn ,

werden zij door J a n van A r k e l verwittigd, dat er

een leenroerig slot , hetwelk meer dan 200 boeren onder

deszelfs gebied telde, op dan regteroever van den

Rijn, eenige mĳlen boven Bom: gelegen, voor hem

te verkrĳgen was , daar hetzelve door het overlĳden

van dan Vorigen bezitter , zonder erven na te laten ,

‘—was open gevallen. ‘

Reeds de volgende -dag werd door Frederik

bepaald , om het slot op te nemen en de daaraan verbon

dene regten te onderzoeken. De daartoe door hem uit

genoodigde J an va n Arkel zou , met een klein

gevolg , mede van de partij zijn ‚ en men was voorne—

mens denzelfden avond weder in Bom: terug te keeren'.

De heerlijke ligging van het ridderslot‚ hetwelk

in de nabijheid van Koem'gswaler het voortref

felijkste gezigt over dan langs deszelfs voetvloeijenden

Rijn had ‚ en de vruchtbare streken, die de beide

oevers omzoomden, overtroffen de verwachting der

ridders , zoodat hun de tijd ontbrak , om zich in de be

schouwing van al het schoone te verzadigen, hetwelk

de natuur hier zoo ruimschoots opleverde. En vermits

de voorregten ‚ aan het bezit van het slot verbonden ,

ook alles bevatte, wat de ridderlijke stemming van

F r e d e r i k kon bevredigen ‚ reikhalsde hij reeds naar

het oogenblik , waarin hij er een tafereel aan A g n e s

van zou kunnen ophangen. Met verlangen zag hij
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thans de toekomst te gemoet, waarin hij, na zulke

woelige en rampvolle jaren te hebben doprgeworsteld ,

met zijne A gn e s de rust zou kunnen genieten. waarnaar

zij , door de verbazende lotsverwisselingtm , aan welke

zij gedurende eenigejaren ter prooi waren geweest, we

zeer haakten. ‘

Intusschen was de dag reeds genoegzaam Verstreken,

zoodat men zich moest spoeden naar Bonn terug te

keeren , weinig voorbereid op de gebeurtenissen , welke

hen nog wachtende waren.

In de nabĳheid van Ober-Cassel lag een bosch ,

hetwelk zich landwaarts uitstrekte. Het was reeds

geheel duister, toen zĳ hetzelve binnentrokken , en

naauwelĳks hadden zij er een derde gedeelte van af—

gelegd, toen de paarden van Frederik en Jan

va n A rkel , die hun geleide eenigzins vooruit waren ,

plotseling door vier kerels den teugel worden ge-‘

grepen. Op hetzelfde oogenblik stieten- deze hunne

korte zwaarden in de borst der paarden, waardoor

de ridders, voor dat zĳ hunne wapens konden ge

bruiken , met dezelve omver tuimelden , en buiten staat

van verdediging werden gebragt, Vermits deroovers,.

door nog twee anderen bĳgesprongen , hen overvielen

en knevelden, toen zĳ, knarsetandende van spĳt en

woede , zich van onder hunne paarden trachtten los—

te werken. Gelĳktĳdig werd het geleide, uit vier

ruiters bestaande, mede door acht roovers overvallen,

doch had hetzelve nog den tĳd om te wenden en te

verhoeden,dat hunne paarden werden gegrepen. Hoe

zeer een dubbel getal vĳanden voor zich hebbende ,

aarzelden zĳ geen oogenblik , toen zĳ zich vrĳ konden

bewegen , om eenen moedigen aanval te doen ‚ en zoo‘

mogelijk hunne heeren te verlossen. Twee der roo.‘
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vers werden doorboord en anderen gekwetst, zoodat

deze brave krijgsknechten welligt in hun ‘oogmerk

zouden zijn geslaagd , om hunne heeren uit de handen

der booswichten te verlossen, doch toen de ridders

buiten staat waren gebragt, om zich te bewegen,’

sprongen de zes eerste roovers hunne makkers te hulp.

In weerwil hunner dapperheid , zagen de krijgsknech

ten het oogenblik te gemoet, dat zij zich door de

vlugt zouden moeten redden ‚ daarhunnegewonde paar

den niet meer met de noodige omzigligheid aan—

gevoerd konden worden. Reeds trokken zij van de

plaats des gevechts terug, zonder echter door de

roovers vervolgd te worden, die zich toen naar

hunne gevangenen wendden.

Jan van Ark el en Frederik verkeerden

intusschen in eenen pijnlijken toestand. Àan armen

en voeten gekneveld, verbeidden zi_j den uitslag van

_het gevecht hunner krijgsknechten met de roovers,

waarvan zij het beloop, naar mate van het meerdere

of mindere rumoer, moesten afmeten. Eenige doodelĳ‘

ke angstkreten, welke den roovers ontsnapten, verleven

digden voor een oogenblik hunne hoop ; doch weldra

werd het stiller, en hoorden zij de roovers hen naderen ‚

onzeker of hun gevolg al of niet in hun lot deelde.

In alle geval was het gunstigste , dat zĳ zich thans

nog konden Voorstellen , eenen grooten losprijs

voor hunue vrijheid te moeten opofl‘eren. De roovers

omringden hen, en schenen in eene zoogenaamde

rooverstaal , waarvan de ridders geen woord verstonden ‚

te beraadslagen , wat zĳ nu met hunne gevangenen

zouden aanvangen, toen zij het gevolg :op nieuw

hoorden aankomen ‚ hetwelk besloten had nog eenen

wanhopigen aanval ter redding hunner heeren te wa
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gen. Tevens hoorde men van de andere zijde ook

een getrappel van paarden, die met versnelden

draf naderden. De krĳgsknechten der ridders ont‘

waarden nu ook de naderende hulp , en riepen reeds

van verre hunnen bĳstand tegen de roovers in. Toen

velden de naderende ruiters hunne lansen , en vielen

mede op de roovers aan. Deze ‚toen van twee zĳden

gedrongen , redden zich door eene snelle vlugt in het

kreupelhout, waar de paarden niet‘ konden door

dringen , na vier bunner makkers op de plaats te heb—

ben achtergelaten.

Terwijl het geleide der ridders-zich bezig hield om

hunne hoeren van de boeĳen te verlossen ‚ naderde

hen een sierlĳk uitgedoscht ridder, die de bevelheb

ber der onverwachts opgedaagdè hulp scheen te zĳn.

Hĳ betuigde den ridders zĳne vreugde, dat hij nog

tijdig genoegwas gekomen , om hen uit de han

den der booswiehten te verlossen , die zijnen grond

onteerd hadden. Hij verzocht hen den nacht op zijn

kasteel door te brengen , hetwelk slechts eene halve

mĳl van de plaats verwĳderd lag. Daar Frede

rik door den val van zĳn paard het been gekneusd

en zich aan de heup had bezeerd , en Jan van

A rkel almede eene ligte kneuzing had bekomen;

en de paarden van hun geleide hunne ruiters naau

welĳks meer konden dragen, waren de ridders ver

pligt, om van het gastvrĳ aanbod van hunnen redder

gebruik te maken.

Frederik vergat zĳne eigene smarten bĳ het

‘ herdenken aan de onrustige stemming, waarin zĳne

A gne s ‘zou vervallen , wanneer zij hem niet zag

wederkeeren. Hĳ ontveinsde den ridder zĳne be‘

komrnering deswege niet, die hem beloofde, bij,
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t’eel aan te bieden , terwĳl hĳ dadelĳk J 0 h a n naar

Bozm zou‘zenden , om de echtgenoot van dezen rid

der. . ._. ‚ . . . ToenzĳneoogennaarFrederik.

wendende, brak hĳ plotseling af, staarde hem spra

keloos aan ‚ en zocht in zĳn geheugen een beeld te

rug te roepen, dat zich niet snel genoeg aan zĳnen

geest voorstelde, waarop F r e d e ri k en J a n v a n

Arkel, door het plotselinge afbreken van het gesprek

des ridders , hunne oogen op hem vestigden , schier ge

lijktĳdig uitriepen; Bod er ik! en deze, thans zĳne

gasten herkennende ‚ staarde hen besluiteloos aan.

Fred erik drukte hem met aandoening de hand,

en vroeg hem op eenen weemoedigen toon: » kent

gĳ uwen vriend uit het beleg van Gorinchem niet

meer, dien gĳ reeds vroeger het leven gered hebt? » Nu

werd ook Jan van Arkel, door de moeder met

opmerkzaamheid gadegeslagen, die zich een oogenblik

scheen te willen bedwingen, doch spoedig ter aarde

zeeg. » Mĳn God! » riep toen Frederik hevig

ontsteld uit, » mijne moeder sterft! » Hĳ knielde

’ voor haar neder , drukte met vervoering hare ‘hand

aan zĳne lippen , doch zĳ scheen eene doode gelĳk.

Door de vereenigde pogingen en de hulp der vrou

welĳke bedienden , gelukte het hun eindelĳk de levens

geesten terug te roepen, die de ongelukkige schenen‘

te hebben verlaten. Eenige groote tranen , welke

langs haar bleek gelaat rolden , schenen eenige verlig

ting aan haren geprangden boezem te schenken. Toen

verzocht zĳ hars vrouwen haar naar bare kamer te ge

leiden , waar zĳ door B 0 d e r ik gevolgd werd.

Eenen geruimen tĳd stonden de ridders sprakeloos

het tooneel te overdenken , dat zich hier had ver

toond, totdat 1 nu va n Ark el aan een’ der be‘
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άιευάετι υεετ άευ υεεπι νευ ιῇυευ !ιεετ ντσσε8, άιε·

ιιεεπννο!ῇιιε άιευ του νευ ννενειιιι!ιονευ !ιεά:

ιιιι8εειιτοιιευ, ιοεσ εεσ 8ιοεῇευιά τοσά Με 8ειεει

νου νε υ Ατιτ ει ιιεάειιιε, ευ τσι:ε ισιιιειι ιισ!ιτιτουιρε

εσσπιι8 !ιοννσρ;επ. Πε σετοπ ιῇυετ @8ε ειειάευ πιε!ι

ιιιοιεσιιυι8 νοστ ιῇυευ 8εεει; άε 8σπειπιιιυυι8ε ειιιῇετ,

ννοετιυ άε σουι8ειιυι8 Με 8εάιιτουάε σε !ιειε8 νου

θοι·ίσσ|ιετπ Με 8ονισιιιιειά, ευ ιῇυ ρισιεσιιυι8 νοτ<

άννῇυευ άεάεπ νοττυοεάεπε ιιι !ιεπι ουιειεεπ , ντοετάεετ

η άε ιοεάτο.8ι άετ πε!ι τοεάάε. Ζσυε !ιετιειο8ιευ

εσ!ιιετ !ιεάννιυι8ευάε , ντοε8 ιιῇ σιι άε πιεεει πιο8ε!ῇιιε·

ουνοτεσπιιιι8!ιειά ιιεετ άεπ σιιάετάεετυ άε: τιάάετε,

ντοετυε ιιῇ εεπι8ε οο8επ!ιιι!ιιτου ιιι 8ειιειιιε Ποσει

νοτιουιιεπ, ευ ιιο!ι ιοεπ ιοι Π? τε ά ε τι ιι ννευάειιάε ,

ισιάε η: » Πει οπ8ειιιιι!ιι8 ιοονιιι άετ ιυοεάετ

νου στιιευ 8εει!ιεετ σνοτ!ιετυευ, εσπῇυι !ιεπι ιῇσε

!ιεισιιευ ιε !ιειι!ιευ άσσυ νοτεειευ; Α8υει τει

σσπ ιυ άε ετοοιιτο ετι8ετιιιι!ιειά !ιενιυάευ. ιιι σε ο

πει, ετιάετ εεπ 8ειειάε νου άε ειοι, υεετ :Με

!ιε8ονευ, ετπ !ιεετ !ιει 8σπευτσε πιεάε το άεειευ.

Ζισπ ιοεπιοι εεπ· άετ !ιεάισυάεπ ννευάειιάε, πιεειιιε

η !ιεπι πιει !ιει νοστυε:υεπ νοπ ιῇυευ !ιεετ !ιειιεπά

ευνοτιοο!ιι ιετουε εεπ ιιεετά νοστ εισ!ι ιεινου.

και ιι τ ε ά ε τ ιι !ιιετ ιε8ευ υισει ιυ!ιτευι8ειι πιεπ

!ιευ .ι ε υ ν ε υ Α τ ιι ει του ιῇπ !ιεειιιιι ιετιι8!ιτοπ8επ ,

ευ νοστ άει ιι ο άε ιιι ἱυ άε πιει πει ιετιι88ειιεετά,

!ιεά η πιει εσυ 8ειειάε !ιει ιιεειεει τοεάε νοτιειευ.

.σεπ εισ!ι ιεινοπ ονοτεειειεσ , ονετά:ισπι Γ:· ε ά ε τι ιι

άε σσυι8ειε 8οσπεπτιευιεεεπ , ευ ιιετι εισ!ι 8εευ άευιι!ιεειά

νου άετιεινοτ πεπιευ!ιευι8 νοτπιεπ, ιετννῇι !ιει !ιεπι

συ!ιε8τῇρο!ῇιι νοετιιντοτυ , άει τιάάετ !ι ο άετιιι,

άεστ !ιεπι εοο ιευ8 εευ ιῇυε ιιε!ε- ευ ιισειιεετυε!ιννοι

ιιυι8ευ ιετ ρτοσι ω ιειεπ, !ιοννοεε ετου ετι8ενοεισ;



ΠΩ

το ιῇυ τοστ !ιουυο τοστιυε!ι8ε ττιουάεσ!ιερ, Με τοστ

άε ιιΠ8τω άετ εεετττῇ!ιοἱά.

Βἱπάο!ῇ!ι !τπειυ Β σά ο τ ἱ!ι , !ι!ῇ!ι!ισετ τετ!ο8ευ οη

εευ8σάεευ , ιυ άε τω! τετε8 , τοπῇ! ιῇυ οσε κ! ε υ τε υ

.·λτ!ιε! πο!ιτ. Γτεάετἱ!ι !ιττοιυ άο ττοσε τοστ, άιε·

ορ ιῇυο Πρρου τννοείάε , άσστ !ιειυ άιουε !ιεε!υιἱτ

ιυεάε το άεε!οτι, ω το οστι8του, άετ.!ιῇ τισ!ι τοσάσ

ορ ποθι !ιοτουά, σ:η τἱάι του ι!ο τεσ!ι το !ιννῇτου, άισ

Β σ ά ο τ ἱ!ι σρ τισο!ι !ιεά 8ετισιυευ.

Πε τοου, πεετορΓτεάετι !ι άἱι ισσιάε, ττοί Βο

άετἱ!ι 8ετοοΠ8. Πῇ τετισάιτ τοτεσΪισουἱσ8 τοστ

εειιο !ιευάο!ννῇισ , άιε ισσ ποιυἱ8 ιυσι άε 8εετττῇ!ισιά

ου ιῇυ τιάάεετ!ῇ!ι εετεονσσο! εττοσ!ιτοο. Τετευε τοτιτ!εετάε

!ιῇ !ιετυ , άετ εωο !ιο!ευετῇ!ιο εο!ιοστιεσἱε άε τσουεο!οττ

!ιεά το πεε8 8σπτο8τ , άιε ιῇυο τετπουάετιυ8 ιυσσετω

.!ιο!ι!ιου σρεεπο!ττ; άετ εάιτοτ εου άἱερ 8ο!ισσιτη,

!ισιπο!!ι σἱα "τι !ιευι ε!!:!υι8 το ουτε!ιιῇετοιι, άιστοσ

υοο!οου τυσσεἱ !ι!ῇτου βεάο!τ!ιειι; άετ !ισι τοτιτοο!τ "τυ

άευ Ποστ τειε Ατ!ιο !, !ισοισετ !ιετυ άιτ του τα

8ευσσεου !ιετσσ!άο εουω εευτισου!ῇ!ιω , άερρετοουε

τσεετ ουΘο!ιι!τ!ιἱ8ου τιάάεστ ι!ο τοτεο!ιιι!άι8άε εάιτιυ8 ω

εει!ιισσά το !ιεπῇισου , !ιετυ εο!:τοτ ιιἱτ εουσ ετοσιε

τοι!ο8ου!:σιά τοσάάο.

Ε· τ εά ε τἱ !ι !ιετο!ιετιπάε ιῇυευ ττιευά Βοάε τ Πε

τυσι τοτ!ιετ!π8, άεστ !ιῇ ιιἱσι άε 8ετιυ8ετο εο!ιετυστἱυι8

ιυ άεισου τοστ !ιετυ άιιἱετοτοου υετο! !του συτττοτου , τοτ

άετ άεισ !:ειυ !ιῇ άε !ιεπά τοττο , ω σρ οουω ριο8τι8ου

τοου ε!άσε εευερτυάττ

» θῇ πεσι υιοτ , !ισστεετ τυῇυ !ιετι !ι!σσσάτ , άετ Πε

!:εἱισο!το υισσι τοστ υ !τευ σρευ!ιετου , ου εουε, επ ιἱά

άει!ῇ!τ 8ονσσο! !ιο!οσάἱεωάε, εε!ισι:υιἱυυι8!ισιά σισσσι

!:!ῇτοου ιυ εο!ιτ υοιυου. Βωτυεε! !ισσρ Ντ εο!ττοτ άειι

ε!ιιῇετ το !ιιιυυω ορ!ιε!Τω ,ετι υ το στοτιυιἱ8ευ, άετ !ισι
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aîîea {ligt ‘as, die mĳne herstanîe.

Laat ik mĳ thans val eene: andcrtn pä.gì kwĳtn,

vrelke daar de plak gehad ieàbmdereeds te .iang venn1“d is ge‘o‘îdu. ’ Toen wel net

de nee_<e xerg1‘d‘; _“aeì:’ :le.n taesm:i m I‘r:ier i k

mda‘urht, dit ooit: niets wgrliis o;drvuvie.

lĳn: inr::ìtgea auëtt been I’:êa -!i a;zäe

1mìè—cn ‘m-ìe‘xt, vìih‘r mwaâ‘ng al wel

reiì;1-a; an’bragt, en hem in saai stáäe ‚ al mie:

geìeàáe vn rìiìex Êìáerik mei; de. viĳsdn

erìtssd h pand aan 3201 tewgîe heen, afijn:

dìsìure Agnes van deccrns!tswfinssa, áäebm

vmr:eses nog k1reQèe.

_ Hìavesm èewì=näa. dié:Imwan 11‘

kei “ns îr:d nog iàlm:nò:

nmnn En=n k penis, en Agnesm hag

hr.nràe ìenìs kga‘a; duehà:zz:ĳ òen raÎgp

ê:a n:rg:n í‘lt'E’ä'I‘l‘ï'ììê Im ÎÎwn’eren I‘B Î‘ì';"

c—dka‘ eaukìámzfrede:ikanìis‘haàe.

wel: Agnes ’zòm m‘1-xri :r:i‘e. h k

1:.ìgäe '22 ‚lrìel xÌ‘n leeäm, dit:Ìe.‘.rmp:a ’rsa: nar: Î‘i1mina rus;en ‚ u; ‘tmnuud‘

m‘nem 5:2: sri-nnm mràa te w-rlnìa, mrn< 1mìgsnda ra dewre-lmgrn, mixer:

zĳn leen gä'tl‘ngard Wrì. Îi mi; ‘ìsen m

:Îì en huisrîf'te är‘:;:ngu uw ìzm; pàrâ

R ma‘i‘a, ìrt àltĳ‘ 'nìr: ‘bai: ruime s‘nt vzs

;un:lä_

l‘Êìezì‘x vmààe‚àzt :Ìz mĳìenkm‘

Ì“:Îk a; òrfmxîmìngcìniyevx;n,;zwräĳt

ie grvnìpsn ì:rî gmèa. in smrzrifa grneìXÎ\“Ì e-:ì::r Ît.re:mf ì: zĳne: ìm 1151 Was hì‘.

c:*:mzí w.m: ‘î‘î‘: grnntznrrr=; twĳgen zĳne: mmi‘z,
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άιε σε άννοιιυι8ευ !ιιιυτιετ3εοεά πιει άευ άισιειευ :ω"

ιιεά !ιεάε!ιιι ννεε !ιει εσπεετυιε οι !ιοο8υιοεά, άιε

!ιεπι νου !ιει σστά νοτννῇάετάε, ντοετ η εεπ 8σπειιτ

ιευιεεευ ννοτά !ιετιυυετά , άιε ιοι !ιειάε άειε !ιετιεισειεπ

νοεάεει ιιουάεπ 8ενου! πεεάε!ῇι ντοιι !ιε 8εευε .. . ο

ιιιετ !ιεροτιιιε η ιῇυε 8ιεειυι8επ , άιε !ιει !ιιοεσευει

ιετ άεστ ιῇυε εάετου άεάειι νισσῇευ , ευ ειιεευ 8επσστ

8ενοπάε εεπ άε :υεετεάειε επ ετοοιιυσσάι8ε8ονσσιευε ,

!ιεπι άεστ εῇυε ετι8ειιι!ι!ιι8ε πιοεάετ ιιι8ερτουι , πε8

η πιει πιεάεάσσ8ευ ορ σευ πιεπ , ννιευ η !ιει ιενουε

ιισπι νοτεσ!ιιιιάιεά πει , άιε , νοτνοιεά ευ άεστ 2ῇυε

ιιεεειε !ιειτειιιιιυι8ευ νοτιειεσ . τυει εεπ ιιεεο!ιπιάι8ευά

8εννοιεπ, ι!ιευε οσ!ι άε ριεειετυοεει οπινιιι8ιευ , ννεετ

τυευ !ιεπι ειιεευ υσε ιισισε ευ ορτο8ιε !ιειεσι8ειειιιυι8

ιιι ιῇυ ιοι ιοεάτσσε8. ·

Ζῇυε 8οννετιε ιιειπιιε ννοάετ !ιετιιτοε8συ ιισπ!ιευάε,

·υοσάι8άε ιι τ εά ετ ι ι ευ ιι8υσε πιι τῇε ειοι ιε

ιιειτοιιιιευ , ιοι άει άε σνοτοεσιἱετπειιυειάευ Κειιτνετει

8ειτοιιεπ ποπ ιῇπ , επ ιῇ !ιειιι !ιιιιιυετ πιειιννε ννετιισι8

.εοιιάεπ !ιπυυευ πεπιεπι βιεετπε νοιάεάεπ ιῇ εευ !ιει

νοτιευι8ευ νου πι ά ετ ι ιι , επ υσε άετπειισειι άεε8 πετ

άευ , νοστ εοο νοτ άε ισσειεπά νου Γτε ά ετιιι τπιιπ

8εάσσ8άε, άιε υσε εευι8ιιυε ρῇυ!ῇ!ι !ιιεει, άε ιοσπε

τοιάεειεπ 8επιεειιι , ουι σε νοτ!ι!ῇι νου άεπ ετοσιεπ

ιιευυεΠυι8 ιε νοτιειευ , !ιειννοιιι υο άιεπιι νοτιτο!ι ει

σει !ιειευι8τῇιιε νοστ Με ιιεά νοτιστου,



ΎΕΕΚΤΙΕΠΠΕ ττοστηε'τηκ.

1

0ο σ!σε τσυ Β!συ"σ. Βσσά τσυ Α υ τ σ υ ἱσ , Πο:τστ; :συ Βκ·σσσκά.

δ σ υ τ σ υ Α :Ε σ! άε τσστυσετησ:ο ε:ἱο!σ τσυ ΒτσΙισυ:Ι. Πῇ πσ:ά:

στη;ε!ἰ5!. συ σε!τετ.κκυά υσυ άου τἱ:σστ` τσυ ΠσΙΙσκ:ἰ στοτ:;ε!ε:ε:ά,

Βο:ιῇυἱΒτ! , συ τυ :Ιου Ικο:Ικοτ ι;επστρου. ίἱουοεουσσἱά τσυ άευ

Π:σστ· :συ Πεπσκό :οστ Ψἰ Πε τε τσυ Α:Ιτε!. δσυΙκοτ π : !

Ιοτο :τ:ε:θο:τ όε !ισυ:τ τσυ δεσ σ Ιιε τσυ Β σ:] οτεη. Κσιυστ

τσυ κ! συ τσυ Β σ:] ο τσυ ἱυ Πσ!Ισπά. Ζῇυ το:Ιισυά ιηετ

Ψἰ Ι Ι στε τσ υ σν Ικ ο!. θστἰυετκκι:η Ιιῇ τεΕ:σσεἱυθ :υσουσυιου.

Ή : Η ε τε τυ υ τι τη ε! υεοιυ: πο:τοτ Ιιεκἱτ :συ :ῇυσ Α:·Ικο!σεΙιο

8σεάετου. Ήσ:ά: άσσ: τ:ετκπε τ! σ σ σ Ιι σ σσυσε:ε!!ου. π τ Ι Ι ε ιυ

τυ υ Α τσ ο Ι συοιιτο!τ.

ω

Βο 8ο!ιευτιωἱεεου ορ !ισι ε!σι ναπ £σοτ·σ!εϋι; !ισι

8εου !ιτ! άεστ τετοστυ; άε τοτεο!ῇ!ιιυ8 άετ ]στου ι·ου

Π!άετἱ!ι ιυσι!ισιτῇάετ:ρ, ἱοου ἱη εευ !ισι πσὶ· του

άω Βἱεεσ!ιορ του Π!τ·εσ|ιτ' τυ!!ι εουε ιυυι8ε τοτπἱπάτο

υιε ιυσι εουε .!ου!ιττουνν τσυ ννετε!ἱ!ι!ιστευ

!ιτη! εευ8ο!τυσσρτ; άυ ττοο!τ!τοου, πο!!ιε !ιῇ ιυ άο ιυσσ

. άετ τουΠ!άετἱ!ι !ιεά σρι8ειυετιττ; Π!άετἱ!ι·ε 8ε

. !ισιιυτἱυυἱ8 8σάτο8 8οσάυτουάε !ιτη !ιο!ο8 ι·ου σωστη·

τσουπ ; άιτ ο!!ο: το τειυου 8ουσιυου , !ιεά δε υ τ σ υ

.στ!ιε! ιυσι άε 8ονο!εσου ιῇυοστ εττο!!ιετο ου!ισιου

υοου!ισιά !ιο!τοουά εειυσσ!ιι, τΠσ !ιῇ υιιυιυετ !ιτη! τετ

ιυσσσά. Πσι 8ο!υ!ι!ιἱ8ετο τῇάρετιτ ιῇυσ !ετοουσ ετοο!άε

τισ!ι ννοάετ !ετοπάι8 τοστ ιῇυοου 8εση, τοου ιῇυ

]ευεάστο εσ!ιεάε! τοσάε ιυσι άε !ευιντοτοου του άευ

ιυευυοο!ῇ!ιου !οε!·τῇά ρττῇ!ιτο, ου η, σιυ8ετοου του
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eenen vorstelĳken stoet, zich baadde in eene zee

van genoegens, welke uit zĳn verheven standpunt,

als beschermer van den magtigen Bisschop van Utrecht,

voortvloeiden , en gelĳktĳdig zĳnen hoogmoed en zĳne

eerzuchtprikkelde. Maar die gelukkige dagen, waarin

de schoone en edele Jonkvrouwev a nWev elikh 0‘

van zich met de reinste liefde en een kinderlĳk

vertrouwen «aan zĳnen boezem klemde, herinnerde

hem ook aan het onschuldige ofl‘er, dat hĳ aan den

hoogmoed en de eerzucht van zĳnen vader had ge

bragt,en in zĳnen volgenden woeligen levensloop ge

heel uit het oog had verloren. Deze herinneringen

hadden den banneling hevig geschokt, en hem tot

het besluit gebragt,om zoo spoedig mogelĳk dit oord

te verlaten , en’ door zĳne tegenwoordigheid de edele

vrouw niet te beleedigen, die hier in afzondering het

oogenblik scheen te betreuren, waarin zĳ, in haar

onschuldig vertrouwen zich zelve vergetende, aan de

verleidelĳke stem der liefde gehoor had gegeven.

Op zĳnen togt naar Bom: haalde hĳ zich nogmaals

de jaren zĳner jeugd voor den geest, en overtuigde

zich meer en meer alle regt te hebben verbeurd, om in het

bĳzĳn van zĳn slagtofi'er te worden toegelaten; en

zĳn ridderlĳk gevoel maakte het hem ‚ook ten‘ pligt,

hare Vrĳwillige afzondering te eerbiedigen. Gaarne

had hĳ nog den moedigen jongeling , dien hĳ zĳnen

zoon niet mogtnoemen , aan zĳn hart gedrukt; doch

zĳn hoogmoed , dien hĳ in al zĳne rampen nimmer

verloochende , hield hem terug om aan deze inspraak

der natuur gehoor te geven. Hoezeer overtuigd van

zĳne laakbare handelwĳze, wilde hĳ die echter niet

belĳden in tegenwoordigheid van eenen Ridder voor

wien hĳ evenwel nog slechts een gering overschot

zĳner voormalige grootheid kon ten toon spreiden.

Ĳ
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λινοτοπε Ι?οππ ιε νοτιειευ , ιιει η οσ!ι εεπεπ

στιει νοστ ιιιάετιιι·ε ιυοεάετ εο!ιιετ, ντοετιπ !ιῇ

!ιεετ ιῇπε άεειπετπιυι8 !ιειιιι8άε ονοτ εεπε οσ!ιεπτιεπιε ,

ννοιιιε ιιῇ πιιυπιετ νοτιυοεά , άσσπ άιε !ιεπι άεετοπι

το πιεετ 8ειτοιιεπ !ιεά. ιιῇ 8ει ιῇυ ιεεάννοιεπ το

ιιεπυευ, άει !ιει υοοάιοι, !ιειννοιιι !ιεπι οτοτοι νοτ

νοι8άε, !ιεπι ιπ !ιετο πειιῇ!ιειά !ιεά 8ειιτοε8ι, ετυ.ιῇυ

8ειπειεπ εεπε ννοπάε ιοε το !ιτοπ8επ , άιε πει 8εάπτοπάε

ιῇπε ονοτι8ε ιενοπεάεε8επ που !ιιοεάεπ; άει ιισ !ιετο

πιει άεστ ιῇπε ιε8επννοστάισ!ιειά εσ!ιιετ πιει οσυ

ειστοπ , άεσπ νοστ άει ιιῇ άειε οστάεπ νοτιιει , οπι εισ!ι

πεετ 7Ιααπσετεπ ιε !ιε8ενοπ , επ άεετ εεπι8ε νοτειτοοι

σ” ιε ιοειιεπ νοστ άε ιιννοιιιυι8επ , άιε ιῇπεπ !ιοεεεπι

νοτεσ!ιειιτάεπ, πιοεει η !ιεετ 8ειιιιι ννοπεσπεπ ιυει

!ιει !ιεειι νοπ εεπεπ ποοπ, πιουε εσπιιιετουάε, τιά

άετ!ῇ!ιε άειι8άεπ ιπι!ι εεπ !ιειιιιεπιε !ιειεεπι ννετοπ

νοστ !ιει ισάεπ, στη ιπ !ιετοπ νοτεειεπ ιοεειεπά

τυσσει σονοειεπ. Τετννῇι η , άεετοπιε8επ, νοτννῇ

«Με τοπ ιῇπεπ εεπι8επ ιοου , πιειε !ιοπ ηάτοε8επ ,

ετπ άιεπε νοττοιιεπ ιιιιειετ ιε νοτπειΐεπ ,επ ιπ !ιειιιπ8

εσ!ιερ, εεπ άε νοτνοι8ιυι8επ νοπ εεπεπ πιε8ιι8επ επ

νντοειιιιιο!ιιι8ευ νῇεπά ιετ ρτοσι, άεπ οπάετεεπ8 τοπ

ιῇπ πεάετι εειιινοπ !ιετοεπιά 8εειεσπι πισσει !ιειτοιιτοπ.

ιΒεπι8επ ιῇά πε ιῇπε !ιετπει ιπ 7ίααπάετεπ, 8τοερ

άε !ιιοεάι8ε ειε8 νεπ Β!αιισσχε ιιιεεσ!ιεπ άεπ ιίοπιπ8

νοπ Γταπ|ιτσέ, Κετει άε Ζεεάε, ευ άεπ Κοπιιι8

νου σ·κσείαπά, Π επ ά τ ι ιι ά ε η !ε ε, ριεειει, ντοετιπ

πιεετ άεπ 4,000 εάειευ τοπ !ιει στοπεσ!ιε ιε8ετ ορ !ιει

ειε8νοιά ιιιενοπ. Οπάετ άειε !ισποετάε Α πιοπιε,

ιιετισε νυπ Βπισαπει, πιουε !ῇιι, πε 8ε!ιειιειυπά το

ιῇπ 8εννστάεπ , πεετ ΒΜεσεί ννοτά νοτνοετά. ιιῇ άεε

ιειιε ριε8ιι8ε !ιε8τοιεπιιι !ιο8ειειο!ι .ι ε π ν επ ιι πω,

ε!ε εεπ άετ νοστπειιιιιειε εάειεπ τοπ Βταὐαπά ευ ιιεετ
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van ‚Mechelen naar Brussel. In de tĳden van den

grooteu luister der Heeren van Ark el , evenaarde

bĳ zulke statige gebeurtenissen niets den glans,

die dezen even rĳken als hoogmoedigen stam alsdan

omringde. Onder een talrĳk gevolg van Prinsen,

Graven en Voorname Edelen , vormden zĳ alleen eenen

koninklĳken stoet. Thans echter toog hĳ derwaarts

met een klein gevolg van edelen, niet talrĳk genoeg

om hem tegen eenen verraderlĳken aanslag van den

Graaf van. Holland te beschermen, die eenige edelen

had afgezonden, om. zich door list ofgeweld van den

reeds zoo diep vernederden man meester te maken.

Bĳ zĳne terugkomst van Veurne, waar de gesneu

velde Hertog ter aarde was gebragt ,. werd hĳ door

eenige vermomde edelen overvallen , aan wier hoofd

zich de Heer van Zevenbergen bevond, en in

diens vesting gesleept. Te Zevenbergen werd hĳ in

ketenen geklonken, naar ’s [lage vervoerd . en aan

den Graaf van Holland overgeleverd. Deze onver

zoenlĳke en wraakzuchtige Vorst verheugde zich in

de vernedering van zĳnen bittersten vĳand, gafhem

ter prooi aan den spot en den smaad zĳner Hoeksche

vĳanden, die den magteloozen man, voor wien zĳ

vroeger zoo menimaal gesidderd hadden , nu straffeloos

mishandelden. Men sleept-e hem naar de pĳnbank, waar

men hem , door de schrikkelĳkste pĳnen gefolterd ,

valsche bekentenissen van misdaden afperste, die nim

mer in hem waren opgekomen, waarna hĳ in eene

onderaardsche gevangenis werd geworpen. Te vergeefs

werden de afgevaardigden der Brabandsche steden te

Brussel bĳeen geroepen, om hunnen medeburger, den

heer van A rkel, die met schennis van het Bra

bandsehe grondgebied. was opgeligt , uitde-gevangenis

10
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te verlossen. De Hertog van Braband was echter

niet te bewegen , om des heeren v an A rkels wille,

den Graaf van Holland den oorlog te verklaren , en

daar geene andere tu.m‘henkomsl van eenig na! was,

bleef de Heer va n Ark el tot eene levenslange ge

vangenis gedoemd. ’

Toen de Graal van Holland later, bĳ her graven

van den Dauphijn van Ïranknjk, die me! rígue

dochter Jacoba van Beijel'en gehuwd vas

geweest, naar Frankrĳk toog, werd J an m

Arkel naar het slot van Gouda vervoerd, waarbĳ

rust genoot van de kwellingen , Waarmgduì‘ac

vijanden hem Ieislerden.

De onveraoenlijlre baa: , welken de Graaf van Hol.

land Jan van Arkel toedroeg‚ deed zich overde

geheele maagschap van dit geslacht gevoelen. Alleen

\Tillem van Arkel was hiervan nilgmn.

derd , wien niet ongenegen was. Een grefl‘end b|ĳk

gaf hĳ daarvan, terwĳl hij zich in Hmegwwmbe_

vond , waar hij aan een pijnlijk ziekbed gek]giĳeyd

lag. Ili)‘ beklaagde zich daar geene edelen om zich te

hebben, die eenigen luister aan lĳn 11.; schm\e“ ‘

waardoor heuelve aan zeer afalak bij de schìuumdr

praal, die andere vorsten omringde. Em dc;- Hene

gouvvsche edelen merkhe hierop aan , dat dit aĳneeìgen

schuld was, daar hij de eer van Eolz'and uit l'll

land had gedreven, waaronder de Heer van A r ie

de achillerendsle parel :ijncr kroon was , die aller

hem meer Pn’nsen en Vorsten aan hebben aan gebregî

dan al de Hoeksche edelen te zamen. Diep drol

dir rnlwoord in de ziel van den hoovaardigeu Îorì

en verklaarde openlĳk, dat, wanneer hĳ weder

liciicnd mngl komen, hij Wille m va n Ar ll
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in het bezit zĳnarserl'elĳke Heerlĳkheden zou hera

stellen. En eenigen tĳd daarna , zijne krachtenvoelendc

verminderen , vergaderde hĳ zĳnen raad om zĳne spon‘

de, om de laatste hand aan ’s’ lands belangen te

leggen. Hĳ nam hun den eed van getrouwheid af,

om zĳne dochter Jacoba van Beĳeren als

Gravin te erkennen, en lag-toen onbewimpeld zĳne

wenschen bloot, dat het hem voor ’slands heil nood‘

zakelĳk was voorgekomen ‚ om de hand zĳner dochter

aan JonkerW'i l le m v a n Ark el te geven. Met

verbazing staarden de verschrilr't‘e ZI‘IDGkSClIBB den Vo'rst

aan ‚ ‚die hunnen. doodvĳnnd tot dien hoogen, staat

wildè‘verhefi'en, zoodat een dei‘ raden zich’niet kan

onthouden , uit. teroepen: )" H‘ve , Mogende- Prins! kunt

gij u vernederen om: uwe dochter aan uwen gezworen

vijand , e‘enen slechten Jonker v en A 1 k el te geven!»

Waarop de Vorst aanmerkte: » Geen=slechten Jonker

v a 11 A r k el , maar eenen aanstaahdenliertog van Gulz'k.

en Gelderland.» ‚De Hoekschen vreesden en zwegen;

' De Graaf van Holland zond toen heimelijk A re n d ‚

va n Leĳ e a b 11 r g , Drossaard van Gorinchem , nog

vermaagschapt aan het huis van van Arkel, en

mede tot den raad van het hof behoorendé , naar

Jonker Wil le m , om hem over dit huwelĳktherp

te onderhouden , hetwelk door dezen echter werd

afgeslagen. Zijri haat tegen den Graaf van Holland ,

ontsproten uit den smaad zĳnen vader en zĳn geslacht

aangedaan , had te die‘pe wortelen geschoten, zoodat

hij dezen voorslag ,‘ zelfs met verachting, van de hand

wees. _ ‘ '-"

Û‘ok zĳn geuit verlangen, om het geslacht van

v a n A r kel na zĳne terugkomst in Holland, weder

een gedeelte van deszelfs verloren luister terug te geven ‚
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#‘e'arat aieî vmlìkt x'_, darlaĳ,korì

na htvcìnk a. van Leijenburg, dmgmì

Sa kl mĳden des Grave. van Heäai. werd

Jan van Arie! van het slot 1.: Gedeaaardat

m laderga vervoerd, daar de DigitldGällíill

q alhu zĳne w‘pla deed siddere_ , dkdestut

Ĳ'ge zagen ontwaken ‚ welke lade

kuif-g, uit a',en kater, aanleiding hadden kun

nen geven.

Ïervĳl Jan van Arkel in zĳne nieuwe ggrn‘

553, bĳ de overdenking Iĳhtr lotgevallen nm

mf vul, en! van lid 'Íïtlïillige de: werelè:lĳ

gaaùeid overtuigd 16 'Wúfll‚ klommen de co’îr

aan in Holland, na den dood van Graaf Willen

miw_zsìentop, doordekomst vindeal‘hndrbe‘

kenden B&arhop vanLlr‘k. Htflog J au van lle‘\‘

jeren, die ujnen Geestelijkensufìn delaandcvîl

dan Paas noleri=fl=‚ 6 het ridderiĳke xvvaard ha

v‘a‘r'fl"

Oaderdeaaehĳamdehdilagu gi_qaieht.la

eoba van Beijeren te willen ' ‚ dog!

“ah zich van be: gvug In&ster te maken,‘

airh de graíalĳke kroon op het hoofd te plaatsel

mail de keizer ben heimelĳk begunstigde, ‚u

de akte ÌHÌ'WS‘Ì 'ld' ‘01 '°°gd van de jengdl

ï“._‘ĳ. °Pjrip:;ea, doch nerd daarme ‚ op me „

g„ìqig‘g van ’slanda Stalen te Scko‘oaafioa" ‚ afgev‘

aen.wûtíflöe '“ SP'Ë’" b‘3‘fhĳ !Ìch naar Dordrez‘l

nu hĳ lid! 9"" ‘l’ i“ de“ Brid‚ tot Graaf enlì‘

ìì=r ìuldìga. na“? "'“niâdc hĳ u'ch met

iabcïjnnvl’îl‘htfi’ G 'Ükhude den oorlog aan 2‘

zich! Jacoba van Beijeren. (lok sloot hĳ



Μ!!

νοι!ιοοά ιυοιιΪοο!ιετν!!ἱ!!ειο νπο Α Πιο! ουάἱοοε

πννπ!!ει ι! ο ο νεο !!!8 οιοοά , ννοο!!ιο !ιειο π!!ο οιι!!!

πα8οπ ι!ιυυο οισ!ιτ !ιο!οοίι!ου , οποῇ! !ιῇ !ιιιο ννοάοι!ιοο

Πε π! !ιο!οίιο πί!ο8άπ, "ο οπο ιυ !ιοιιοπ οοιιοοίάε

!ιειἱιιιυ8ου ιο !ιστετο!!οουπ.

ΙΜ: νοιτπεειυ8 "ο θοτίπο!ιασι ννοε !ισι ετοοιο οπο!

ν"οιοππτ ιοου νοετεοιει που πιανου. !!πστιοε νοτ

ιπιοο!άε δ π ο ν πιο Βειο σοά !ιοιτιιο!ῇ!ι οποσ !ιουάο

!ιιτῇεε!!εάουπ, ννο!!ιο ο! οικ!ιιιοοάο οπο ποσπι οα Ατ

!ιο!εο!ιο μο:·τ άασά οιιάοιοο, άἱο ·ε ωστοσο! π! !ισι

οροοοο άειιιι!νο !ιεερτοο8οο αο ονοιοοι!ιο!ά ποτά.

Α!άπάο!τ!Κ οοάετνοοά π! !ι!!ειιιοά πιο ποοἱ8ο Ατ

!ιο!εεειἱοάοο !ιοοτιετιι σο πιοτ άσιισο!νο νοιοουἱ8ά,

άτοο!! !ο!, ουάετ «πιο !ο!ά ιιοοιροιιοο 8οεο!ιπ! οιι !ισι

8οισο!! νιιο: %!Νεοί .! .έτ|επί.! ωτ ιυ άο !ιτοἱσετ:οπι άεοι.

Πο !ιειειιιυ8 "ο .Η ο ο ο π νιοοά , άοσι άοιοο οονοτ

!ιοοάεο!ιου ππο"! !ιονι8 νοιεο!ιιἱ!τι, οπστ !ιετ ετετιιο

!ιπετεο! , !ιοιννο!!ι Μπτ πάει, οπ άο νοιοἱοΠο8 "ο άεο

ρ:οο!ιτι8ου !ισιισι!ῇ!ιου Μτι!. οπο οα ιιιἱάιῇάπ άετ πιο!!

Μ! άοαο !ιοιιννοουπ, ν"οιοπ νπο Β8ιιιοοά! ἱο

οποιο "ο νν·ἱ!!εοι νοο Α τ!ιο!, άο :απο ιυ Μιἱτ

Π8!Π.

Νο εο!ιοου οα !ιιἱετετ πιο άεο Αι!ιο!εο!ιοο ετπιο

οἱο!ι ννικ!οι οἱτ !ιππτ άισ!ι νοτνο! τα ιιι!!οου νοι!ιο!ΐοο·

αο απο! οισονν ι!!ά!ιοι!ι νοστ !ιπτοου Νοσι οπο το "ο8ουπ.

Απο !ισι οπο!!! πιο εουοου ε!ποετῇ!ιοο εποετ (!:ονοο,

!!ετοοοπο, νιῇ!ιεετοο πο !!ἱάάετε, ν"πτνπο νο!οου οπο !ιετ

Ιιο!ο8 "ο θω·ίππ|ιοικ !ιπάάοο άεο!8οοοιοοο , άεοά

.!οο!ισστννἱ!!όιιι,ιιιοι άεο θιππ!·νεο νοτοεο!ιοτε

οπο ιῇοο ιῇάο , ιῇοου ιιἱοιοο!ιιι!οου ιυιοετ !ιιυυοου

θοτίπο!ιποι, οιι ποιο ννοάετ οποἱτ νιιο ιῇυο Αι!ιο!εο!ιε

εοεάειουπ. ·

Πε Ποιτο!! δπο νπο Βοἱ]οιεο !ιν"οι ω θο
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Ηιιοπαιπ ποπ · ποιου! ιιι πεπι ειΠοϋποιι , ετπ ονατ άα

"πάθω πιιάάειεπ ιό οσνιιπάε!ει8ενι, νν·ειπτπιοάε πιεπ

νΙοπννα Πιιοοπιι ύπνου! ιιοιι!ιιιευοπ άσειι.

Μι άισπε νονινάιι, νένΗιιπνάο Επι«!ε οεπ οπειΠιιιιι..

ιιο!ῇ!ι πω, άεπ οοτ!οε αι·ιι .ιωσιω, ιοτννιι! άπ

!ἱοετωοιιεπ , Με ιιινω Μιιοτπιο νιιιιινιάεπ , οπιιισσάσο

·Βιοπά νοτνοπιά ννοτάειι. ι ·

Ποιάεπειεει ΗΜ οοιιιοτ πω; ιυ πειάιοιιι και .!σ-Θ

κι πιιπ νιι π· Β οι ι στοπ ·επιι!πνοπ , πιι ντποιιιο!οοε

ννετεπ ‹Ητ ειιιπ"Πεπ οπιιοικεινο ,· ·άπιιτ ιῇ πιο πρ άοέιοιίο

ιιτοτΜε οπ πιο άειπροτποιά άεοτιιοπιιιπε, εο!ιινι!ιτεπιτ

!οάεοτι , ποσά·ιιι ν ιι π Α τ ιι ο ! Μάι 8ιιιιοπάιππ!ιι Μ8 ,

στπο άιοι·ιό 8τποιιιιιιιεεοιιοπ πει !ιπειοει επάε ειπά ω

;8νπνσε, ιοπ άπιυάά ιἱοπ νουν άε ιιευνιιΠεπ "ιιι πιά

ιῇάπ ιπνάνισπενππ; ·

!π άεπ Ιπιειοπινειπ ?τοπικδ ει ο ο ιι οι ν πιι Β επιο

ν” τειοπιάε τεπάε οοπτ8οπ πιά εεπε ιππάεπι πωτ

νοστ άοπιιοπνΐϊ!ιειυ ν πιι .λ Με! , ν"ιιτάσον τΜε

Μνῇειπάο!ῇ!ιε ι·ιοπάιιι8,· άιο άεπ, ιπ νονοεπιπιπε πιει

Ήετιο8 ·.!ειπ ν π π Β ι: πιο τεπ , πεεεπ πω ·ιιιιά ΠΗΠ-ι

8ειιοιιιοιι ,· Μετ πω” Θιάειάε. Πει !ιοιιιπ8 νοπ άεπ

Μσισι επάροεάε οοιιιοτ πιει , ω” ιιι ποι οπ8εειοοτ

άιτ βπιι νοπ 06"πωωω ιιι Μου , ννιιειννιιιι Μπτ πάει

ω ιιοπιι νοπ άεπ Ηετιο8 νιιιιθείάειιίαπά Μιά 8ο!ιοοιιι ,

επ ιυ ννιεπε πάνιιιιιι Με ννοπννο :6υ. .άι·|:εί ννειε

οιρ8ειτοάεπ. ·οπάετ Ψ ει Με ν ο π ν·π π Β τ ο ά ο τ οά ο

νετιειιιιειάε ιῇ οειιο τιειπιισπ!ῇ!αι πισει , ννειειιιιιοάε ιῇ

πιάνο, ουάετ ω 8οεσιιοι"ευ ριιπ!ιοπ επ ινοιιιροιιεπ,

θε Μετννο ορ, πάετ 6οι·ίποπεπο ιοο8, πωτ ιῇ ποι

ιιιιειιιο! !ιειτο!ι.

5· Ιππιἱάάο!ε πω· Μπιτ Μιι8ινο!!ι ννοι!ιιιιιιιπ ννπο, οπι

Μάι άσοτ άειιιιιιιι8 άεοτ πισιιννο πνιιιιιιι εεπεπ πο8 νοπ

πει !ιπειεο! παπτ άα ειειά· ιο Βιιιιου, ποπά .Ϊιιοο!ιπ

άεπιο!ίάοιιΑ τεπ ά νιιπ Σα η οιι!ιπτ 8 ιιιισιικιοιιιιοτ
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ννιιιωι, ννοιιιε ιιιιπιειιε ιιιιιειι νιιιιει ιεειιιι πιει;

εειιε ιιει8ειιιιιε ιιειειιιιιιι8 ννσε ιιο!ιιεη;οννοεει, επι ιιεπι

ννοιιειοιιι ιιιιννοιιι!ιενοστεισεειι πιι ιιε @Με πιι δε

· ο ο ιι ιι που ιο ιιιειιειι. (ιο!!ι τοειι ννπου ιιι εοιιιει ντιιοιι

ιειοοε , Δω νι ι ι ι ε πι ιιεπι πιει ιιετ ιιοοεπιοειιιε ιιιιι

ννοοιιι ιειιιμοιιιι , άυ! !ιι; ιιενοι ννιιιιε ειεινοιι , ιιιιιι

ιιοιι πιει ωετ νοτοειιι8οιι. ·

Νε ιιοιιιιιιεειι ιιει ιιυνιιιιτιι ιιεειιεεειι , Με ιιειι εσπερ

πιτ ονοτ θοτίπσ|ιεπι επ ιιε ιιιιιιιειι νιιιι ιιτιιο! ιοιι

πννιιιιιιειι. Ψ ει ιι Β Μτ ιι ε τ ο ιι ο ιιτοιι8 πιει ιιιιιε Ποι

ιιιιιάεο!ιε ειι ΖεειιννεοιιεΙιειιιιειι , πιει νιιο8ειιιιε τιιιιιιιιε!ε

ι επ εοιιιι!ιειιάε ιιιοπιροιιειι , ονοτ άε τοειιο 8οονιιιιιε ετιιοιιτ

ερ άε ειιιιιειιιι, πεπτ ννιιιειιι πεπ Ατιιει, απι

ιιει ιιοοιιι νου πιεει ε” νιει ιιιιιτοιιιι ιιιιιιροιε ειιιιιιειε ,

νιιιιιιιοιιιιει πσπ «ιο ιιιοει ιιετ Κειιειιιιιιιιιιιιεσιιε επ θει

ιιετεοιιε ιιιιιιειεοιιερ ιιονοιιιι , ιιειιι πιοειιι8 ιιιννιιοιιιιω

Με ιιιιιινιιιιειε ειιειινοιιιειι , ιιιιτοιειιιι πι] τιε ννπιου ιππι

ιιειι ιιειειιειι; άοειι ιιε τοι!ιειιιι οιιιιιειινν ειιιιιιιτιιι8οιιιιε

νῇιιιιιιειι ιιιιε8ειι ειιιειειιιιι νιιειειι νοειορ άε θοι·ίιισ|τεσπ

ποάιτ ννιιιιειι. Για οιιιιιιοιιιι εεπ ιιιοειιι8ο ειτῇιι πιι

ιιοτει τοο8ειι πω, πιο ουάει ιιετ ῇιωιῇιιιω 8οεοιιτεειινν

ειι8οπιεειι ποτά. Βειιιε οσνοιιιειιιιεπι ννοιιῇνοιειειι ιιι

8εεειιιιιιι οπι άεπ πιοειι ιιιιιιιιετ οιιιιειιιοοιι88ιι Με το

πιιιιιιειειι ;- εΠι νοιάιιιιιιειάε ιιειιιεινοιι ω" ιιει Μετ

εεπεπ ειιιιιι οριενοιι ειι ιιοοιι πω. ιιιιιωῇι ισο8ε

ιιιιιιιιιιε πιο Αιιιειιιοιιε ιιιιρρει!ιειτι› Πε ειιιινιιιιειε νέοτ

ιιειι ιοιννιιιιειι 8ειιιιι8ί. Νο8 εειιε ιιιοειιι8ε ροσειιι8

επ Με ιιοοτειιιιιοπ8ειιε νιιιιιιιιειι ιιιιιιιειι ιι·ιειιιει εννιιιιιιι

ιιι ιιειι τιι8 ιιι ιιε 8ιιιιοιιτ ιειυ88ειιιοιι8ειι οι 8οονιιιι8ειι

ιιιιι 8ονιοιάειι.π νει8εειιι ιιιιιιιι8ι; Βιειιετοιιε ιιιιιι

ιιε ιιιιιιιι πιι ιιειι ιιιιιινιιι , επι άε ιῇιιειι ννοιιετ ιιι άεπ

πιει αετι το νοενοιι. Ποι οοοσιιιιιιιι εσιιεειι Μη , ιιιιτ

Μ] εεπεπ νιιιπιιιι8οιι Με που νοιιέιειειι, οιιι άει εοιιιιιιιιε
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iijner nederlaag niet te overleven , toen plotseling l1e‘t

verraad de kans van den strijd deed verkeeren. Ûp

dit beslissend tijdstip , toen de overwinning niet meer

twĳfelachtig Was , werd van À rkel door een zĳner

hoofdlieden , Jonker Wil] e m va u U rn te n ,

die met den vĳand in onderhandeling schijnt te zijn

geweest, snood verraden. Aan het hoofd van vĳftien

honderd gewapende mannen staande, verspreidt hij

den schrikonder dezelve , en slaatmet hen op de vlugt ,

dringt naar de Bnrgpoort, overweldigt dezelve, en

wendt zich met zijne vlugtende bende nar_Gelderland.

Naauwelijks ontwaart dit de-wijltende vijand, of hij

grĳpt weder moed. Versche benden dringen door

de groote ‘opcning , welke de verrader had achterge.

laten , waardoor va n ‘Ar kel , overvleugeld en ge

noodzaakt werd tot in de Molen‘ en Krijtstraat te

wĳken. Hoezeer reeds gewond , heeft hij daar moedig

post gevat, en verspreidt een nieuw vuur onder zijne

reeds anmerkelijk verdunde heldenschaar. Op nieuw

voert hij ben tegen dan vijand aan; men ziet v en

B rederode, door wonden overdekt onder hunne

slagen bezwijken. De val van hunnen v‘eld’heer schijnt

op nieuw den schrik onder de vĳandelĳke gelederen

te verspreiden , maar onophoudehj‘k bemóedigd en

Versterkt door nieuw aanruk‘kende benden , drin—

gen deze, onder-een vervaarlijk krijgsgeschreenw in

de stad en drijven de Arkelschen weder terug. 001;

Jonker’W il’l em , met wonden‘overdekt wordt terug

gedrongen. Nogmaals verzamelt hij zijne laatste ‘le

venskr‘achten om den moed der zijnen aan te wakkeren,

doch de zege is beslist. Door de voortdringende over_

magt terug geworpen, door bloedverlies uitgeput ‚

zĳgt de held onder de 'voeten zĳner vĳanden neder,
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‘en met zĳnen val zinkt den moed der bezetting, die toen

haar heil in de vlugt zocht of gevangen werd genomen.

Met het treurig maar kloekmoedig sneuvelen van

dezen Arkelschen held, stierf ook de eenigste afstam

meling der oudste zonen van dit vorstelijk geslacht,

hetwelk door deszelfs rijke bezittingen in Braband,

Limburg , Utreckt, Holland, Zeeland en Gelder

land tot eenen ‘top van luister was gestegen ‚ en een

inkomen genoot, hetwelk slechts door dat van wei

_nige regerende hoofden werd overtrofi‘en. En de

laatste vader van dit onmetelĳk rijke geslacht zuchtte

in eenen engen kerker op het slot van Zevenbergen ‚

toen de laatste zoon, in zĳn bloed wentelende, in

slĳk en vuiligheid werd vertraptl

- Hoe groot en beslissen-d de overwinning ook ware

door J a cob a behaald , deed die haar echter bittere

tranen storten, en in bare droefheid, bekendemeer verloren dan gewonnen tehebben; want niet.

alleen dat have begunstigde‚ opperbevelhebber van

B rederode was gesneuveld, maar zĳ verloor

ook haren_ beminden Jonker v an A rk el, wien zĳ

gelast had‘vooral te sparen en hem gevangen te nemen;

nog altoos hopende ,‚ ‚hem alsdan door hare minzame

toegevendheid aan zich te boeijen , en wederlieide te

verwerven. , . - ’

Eindelĳk (we het lijk van ‘den held inde Krĳt

steeg, genoegzaam onkenbaar, onder vele andere

dooden gevonden , en met de‘aan zĳnen rang _verschul’

digde eer in den grafkelder de_r Heeren van A r kel,

staande in het koor der gropte kerk , begraven ,

door vrienden en vĳanden, om vele zĳner ridderlijke

deugden, even hartelijk beweend.

Ë
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Ova'q!-.’gĳsr_ 52.!‘Ĳ-Twuuwe ':1"‘>

ve!.kìnmei. h‘_Ĳ-lateztk kg

„9 lI-ter'lx ù u: m“ ‘

mleern: Aekrlĳmgumpnnem
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Gam;î 4.„ áeméeeì-ìeîeêìcwhunn ,

ng Trme van Wevelikio‘en in hefle

Mïzg, hetth n_.1ter'2‘g. ÀÎMCI'Ì van in mank 'dĳ,

„mntfi‘sbìerîéetzrogko-‘t‘ìn het. na: it

Iog!dekienerigmiennan‚ die hreiefle

en bar: eerm zĳnen bosgmned o_nefink, deaíg,e

p€nîrîxke gevaarverd‘ìngen in haar oy'dim‚ &a

mee. b’ík op hren uw voldoende, om êiea

indrnk te vernietigen,en den m5, in haar hart

op nieuw voor de duizendĳe maal te rer;_ze‘es , riem

hoognoed, door tĳne,in Dn’lsdlandcok niet 00

belenä gebk'ene lntgenlkn‚ we diep vernederd was

gevonien. Zĳne verschĳning op het sîo’.

m Brerflem wekte etble‘r de sìuimerenâe aan

doeningen weder met 100 veel gewel.:l in haren boe—

zem op , dat zĳ bare krachten orer>pande en benus

teloos voor zijne voeten neder xeeg, Ûg bare kamer

gekomen en bare vrouwen verwĳderd hebbende ‚ gîf
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zij aan den boezem van haren zoon den vrĳen loop

aan de bittere tranen , die hare zielsaandoeningen

haar nfpersten. Beiden bevonden zich echter in geene

geringe verlegenheid omtrent het door hen. te hou—

’den gedrag: want dat Jan.van Arkel, Vrouwe

van VVevel ikhoven uit de jaren zĳner jonge

lingschap herkend zou hebben , konden zij niet vermoe

den; doch het hooren noemen van dezenna‘am moest

natuurlijk herinneringen in hem opwekken, die tot

nasporingen- aanleiding konden geven , waaruitde ware

toedragt der zaak door hem geraden kan worden.

Wat hiervan echter het gevolg mogt zĳn , de gelofte

eenmaal aan haren vader afgelegd, bleef voor haar

geweten eene onoverkomelĳke hinderpaal, om in eenige

betrekking met den man te komen , die zĳ te veel had"

bemind , en in wiens vernederden toestand zĳ thans

nog een hartelĳk deel nam. Er werd besloten , dat men

het toeval van Vrouwe van Wevelikhovep

aan eene plotselinge onpasselijkheid zou toeschrĳ

ven, die haar den volgenden dag ook zou ver

pligten bare kamer te houden, en mogt de Heer va n

A rk of al eenigen tĳd in die streken vertoeven , dan

‚zou men , zonder hem daartoe aan te moedigen , zĳne

bezoeken afwachten, doch Uld e rik 's moeder hem

nimmer zien.

’ Het onverwacht vertrek van Ja n v a n A r kel,‘en de

vragen door hem gedaan, waarvan Ulderik door

zĳne bedienden ook kennis kreeg, deed moeder en

zoon vermoeden , dat hij de jaren zijner jeugd nog

niet had vergeten , en hetgeen men tot nog toe zoo

zorgvuldig voor hem verborgen gehouden had, thans

verraden was. ‘ Dit gaf eenen geweldige’nschok aan de

gevoelige vrouw ‚zoocat zij zich den volgenden mor
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gen werkelijk ongesteld gevoelde. De pligten der

vriendschap vorderden echter evenzeer als die der

wellevendheid, dat B oderik den nog pĳnlĳken

vriend naar Bonn vergezelde ‚ en mogt hij daar den

Heervan Arkel al ontmoeten , dan zou Roderi k

elke aandoening ‚ die in zĳne ziel opwelde, overmees

teren en zonder eenige verklaring naar het slot van

Eversteíh terugkeeren. ’

Toen echter het daarop gevolgde vertrek van Ja n

van A rkel uitBorm, Roderik overtuigde, dat

hunne vermoedens gegrond waren ‚ en‘ dat de sluijer

geheel voorvan A rkel was opgeheven , en hĳ eenen

helderen blik in het verledene had geslagen, gevoel

de Rode rik, hoe diep het besef hiervan zijne

dierbare moeder zou grieven , en hoe noodzakelĳk eene

afleiding harer denkbeelden was. Niets kon hem dus

wenschelijker voorkomen , dan dat ridder F re d eri k

met zijne edele gade voor eenigen tĳd hunnen intrek

namen op het slot van Èversleín.

Der: volgenden morgen zouden Fr e d erik enA g

n e s ‚ met een klein gedeelte van hun gevolg vertrekken,

terwijl het overige te Brmn zou vertoeven , tot dat

het leen van den' Keurvorst betrokken kon worden.

R 0 d e r ik zou ben te gemoetkomen , doch vertrok

weder denzelfden dag zijner komst te Bonn , om zijne

moeder van deze onderlinge bepaling te verwittigen ‚

en tot den ontvangst der vrienden de noodige schik—

kingen te maken.

Bod e rik trof zijne moeder in eenen koortsigen

toestand. De aandoeningen van den vorigen avond hadden

bare zenuwen eenen gevoeligen schok toegebragt, en de

gebeurtenissen weder voor haren geest teruggeroepen ,

die have jeugd zoo gevoelig hadden geteisterd , zoo
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dat hĳ haar eerst laat in den avond met de over

eenkomst bekend kon maken, welke hij met zĳne

vrienden had gemaakt. Alleen de overtuiging , dat deze

met de betrekking onbekend waren, die tusschen

haar en den Heer van Arke 1 had bestaan ‚_kon

B 0d e rik ’s moeder bewegen hieraan bare goedkeu‘

ring te schenken , terwĳl de zoon de hoop koesterde, dat

de omgang met de edele echtgenoot van zijnen vriend,

die zulk eenen gunstigen indruk hem had achter

gelaten, weder de vorige kalmte aan zĳne moeder

zou teruggeven.

Na de komst der vrienden op het slot van Ever

stein , zag Bod e r ik werkelĳk deze hoop vervuld.

Van lieverlede herkreeg Vrouwe van Wevelik‘

h 0 ven de verlorene zielrust weder , doch weldra was

het oogenblik daar, dat F re d e ri k zijn slot zou be

trekken. Sedert eenige dagen was alles reeds tot

zĳnen ontvangst gereed; doch de vriendschapsband

voor vele jaren tusschen de ridders gesloten, was

door het dagelĳksche verkeer steeds inniger gewor

den, terwĳl de vrouwen , ho‘ezeer injaren aanmerkelĳk

verschillende, eene overeenstemming in gevoel en

denkbeelden ontwaarden , die weldra een moederlĳk

en kinderlĳk vertrouwen in beider harten had doen

ontkiemen , zoodat voor allen het scheiden moeĳelĳk

viel ; en had de toestand van Agn e s , die eerstdaags

moeder zou worden , het gelukkige paar niet gedron

gen hun huis op eeneu vasten voet te brengen , dan

ware het vertrek zeker nog lang verschoven geworden.

Het gedoogde echter geen langer uitstel en beide kas—

teelen waren naauwelĳks twee mĳlen van elkander

gelegen, zoodat men zich vleide elkander genoeg

zaamdagelijks te zullen wederzien.
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πιοιωιι οπ Απο”, πιο πο οοπι8οπ τιιπποοποπ
ποσπ, πσι οτοπποοιπ νοπ ποπ νοποι,ι οπο πιιπποπ

ποοποπι πιιιιιτοπ , 8οπσιοπ πιο ποπ οισι,πο οπο ποιο

ιστοπ οπο πο ννοοποππο ιιτστπιοπ νοπ ιισι ιποποοποιιιπ.

ιονοπ τοτ ρτοοι το ιιιο ποννοσεετ ,· οοπ 8οιιιιι οιι οοπο

πιει , ννπιο οιοοπτεποστ ντοιπι8ο ιιἱινστιιοιοποπ πρ ποιο

ννοιοιπ ποοτ ννοο·τάο ννοτποπ 8οεοπσι. Πε νιιοππεσποπ

τοπ Β ο π ο τ Πτ , το ιποοποιιιιιιο ποιοποετοιιιο8 οπ τπιο

νοπ ντοππονο "πιο ν ο ιι ιο ο νο π , ειιοιιιοπ ποπ ιοτ

οοπο ποιοποτιιπο πιιππο8ο ιπ ποπ ποιεεσιιιπ 8οιιιιι.

Μοοτ ννοιάτο οπποτνοπποπ οοπ ο; ννοποι , πο οπο

ιιοποποε8πωι οπο ιισι πιοπεοποιιιπ ιοιοπ νοιποπποπ.

Πε ττοιπι8ο πιοιο νετερτοιππο οιοπ ιοπ8ο ποππΐῇπ

πιο ποπ νσττοποτιπποπ οοποιο8 το8οπ ο ο π ν ο π Αι ιι οι

8οοριοο8π, οιι το νττοοπο πιιεποπποιιπ8, ννοοπιοπ οι;

το ·ο θταοοπ|ιαἔο ιοτ ρτοοι ννοο. Μσι ποιο ποιο

ποπο ννοτπ πο 8οιππιιι8ο ετοπιιυιπο πἱι ποιπο ιιοετοοιοι.ι

νετπιοπ8οπ. πτ οπο οι!ι οπ νοοιοι Απο ο ο ποπι;οοπ

ιονοππιε ποοι πι πσι ισι νοπ ποπ οπ8οιιιιιιιι8οπ πιοπ , πιο

οιοοπο ποστ πιοιιννο τοιπροπ νετνοπεά , ποοοοοι οτοοιοπέ

ποοπι πἱι οιιποπ ποο8ιποοπ νοετινιοοῇοπππ, οοπἱοτποπ

ιτο!Τοπποιο νοοιποοιπ οριονστπο, ννοι οοπ "πιο "οι

πιο νοστ· οιι το8οποποοπ ποιοοιιπο ιποπεσποιιιιι ιονοπ

ποπ ποοτποπποιοπ, Βιι Βο ποτιιι οπ οιιπο πιοοποιι,

νοιπισιιεάο οοπτοτ οιι ιτοιιτι8ο πετι8ι οπο 8οποοποπο

· πιιπποιι ιονοπε.

νοπ ποτ οο8οππιιπ, πσι Β ο ποτ ι π τιισι ποπ 00Ι··ι

ορτοπε εποε ιονοπο ποποοπ π” 8ονιστποπ, ποπ @πο

τιιοοποι πο ποπποιιπ8οπ οιιπο πσιοιιτιιιιιοπ νοποιο., οποο

ποπ.πιοπιοι πιο· ιιοιπο ποποιιτ ου ποιοινο οποοπ πιο

ποπ οπνοιπιπποιπποπ πι! νοπ Οιτο νοπ Ατιιοι

τοο8οεοπιονοπ; οιι ποπ πο οοπιιπ8 τοπ ποπ ισοπ νοστ

ποπ οπ8οποπποπ "πιο ετοοπο !ονοππι8 8οποιιάοπ ;



. | 159

!ιοοιεετ εεπε !ισιΠ8ε εο!οίω Μετ ιώτε Μισσε πιει Μπι

νετννῇάετά Μο!ά, Πειτο επ8ο!οπιισο! Μιά άεπ @πεο

Πιι8 νοτεονευ, ετι ιῇ Μπα :τοσάε Μ! ισονοπτΠεεω Με!

ιυ Με Μ. πιο άεπ οπ8ο!ιι!ι!ιἱ8οπ πιωτ , εΠοετι ιῇ ννο!οοτ

ιοοτοσάετ !ιοπιἱπάε. Η Μπι” οουισσπι!ιοιά ννειε .Μπι

νεπ Α Με ε! άἱ!ιννῇ!ε Μτ ουάετνννστρ !ιιππιοτ 8οερτοο!:

Κου , ιοοάετ Μι οστιετ πιο ιῇιι τοωριε!ι8 Μτ , !ισιάειι

Μ; 6ο 8τοοΜ6 ά:·οεί!Μά άοωρο!άεπ.

Πε 8ονοεἱι8ε ιυάτπ!ι Με" Μπιε!νο σρ Β σύ στἱ !ι , «κι

ιῇπε ιυοσάοτ ω ννε8ο Μι8ι , ννα·ά άσοτ Π' τ ο ά ο τ τ Ιτ αι

Αμω δειά6!τΠε ορ8οπιστ!ιτ. Η Με ννο!οοτ 8ο!ιι!τ!ιι8

οπάετ!ιυ8ο νοτιεσστ !ιωτισΜε Πισω οειιο ττοιιτι8ο εισι:ι

.πιἱπε, πεεεπυ νοσπι! άα Βεννουση πιο Μι ε!ο8 αεκ

Ζ'υω·ποίπ Μτμιεεεω νοσάεο! εεπεπ. ΠΜ ννΜε

Ετ ο ά ο τ ἱ !ι πο! ιιἱοι οπηρευ , άα”. σσυ 8οο!1οιτυο ΜΜΜ

Μπι Με σ!επ ιυετι Με ποο«Ποω !ιοεἱάε, Μσπ πωσ·

Μτ αι Μισο Μάάωι ετοεάε ιυσι ά«πεΠάε ιετενιιΜἱ8>

!ισιά νοτωεάευ , ορ !ιΜ νοοτ8οονο!!επε, !1ῇ πῇποοοτετο

!τουιιτ ορ Μ” !ωετοο! υαπ βυετπείπ παπι8 1ο ττο

ιυου , ΜΜΜ άε !ιοεσπσιάΘΜισιά υἱσι 8σάοοεάο το απ;

8οΙωιυι το άτιυ8ου , «κι ιοΠενοστ άα πσ311ννε!αντἱ6πά

εοΜρ νοώστ8επ ννα·ά 8σποιπάεπ. Ηιστάοστ π1Με

Β ο ά α τ ἱ !ι επ ιῇπο τΜπάετ άιο !ιετιο!ῇ!το άεο!ποιώπη; ,

ν·ο!Κο ιῇ επιάετε οπιννῇίε!ϋεειτ του !ιιιππο ντισουάεπ

ιοιιάεου !ιοΜ:ω οιιάεποπάεπ. .

Νεα νοτισορ "υ οευι8επ @Ν τοτερτοἱάὰεπ τΜι οσ!ι

«!σ !ιοψμεπ !επι8ε άεπ Πῇπ πιο !ιει ποπτΞε ειυάο

πιο "πιω καυ .&τ!ιο!. ντοπννο πιο ννέ

νοΠ!Πι ονοπ άεο!άε, ιυα εεπεπ ΜΠτ ορ Μπαμ ποοπ

·εω!αεω , Μ άεπ ου8ο!ιι!ιΙτιεεπ «καπά νοπ άεπ Μπάετ

ισοιωι 8τῇεειστά , άἱο Φωτάοετ ιῇπε ΜΜεω !ιοορ η: «Η

Βστεπο!!άπε και άεπ !ιιἱεωτ "υ ιῇυ 8εε!ασπι πωτ Μακ

νοΗετειι τ48. !Ηια;τοσάε εεε!οπ «πτώμα @β σώσε
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ιιιιιιιάε 8ειετιάιιειά ντοτά· , άσστ άε σιινο!8ειιάε π ειιι8ειι ,

σιε άειι πιιιιι πιιάάειι 8οιτοΠειι , πιεσε ιενοιιεισσιι πιι

πι πιιτο ειισιιάετιιι8 εττοεάε πιιά ιισεε8ειιιι, ισσάιιιιι8

·8εεειισιιι, άει εειιε ιιεάειιιιειῇιιε τιειιιε πεπτ εεπ

πειτο ιο8ειειεάε ιισσιάεο.

σε 8οπειπιε ειιιιιετ. νιιιιιιτπιεάε πιειι σιι πει ε!ε; σα”

Ευει·ε!είπ η τοετιάιιτιιι8 άε πειτοιιιιιιι8 πετιιστεειι

ιιιειά. ντιιιιτιιι πιειι πιει άειι Ηεετ ν σιι πτ π ει ειετιά ,

ιυ νοτιιιιιιά πιει άε σειιάσσιιιιι8ειι, ιιιε άεειειιε νοτεσιιιι

ιειιάε ισι8οονιιιιειι ιε ντεε8 ιιτο8ιεπ. πιιά εειιι8ε νοτ

ιιιι8ιιιιιιιι άε άεσεειιιιιεσπε πειισσιιειι πεπι πει νιετιιιι

ντιειιάειι ιε πεε88επτοε8ι;άσσπ ιιιιιιιινιιειιιιιε τειιιιιιιι

ω! 8 ιισε άειι ισσειιιιιιά πεπι πειτο πισσιιετιιιιιε ντιειιάιιι ,

οι πιι εροεάάε πεπ ιιειιτ εαπ Εσει·ε!είπ συι πεπι

πεπι επ ιτοσει ειιιιι το πιεάειι. Οιεειιε πιευιο!ιειιιιιε μι..

.ειπε πω. εο!ιιετ ιιι ειιιιιι,σε ειεεάε ιιιεετ ετι πιεετ

πιιιιιειιάε ιιτιιειιιειι ιε πετειειιειι; άει8ειιιιιε Με πιειι

πει σσεειιιιιιιι πιεετ ιισάετοιι , άει άε ιιειιιιπάε πιουνν

πιι πειτο ιτοιιιιι8ε ειιτάεεπε ισσιιιιιιιιπ πεπτ τ.ιιιι8ετ 8ε·

πεειειι τστι ινοτάειι οτετιιονσστά. ι .

Τσσιι πιι ιειιιε 8οονσσιάε, άει άιι άε ιιιιιιειε ειτῇά

πτιε·, σιειι πιι πσε ιιι άε ιενοιι πισσει ειτιιάειι,· τετ

.ισσπι πιι σο!!ι ιι'τεάετιιι επ Αιιιιεε ιιστο ειιστιάε

το ιιιιάετοιι. Μπιτ πει ειιτειιειι πεπι τοεάε ιιισσιιειιι!ι

πιει , πισσει πιειι πεπτ εεπ ντειιιιε ορπειιειι , πειετιιιι

πιι πιει άε ιιιεεειιιιο8ειιιιιε ιιεάειιτάπειά , ω] ιιιεεειιειι

ιισσιειι, πιιτο ντιειιάειι πει το!8ειιάε πιεάεάεειάε:

« Ποι ιε πινοτ σιιιιιετιιιιιεπιπειά ιιιει στιι8ιιιιιι , άει

στιε εεπ ιΞειιειιιιε ιιιιιιά εεπ άειι στι8ειιιιιιιι8ειι πιιιιι

ιισσιι, πιουε ιισσ8πισσά πιο άιισπιισι νι'στσι 8εειιιιιι.

Μ ι!ι εο!ιιετ διετοεά επι, σπι τοστ άειι ιτοσιι πιι άειι

Αιιιιιι8ιι8ειι το πετεσιιιιιιειι , πιι ιι ιι εσυ εειιειιιι οικισ

ιιιιτοιι , πιιιιττιιιι άε εσιιιιιιιιιιε ιιιιι πεειι τοτιι%επετιάειι.
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Roderik is de natuurlĳke zoon van Jan van

Arkel. Toen mĳn zoon dan mannelijken leeftĳd

bereikt had, heb ik hem op aandrang van mĳnen oom

en weldoener, met eene gebeurtenis uit mĳn leven

bekend gemaakt, waarop ik van mĳn sterfbed nog

met dediepste schaamte nederzie. Ik vertrouw echter ,

dat de Algoede God mĳ mĳne zonden heeft vergeven ,

daar hĳ mĳ eenen zoon heeft geschonken ‚ wiens deugd

en liefde mĳne berouwvolle tranen hebben afgedroogd ,

en door wien ik eene aardsche zaligheid heb genoten,

waarvoor ik mĳ in dit leven niet meer vatbaar waande. »

De aandoening. welke de zieke toen overmeesterde ‚

belettede haar voor eenige oogenblikken te spreken. Na

eenige rust te hebben genoten , vervolgde zĳ: » Mĳn

dierbare zoon, wien ik spoedig alleen zal moeten

achterlaten, zal, zoo als ik hoop, het gemis van

belangstellende bloedverwanten , ruimschoots door

uwe vriendschap vergoed vinden. Hĳ zal u verder de

gebeurtenissen mijner jeugd mededeelen, waarna ik

vertrouw, datgĳ eenen mededoogenden traan aan de na

gedachtenis der gevallene vrouw zult wijden. Na

deze bekentenis zal het echter geene verwondering

meer bĳ u verwekken , dat ik in de lotgevallen van

eenen man , dien ik eens meer dan mĳ zelve he

minde, het levendigste deel _nam; want hoeveel

reden hĳ mĳ ook gegeven heeft, om hem te halen,‘

zoo had ik hem reeds lang in mĳn hart vergeven;

en menigmaal heb ik de Voorzienigheid gebeden,

zijne kastĳdende hand van hem afte trekken.»

Daar dit korte verhaal de betreurenswaardige vrouw

geheel had uitgeput, vreesde men haar den laatsten

ademtogt te zien uitblazen. Zĳ herhaalde zich echter

nog eenigzins, en niet voor dan volgenden dag 1vprliet
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‘hare edele ziel het aardschc hulsel.

Dit verlies dompelde B ode ri 1: in den diepstén

rouw. De troost der vriendschap vermogtzel‘fs niet

hem uit den dol'fen toestand te trekken , waarin hĳ

sedert den dood zijner moeder was vervallen. Geen

traan, deze bron van verlichting voor lijdende zie

len , ontglipte zijnen oogen , en geheel wezenloos staarde

hij steeds voor zich , terwijlzijne denkbeelden in eene

hongerespheer zweefden, en zich met de geliefde ai

-gestorvene onledig hielden.

De tijd, die heilzame balsem voor diep gewonde

harten ‚ oefende echter ook eindelĳk op hem deszelis

-vveldadigen invloeduit. De voorwerpen, welke hem

omringden trokken van lieverlede weder zijne aan

dacht tot zich. De tegenwoordigheid van F !' ed eri k

‘en Agnes , met wie hij zich over de geliefde

afgestorvene-kon onder‘houden , strekte hem tot eenen

aangenamen troost in het eentoonige leven, waarin

door zijne diepe smart ‘was vervallen; want zelfs

de ridderlijke uitspanningen ‚ waaraan hij tot aan

den dood zijner moeder met de meeste geestdrift had

deel genomen , en waarbĳ hij door behendigheid en

kracht eenen alles overtrefi‘endon roem had verwor

ven , waren hem onverschillig geworden.

In dien toestand verliepen eenige maanden zonder

dat hij zijn slot laad verlaten, Te vergeefs spoorde

zijn vriendFred erik hem aan, om eenige uitspan—

mng te genieten , en hem te komen bezoeken , doch

hĳ SGheen aan het vertrek gekluisterd te zijn , waar

zĳne moeder gewoon was den tijd door te brengen.

"Bĳna ’een jaar had hij in deze afgezonderde levens‘

WIJZE doorgebragt, toen hij onvervva-c’hts voor zĳne

vrienden verscheen, die zich hierover aanvankelĳk



16-3

zeer verheugden; doch de diepe ernst,‚dien zijn ge

laat nog eierschaduwde , overtuigde hen spoedig , dat

het niet de zucht was om weder de genoegens der

samenleving te genieten , die hem tot hen voerde; en

weldra ontwaarden zĳ aan het onderhoud , hetwelk hij

aanknoopte , dat zijne dweepende ziel zich in de een

zaamlzeid nog altoos met hetzelfde voorwerp had on’

ledig gehoudem . ‘ ‚-._ ‚ ‘ _ „

‘ Door zĳne verhitte v.erbeoldiltg‘.vvas hem‘ zijne

moeder tweemaal in dan droom verschenen , en had.

hem bekend gemaakt,_dat bare ziel geene rust zou,

genieten , zoo lang zijn vader ‚ innĳuen kerker zuchtte.

Van dat oogenblik klonken hem dezelfde woorden

steeds in de ooren , zoodat hĳ eindelĳk de vervulling

der weuachen van deoverledene , als den heiligsten pligt

beschouwde, dieop hem rustte , al werden ook tot

deszelfs uitvoering bovenmenschelijke krachten ver

eis_cht.

Met de grootste ontroering hoorde zĳn vriend eene

bekentenis, die in eene eeuw , waarin het bĳgeloof

deszelfs kracht over alle standen der maatschappij

uitoefande , niets onmogelĳks behelsden.

R 04 erik deelde hem toen zĳn voornemen mede

om den Heer van Arkel door list‚ of geweld uit

zĳnen kerker ‚en uit de handen zĳner vĳ_anden‚;te _

verlossen, al moest hĳ ook onder zijne‘pogingen

bezwĳken. De ridderlĳke stemming van F re d er ik

en zĳne vriendschap voor Roderik, aan wien hĳ

tweemaal het leven ot'de vrĳheid verschuldigd was,

deed hem dadelĳk het ontwerp vormen, om zĳnen

vriend in deze avontuurlĳke onderneming te verge

zellen. Doch Roderik gedoogde zulks niet. Ag

nes was op het punt om voor de derde maal moeder
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ῖσ ν·στάευ ,συ !ή "Με Μα, άσι τῇυ ντισυά , τΜε δετ

2σσάετο ριἱετου πιο σσΜ8ουσσι συ νιιιιστ υισσει·ιστ

τιιΠσυ , σπιυ σετισυ ιο8Νιετιάεο!σσυισυ , ννσστνιιυ άσ

·!τιιυεσυ ισσ 8ονιιστ!ιβτ όυ !ισο8ετ ιννῇῖο!σσ!ιτι8 ννιιτοιι.

Βου άιτυ!ι!ιστο πω”, ννοΠτου ω] ἱο άσ σο8ου "κι τι Β

ιισε αιιννιιστάε, σι·” !ιετ !οσυ, ω !ή ιισστνοστ ἱσ

σσ8ειτο, συ ιισιννσϊΠιουισετισ·σσυ8ουιιιιισ 8οννιιστννοτάἱυ8

άεσά ειιιιι!ιτου, ννιιιιτνοστ ιῇυσ ιτο!, εσάετι άειι άσσά

ιῇιιστ ιυοσόστ,·ετιιισιικιστεσιισετι τοτήυ 8οτνοσει. Βτ

νκτάσα άουτ #Έ'τσιιστ Πτ Με πιο! σετιιισσ το8συντοτ·

ρτυ8συ εετιιεισ!ιι, άσσ!ι σσυ ΜΠι ιῇιιστ Α8 υ σε !ιο

σΠετο άου ειτῇά ιιιιιεο!ιετι·άευ ·ριι81 άστΉσίάε συ· άισυ

άετ ντισυιιεσ!ιειρ. . ·

Νσ σσυ τῇρ ιιστεισά·οιιιιτουι άε τιιἱιιάσΪσυ σττ !ιυ·

τοἱ!ιτυ8 πιο ιισι !τιοο8ο άσσ!, ννστάευ άε ντἱετιάσυ

σνοτιιιἱ8ι! άσι στ ορ ιιιΠι σετισυ 8τοστου σΒιισσά 8σω

σρετι!ῇ!ι εσντοΗ ·πι8ω σου ·!ιιιετοο! · !ιου ννστάειι σπιυ

8οντετιά , !ισιντοΠτ τυ άεο τἱυ8 σετιστ· νοτετοτ!Ωσ εισά

Θο!ο8στι πω. Μ!σσυ άοσστ Πει τπσετ υισυ !ιορσυ

ισ τσΠετι εισεσυ, άεσ!ι άεωτ εςσσυ πιο !ιώάευ ιιισι

ιισ “υσ σἱ”!ισι ἱἱιιετοσΙ πιο Ζευσπ&στ9σπ ΙισΈτετιά ννετου ,

Ιισε!οοι Β οά σ τι !ι, ά:η @σἱο!ι , τιισι ιῇυσσ 8οιτετιννετι

εσ!ιιιά!ιυ:πιρ .Η!ιΑ·υ συ ισε τνοΠτοτο !ιιιορσυ , ορ ινο8

ισα !ιο8στετι, σιυ ιυ άσ ουιιιιτσ!εετι και Ζευεπσστέσπ

Μπιτ !ιονιιιάιυι8 άετ στυετιισάι8!ισάευ , Με !ιστοι!ιιυ8 νυπ

.ήυ σο8ιιιστ!ι, το !ισυιιο!συ,
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:| In! van Arkel in zijne gevangenis. te Zevenbergen. Door

B 0 d e r i 1: uit dezelve verlost. Gevecht met de bezetting van

5 u het kasteel. Verhaal van R 0 d e r i k 's schildknaap. R 0d e rik ’s

‚'li dood. Toegenegenheid van Philips van Bourgondie

u . jegens J a 11 v a n Ar k e 1. Hĳ wordt in zijne Heerlijkheden

‚ ’r Leerdam en Schoonrswoerd hersteld. llij sterlt.

___î‚=.__
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"‘ Ûp de derde verdiepingvan eenen. der torens van het

5” kasteel van Zevenbergen , in een vierkant hok, ge

“. metseld in den stevigen maar des torens, betreurde

1' 5 de grĳze van A rkel het lot.van zĳnen zoon , wiens

5 ' noodlottig einde zijne vijanden niet verzuimd hadden

F ‚‘ den‘ vader mede te deelen. Een ruwe krijgsknecht

er?“ ’hragt- hem dagelijks het grove voedsel, waarmede hij

: ‘5 een- leven moest verlengen, hetWelk hem tot eenen

‘131 last was geworden ‚ en waaraan hij zelve welligt reeds

;5:' ‚lang een einde zou hebben gemaakt, indien de vrees

‚1 voor het volgende oordeel hem niet evenzeer daarvan

had teruggehouden ,‚ als de moed , die hem nog be

zielde , om standvastig. aan de martelingen zijner vij

anden het hoofd te bieden. '

Op eenen nacht, dat hij op zijn st_rooleger nitge‘

strekt, eenen traan aan de nagedachtenis van zĳnen

zoon wĳdde, hoorde hĳ iemand de trappen van den

toren beklimmen. l_’lotseling dringt het denkbeeld in
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hennep, datmmeaeinde aan zĳnuilde maken. Belle. aangeboren: kloehneedigheíd

bezielt nogeenoogenblikdnvoorml‘guhcld‚

wienv moed de vorsten deden beven. Bij springt

in zijn bekrompen hol overeind , hetwelhsaneelîjks

hoog genoeg '25, omúehin zĳne lengte teverhefien

Op allee voorbereid, greep hĳ de ĳzeren boeí;en

waarmede men hem had gekluisterd , nu daarmede

den ellendeling den kop te vermar- Ìea ‚ wanneer hĳ

in zĳn hol was doorgedrongen. Haar wie scheut

zijne verbazing, toen hĳ aan den ingang van lijnen

herker , in plaats van den verwachtenmoordenaar‚eenen

onbekende, met eene lantaarn en breekijzers in de

hand , voor zich zag staan, op wiens gelaat, toen hij

de lantaarn in de hoogte hield om in het 1101 te zien ,

slechts deelneming was te bespeuren. Het eene ont‘

roerde stem vroeg hem Jan van A rkel; » \Ïat

wilt gĳ ?» »U uit uwen kerker verleisen ,» was het

antwoord van den onbekende. Toen plaatste hij zijne

lantaarn op den grond , en begaf zich dadelijk met

zijne breekĳzers aan het werk ‚ om den ongelukkigen

van zĳne boeijen te verlossen. Na eene krachtige

inspanning gelukte het den onbekende den beugel

los te wringen, waarmede de gevangene, door middel

van eenen ketting, aan den muur gekluiste‘rd vvas‚en hem

daarna ook van zijne handboeijen te Ontslaan. Vruch

teloos waren de vragen van Jan van Arkel, vvie

hij was , en door wiens invloed hĳ werkzaam Was; doel!

de onbekende verzocht hem de meeste stilte in acht

te nemen ‚ en deed hem opmerken, dat de tĳd te

‘lioùtbaar was , om dien , door voor hetoogenblik nut—

‘tcluoze geepreklren , te verliezen. Toe geleidde hĳ

‘hcrrr langs den emallen, meer dan zestig voetboogen

.-q-e
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trap, naar beneden. Doch op de eerste verdieping

boorden zĳ eenige stemmen en. het kletteren van wa

penen. Wij zijn verraden, duwde de onbekende

Jan van A rkel in de ooren, doch drong bij hem

tevens aan , den meesten spoed te maken, om zich zoo

mogelĳk door de duisternis te redden, indien de

poort nog open was. A‘an dan uitgang der poort

zagen zij vĳf krijgslieden, cirkelsgewĳze geschaard ‚

de uitgangen der poorten dekkende , in eenen ongelijken ‘

strĳd gewikkeld met de bezetting van het kasteel,

welke reeds viermaal zoo sterk was en elk oogenblik

doortoesnellende krĳgslieden vermeerderd werd. Met

de snelheid des bliksems rukte de onbekende, die

met eenen blik den strĳd had overzien , Ja n van ‘

.A rkel zĳdelings van de poort ‘des torens , en ge

kidde hem achterom de vijf strĳdende krĳgslíeden,

door de kleine openstaande‚poort van het kasteel,

buiten hetzelve. Toen snelden zij naar de stads vval,

waar, in de gracht, twee schuitjes, elk door eenen

krijgsman bewaakt, gereed lagen. ‘Men beklom een

derzelve , roeide naar de overzijde, waar negen op‘

getuigde paarden gereed stonden, waarvan de en beken.‘

de den Heer v a a A r kel verzocht er een te be

stijgen , hetwelk deze werktuigelijk deed, terwĳl de

onbekende hem eenen mantel omwierp, om hem voor

de nachtelijke koude te beschutten, en daarop zelve

een tweede paard bespringende, sloegen zij in vellen

ren den weg in naar de B‘rabandsche grenzen.

Toen zĳ geene vervolging van hunne vijanden meer

te duchten hadden, en hunne hijgende paarden ook.

eenigen adem moesten scheppen, vervolgden zìj hunnen

weg stappende. Thans moest de onbekende aan Jan

va n A rkel de toedragt der zaak mededéelen , waar
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van deze nog geen denkbeeld kon vormen ‚ en hem te

verhalen ‚ aan wien hij deze nimmer vermoede redding

had te danken ‚waarop zijn geleider , de aan den lezer

bekende sohildknaap J ohan, hem het volgende ver

haal deed:

» Onbekend me‘t het doel van den ridder, mijnen

meester , . . .. » wie is uw meester?» viel hem Jan

va n Arkel dadelĳk in de rede, » ridder Bod erik

van \Vevelikhoven», vervolgde Johan,en een

diepe zuchtontglipte den boezem van den verlosten

gevangene.

Toen verzocht hij J oh a n met zijn verhaal voort te

gaan. » Voor ruim zeven weken» zeide deze», kwa

men wij met nog zes wakkere krijgsknechten binnen

Breda. Daar deelde mijn meester mij zijn ontwerp

mede , om den Heer van A rkel uit zijne gevangenis

te Zevenbergen te verlossen. Dewijlhij echter nog

geen vast plan voor de uitvoering had kunnen ontwer

pen, gingen wij beiden, in de kleeding der land

lieden dezer streken, op kondschap naar die stad,

waar wij ‚ de sterkte van het slot en de goede wacht

die er gehouden werd in aanmerking genomen , over—

tuigd worden , dat onze krachten te gering waren om

te kunnen hopen van ons doel door geweld te zullen

bereiken. Lang beraadslaagden wij omtrent de aan—

tewendene middelen om in het kasteel te dringen ,

daar zulks toch elk ontwerp ter ontvoering vooraf moest

gaan, tot dat het besluit werd gevormd , dat ik mij

als een oud krijgsman , die in de meeste afgeloopene

oorlogen lrad deel genomen , tot den Heer v a 11 Z e v e n

be rg en zou vervoegen , om onder zijne krijgslieden te

worden opgenomen , daar hij , hoezeer er geenen oor

log bestond , door deligging der stad en den aanzien‘
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lijken staatsgevangene ‚ welke’op zijn slot bewaard werd ,

hem de verpligting oplegde, nog altoos een groot

getal krĳgsknechten op de been te houden. Door

mĳne ondervinding en mijne bedrevenheid in de _

behandeling van verschillende wapenen , hoopte

ik hem tot mĳne indienstneming te bewegen , daar

ik slechts de soldĳ der gemeene lansdragers zou vor

deren. Wanneer ik hierin slaagde , hoopten wĳ door

omkooping van eene der nachtwachten in ‘den toren

te zullen kunnen dringen en u verlossen.

» Alles ging naar wensch. De Heer va n Ze v e n be r’

gen aangespoord door de juistheid, waarmede ik in

staat was al zijne vragen te beantwoorden, evenzeer om

trent mijne vorige betrekkingen , als mĳne geoefend

heid in den wapenhandel, nam mĳ niet alleen in zĳne

keurbende op, maar beloofde mĳ ook met eenig ge

zag te zullen bekleeden, indien ik getrouw aan zĳne

verwachting beantwoordde.

»Toen wij dus verre ons doel hadden bereikt , zocht

ikonder de krĳgslieden , welke het kasteel bewaakten ,

eenige kennis aan te knoopen , om de geschiktste per

sonen voor onze onderneming te kunnen uitkiezen.

Onder hen bevonden zich eenige Brabanders, welke

ik voor ons ontwerp het meest geschikt oordeelde ‚

daar zĳ- steeds vlammende op buit, niet ongenegen

zouden zĳn met eenen gouden bundel naar hun nabĳ

gelegen vaderland te vlugten. Vooral had ik aan de

gesprekken vanvier hunner bespeurd, dat zĳ verlang

den naar hunne haardsteden terug te keeren. ’

» Mĳn meester kwam intussehen meermalen in boeren

kleeding binnen Zevenbergen, wien‚ik dan telkens

van den toestand der zaken kennis gaf; doch daar ik

vreesde, dat zĳne zucht om het ontwerp ten uitvoer
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te brengen, hem weldra de noodige- voorzigtigheid

uit het oog zou doen verliezen , besloot ik de zaak te

bespoedigen. Vooraf was het echter noodig den portier

van hetslot ‚ die ook den sleutel van den toren bezat, om

tekoopen, opdat in den nacht der ontvoering_de kleine

poort van het slot evenmin als het poortje van den toren

zoude sluiten. Dit was echter geene gemakkelijke-zaak ,

daar hij sedert een aantal jaren aan den Heer van Ze‘

ve 11 b ergen verbonden , moeijelijk daartoe te bewe

gen zou zijn, en wij bovendien , door hem met ons

ontwerp bekend te maken, moesten vreezen, dat hĳ

hetzelve aan zijnen heer zou verraden , waardoor het

niet alleen in duigen zou springen , maar ik bovendien

groot gevaar liep alsdan tot een aangenaam voedlel

der raven te zullen verstrekken. Naast het lokaas

van het goud moest derhalve de vrees voor de straf

worden gevoegd, ingeval hij mij verraadde. In een

daarvoor gunstig oogenblik sprak ik den man , en ver

haalde hem , na eenige omwegen , dat er eene uitge‘

breide zamenzwering bestond, om den Heer van

A r kel uit zijne gevangenis te verlossen ‚ waarin de voor

naamste Kabeljaamvsche edelen aan het hoofd stonden.

Dat men echter buiten zijne medewerking het plan

niet ten uitvoer kon brengen, zonderopenlijk geweld

te bezigen , hetwelk men niet dan in den uitersten

nood wilde aanwenden. In den avond worden nacht

der ontvlugting moest de gezegde poorten open

laten , waarvoor ik hem duizend franschekroonen zoo

uitreiken, terwĳl hij zichgemakkelijk uit de voeten

Zou kunnen maken , voor dat het ontWerp werd ten

uitvoer gebragt, doch wanneer het hem in het hoofd

mogt komen om mij te verraden , hadden de hoeren

gezworen,niet te zullen rusten, voor dat hij zĳn ver"
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raad met zijn bloed zou hebben betaald , en dat het

heiligste plekje gronds hem voor hunne wraak niet

zou kunnen beveiligen.De man‘huiverde bĳ het gevaar

dat hem hier over het hoofd hing , doch bepaalde zich

eindelĳk tot de voordeeligste partĳ , door den buidel

met goud en het minste gevaar te kiezen, en legde toen

de plegtige belofte af, op den door mĳ nader te

bepalen avond, den toren open te laten.

» Toen dit geregeld was, bleef er nog over om de

vier Brabanders in ons belang te brengen. Zonder

hen met het groote doel bekend te maken , gaf ik

hen te kennen , dat er een ontwerp bestond , om den

bevelhebber van het slot , die om deszelfs gestr’engheid

zeer gehaat Was, op te ligten. Dat men dit ten uitvoer

wilde brengen , op eenen nachten op het tĳdstip , dat

een hunner aan de poort de wacht had , die niet zou

worden gesloten en door welke zĳ eenige oogenblikken

voor den aanslag zouden kunnen ontvlugten, terwĳl

een der schnitjes , waarmede wĳ de stad zĳn ontko’

men, ook voor hen zou gereed liggen, om ben over

te voeren , en alsdan naar Braband te kunnen vlug

ten, waarvoor elk hunner te Mechelen 1Wee‘ h0n“

derd fransche kroonen zou worden uitgereikt. v.

» Toen mĳn meester vernam, dat ‚ik boven onze

verwachting aanvankelĳk was geslaagd, schitterde er

eene blĳdschap op zijn gelaat, en straalde er een Vuur

uit zĳn oog, hetwelk ik‘ gedurende eene reeks van

maanden te vergeefsin den moedigen man had gezocht.

Hĳ deelde mĳ toen zĳn verder ontwerp mede, en duid

de mij de plaats aan , wa. in den nacht dat de

ontvoering zouden beproeven , de middelen onzer ver

dere vlugt gereed zouden zijn , zoo als wĳ die hebben

bevonden. De twee sclrnitjes hadhĳ reeds vroeger

bĳ eenen landman ‚ in de nabĳheid , onder voorgeven
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van daarmede in het vervolg in de gracht te zullen

vissohen , verborgen.

»Langs denzelfden weg, waarlangswij hetslotont

vlugtten , drong mijn meester met vier zijner krijgslieden

naar de poort van het slot, om onze vlugt, indien die

voor de volvoerin‘g ontdekt mogt worden, door

kracht van wapenen te bevorderen, terwijltwee hunner

bij de schuitjes de wacht hielden. A‘an mij was ‘18

taak opgedragen alleen op uwe ontvoering bedacht te

zijn , en moest ik hem zweren , wat er ook mogt plath

grijpen, mij door niets te zullen laten weerhouden

om uwe vlugt te bevorderen. Zelfs geen gevaar, dat

hem of de overige krijgslieden mogt bedrijgen, indien

wij ontdekt werden, mogt mij een oogenblik“l"

houden, daar hij de taak op zich nam, om elk

die ons in onze vlugt zou willen belemmeren, 11?“

lang staande te houden , als men oordeelde, datwlj "1

veiligheid de overzijde der grachtzoudenhebbenbe

reikt, wanneer ook hij derwaarts zou terugtrekkefl‚

om daarna elk voor zich zoo goed mogelijk fläir‘je

Brabandsche grenzen te vlugten , en ingeval van schet

ding zich op het kasteel van Mechelen te hereenl%en'

» Twee der Brabandsche deelgenooten betroltlttn

heden nacht de wacht , terwijl de twee andereid°°'

ruiling gezorgd hadden, daar mede tegenwoordig "

Zĳn. Te middernacht was een hunner aan de P°°rl

van het‘slot geplaatst. Kort daarop was mijn goede

meester met zĳne krijgslieden voor het poortje' De

vier Brabanders namen dadelijk de vlugt door hetzelte‘

Ook de portier heeft zich't;‚eeds in den vroegenav0u

uit de voeten gemaakt. Aan welk ongelukkig 109"

wij echter het tooneel hebben te wijten, wÎa"an

wij ooggetuigen waren, weetik niet , wanttoeflIk de"
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‘teren beklom , scheen alles in de diepste r‘ust gedom‘

peld te zĳn. » ‘ '

‘ Hier eindigde I 0 h a n zĳn verhaal. De angst voor

het lot van zĳnen meester bekroop thans zĳnen boe

zem. Ook de Heer v a n A rk el deelde in denzelven.

Een oogenblik stonden zĳ stil om te luisteren of zĳ

nog niets hoorden; doch geen getrappel van paarden

deed zich hooren ; hoezeer allen , hetzĳ elk afzonderlĳk

vlugtende, of dat men in de gelegenheid was , dit ge—

zamenlĳk te doen ‚ denzell‘den weg naar Bra5and

zouden inslaan , om zich zoo spoedig mogelijk weder te

hereenigen, ten einde des noods , doorÊvereenigde krach’

ten beter in staat te zĳn , de hinderpalen te overwinnen ,

die zich nog op hunne vlugt mogten voordoen. Reeds

vreesden zij, dat allen hetzelfde lot, onder de slagen

der bezetting, getroflen had. Nogmaals hielden zij

hunne paarden in, luisterden, en eindelijk hooren

zij het getrappel van snel naderende paarden. Hoop

en vrees doen hunne harten sneller kloppen , daar zij

onzeker waren , of zij vrienden, of vijanden zouden

zien. Zij stĳgen af, geleiden hunne paarden ! in

een nabijzijnde mastboornen bosehje , om zich daar te

verbergen , tot dat men de naderende ruiters had her‘

kend. Toen zij tegen over hen genaderd waren ,

ontdekt Johan in hen drie ruiters van zĳns mees—

ters gevolg. Oogenblikkelĳk springt hĳ weder op

den weg, en maakt zich aan hen bekend. Deze nog

steeds voor vervolging bevreesd , hadden onophoudelĳk

voortgejaagd, zoodat hunne rossen dreigden nederte

storten en ten hoogste eene verademing behoefden. Ook

zij stijgen af, om de reeds door Johan gedane

vraag: » waar zich de ridder bevond,» te beant

woorden. Daar inmiddels ook de Heer van A rkel

den kring was genaderd , deed een der krĳgslieden het
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volgende verhaal. » Naauwelijks waart gij in den toren,

of wij hoorden op het plein van het kasteel eenen

hond blaflen, en kortdaarop eenige beweging en na‘

derbijkomende stemmen. Drie krijgslieden naderden

de poort, vonden de kleine poort open, en naauwe’

lijks ontdekten zij ons door dezelve, of zij springen

ijlings terug, schreeuwende: verraad! verraad! De

ridder drong wel oogenblikkelijk door de poort, ‘ |

terwijl wij hem volgden om ons van hen meester te

maken, doch zij hadden zich te snel uit de voeten

gemaakt. Toen beval de ridder, dat wij op het

plein moesten stand houden; en de beide uitgangen,

verdedigen, om uwe vlngt te bevorderen, waarna

hij zelf onzen aftogt zou dekken. Vertrouwende op

den voorbeeldeloozen moed van onzen ridder , wacht‘

ten wij moedig een tiental vijanden af, welke toen te

voorschijn kwamen en ons wilden aanvallen. De

ridder kwam hen echter voor, daar zijn vreesselijk

zwaard onder hen woedde , voor dat. zij zulks vermoed

den, en binnen weinige oogenblikken , lagen er eenigen

in hun bloed wentelende voor onze voeten ‚ terwijlde

overigen naar het slot vlugten‘. Daar wij alleen op uwe

terugkomst wachtten om den_ aftogt te blazen , mògten

wij die ellendelingen niet vervolgen. Gij toefdet echter

zoo lang ‚ dat het alarm in het slot algemeen werd ‚en de

vijand met verdubbelde magt kwam opdagen. De

ridder‘had ons bij deszelfs nadering echter zoodaig

geplaatst, dat geen der beide poorten door den vijand

bereikt kon worden , ten ware zij over onze lĳken door

drongen. Eindelijk zien wij u met den‘ gevangene

dan toren verlaten en door de poort van het slot

ontvlugten; maar ook de vijanden, wier magt elk

oogenblik aangroeide , schijnen dit te hebben bespeurd ,

daar zij met nieuwen moed op ons aandrongen. Als
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een woedende leeuw. dien men zĳne prooi zoekt

te ontrooven , verdubbelde toen/de ridder zĳne ‘

woedende slagen. Zĳn alles vqínielend staal drong

in de digtste drommen der vĳanden ‚ en maakte eene

verschrikkelĳke slagting onder hen. Een stapel van

“dooden en gekwetsten ‚ waaronder wĳ een onzer ka‘

meraden betreuren , vormde eindelĳkeenen scheids

muur tusschen ons en de vĳanden. Toen beval de

‘ ridder eenen snellen aftogt, te meer daar de slotvoogd

zelve aan het hoofd van een twintigtal nieuwe krĳgs

knecbten kwam opdagen. De ridder was de laatste

‘ onzer, die het plein verliet, steeds de aandringande

vijanden op eenen eerbiedigen afstand houdende.

Buiten de poort snelden wĳ gezamenlĳk naar den wal ,

op de hielen door eenen drom vĳanden vervolgd. Reeds

hadden wij denzelven bereikt, toen een noodlottige

‚ stap den dapperen man deed struikelen. Een onzer ‘

1 tracht hem nog te hulp te komen , doch beide worden

door een aantal vĳanden overvallen , en het. gelukte

1 slechts mij en een mijner kamaraden de schuitjes

te bereiken , waarin deze echter nog , met eene speer

doorboord, achtergelaten is, zoodat ik met onze

schuitenwacbt alleen het geluk heb gehad aan deze

gevaarlĳke onderneming te ontsnappen.

Met de levendigste ontroering hoorde Johan de

vermelding van het rampzalig lot zĳns meesters , die

het ofl‘er zĳner grootmoedigheid was geworden. Ook

de Heer van Arkel was door dit verhaal geweldig

getroli‘en. Hĳ was geheel doordrongen van de groote

verpiigting,vvelke hĳ aan denjongeling had , die onder

de slagen zĳner vĳanden gevallen was, of in zĳne

plaats in den kerker zuchtte. Hoezeer door het nood‘

lot en de jaren ter neder gedrukt, waardoor zĳne
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voormalige heldenziel grootendeels verdoofd Was ge‘

worden, klopte echter nog te veel ridderljjk gevoel

in zĳnen boezem ‚ dan dat hij zou hebben kunnen

gedogen, dat wanneer Bod er i k nog leefde ‚ die voor

hem in den kerker zou moeten zuchten. Zijn besluit

was derhalve spoedig genomen, om zoodra hij zich

in Babaml zou bevinden, een afgevaardigde naar den

HeervanZevenbergen te zenden, en hem aan te

bieden in zijnen kerker terug te keeren , indien B 0de‘

rik daarin gebragt , en hij op geene andere wijze destelis

vrĳheid kon erlangen. Hij deelde zijn ontwerp aan

I 0 h a u mede , bij wien hierdoor weder de hoop werd

opgewekt, zijnen geliefden meester, aan wiens dienst

bij reeds sedert zijne kindschheid verbonden was ge

weest, weldra weder te zien.

Ûnder verschillende gewaarwordingen vervolgden de

vlugtelingen hunnen weg , en bereikten ongehinderd

de Brabandsche grenzen en daarna het kasteel van

fl/ec/relen.

Naauwelijks schepte Johan van Arkel weder

vrijen adem op zijn eigen gebied , of hij zond eenen

vertrouwden edelman naar Zevenbergen , om naar het

lot van R0 d e r i k onderzoek te doen , en wanneer hĳ

gekerkerd mogt zijn , deszclfs in vrijheid stelling tegen

elke opoffering te beproeven , ja zelfs tegen die, om

met gelatenheid weder in den kerker terug te keeren.

indien dezelve op.geene andere wijze kon worden ver‘

kregen. Doch de bittere kelk des tegenspoeds was

nog niet tot den bodem geleedigd. Ook de ondrage

lijke last moest hem drukken, dat hij het gevoel der

dankbaarheid in zĳnen boezem moest smoreu , en de

troost hem moest worden bcnomen, om daarvan een

'ofl'er te brengen aan het eenigste schepsel op deze
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aarde , waaraan zĳne ziel nog gehecht was , en Waar“

voor hĳ gaarne zĳn leven zou hebben aangeboden.

Dat eenige wezen , uit zijn bloed gesproten , mogt hĳ

naauwelĳks leeren kennen , deszelfs verhevenen moed,

deugd, en eindelĳk deszelfs opofl'ering voor hem be

wonderen, toen het hem ook weder van zĳn/hart

werd losgescheurd; want bĳ de terugkomst des edel—

mans uit Zevenbergen , vernam hĳ , dat Iìo derik,

in weerwil der onwederstaanbare krachten , welke hem

hadden overweldigd , zich had blĳven verdedigen, tot

dat hij eindelĳk een ofl‘er werd van de woede der

Zevenbergsche krĳgslieden. De krijgsman , die bĳ zĳne

edele poging om zĳnen meester te redden zwaar

gewond was geworden , werd naar het kasteel gevoerd ,

waar zĳne krachten nog toelieten den Heer van

Zeve n b e r g e n mede te deelen , datde dappere , die

eindelĳk voor de overmagt was bezweken, de ridder

Roderik van Wevelikhoven én de bevrĳder

van dan Heer v a n Arkel was.

Woedende van spijt, dat zĳn slagtoiier hem was

ontsnapt, en bevreesd voor de wraak van dan man,

wiens vorige magt nog in staat was ‚ den schrik

onder zĳne vĳanden te verspreiden , hoezeer hĳ daar

van geene schaduw meer kon vertoonen, betreurde

bĳ den dood van den ridder, toen van Arkel’s

gezant voor hem werd gebragt en verslag zĳner zending

deed. Derizell‘den dag werd ridderlìod erik, met de

aan zĳnen rang verschuldigde eerbewĳzen ten grave

gebragt. .

Door de doelmatig genomene maatregelen van B 0

de rik, worden allen die aan de bevrĳding van den

Heer v a n A r k el hadden deelgenomen , hunne be

looning uitgereikt, waardoor deze , door het betreu-’
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aarde , waaraan zijne ziel nog gehecht was , en waar’

voor hij gaarne zijn leven zou hebben aangeboden.

Dat eenige wezen , uit zijn bloed gesproten , mogt hij

naauwelijks leeren kennen ‚ deszelfs verhevenen moed ,

deugd, en eindelijk deszelfs opofl‘ering voor hem be

wonderen, toen het hem ook weder van zijn’}hart

werd losgescheurd; want bij de terugkomst des edel.

mans uit Zevenbergen , vernam hij, dat. Roderik,

in weerwil der onwederstaanbare krachten , welke hem

hadden overweldigd ‚ zich had blijven verdedigen, tot

dat hij eindelijk een ofi‘er werd van de woede der

Zevenbergsche krijgslieden. De krijgsman , die bij zĳne

edele poging om zijnen meester te redden zwaar

gewond was geworden , werd naar het kasteel gevoerd ,

waar zijne krachten nog toelieten den Heer va n

Zeve 11 b e r g e n mede te deelen ‚ datde dappere , die

eindelijk voor de overmagt was bezweken, de ridder

Roderik van VVevelikhoven dit de bevrijder

van den Heer v a n Ar k el was.

Woedende van spijt, dat zijn slagtofler hem was

ontsnapt, en bevreesd voor de wraak van den man,

wiens vorige magt nog in staat was ‚ den schrik

onder zijne vijanden te verspreiden , hoezeer hij daar

van geeue schaduw meer kon vertoonen , betreurde

hij den dood van den ridder, toen van Arkel’s

gezant voor hem werd gebragt en verslag lel18I‘ zending

deed. Derizell‘den dag werd ridderlìod e rik, met de

aan zijnen rang verschuldigde eerbewijzen ten grave

gebragt. .

Door de doelmatig genomene maatregelen van B 0

de rik, werden allen die aan de bevrijding van den

Heer van A r kel hadden deelgenomen, hunne be

looning uitgereikt, waardoor deze , door het betreu-’
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ren zĳner vorige schatten , welkers gemis hem belettede

die koninklĳke milddadigheid ‚uit te oefenen, welke

hĳ, ten tĳde van zĳnen overvloed , gewoon was ruim

schoots aan hen uit te reiken ‚ die hem hunne diensten

bewezen ‚ nogmaals eene gevoelige wonde aan zĳnen

gekrenklen hoogmoed werd toegebragt.

Te vergeefs waren ook zĳne pogingen om R 0 d e r ik ‘s

getrouwen schildknaap in zĳne dienst te doen over‘

gaan. Johan beschouwde hem als de onmid—

dellĳke oorzaak van den dood zijns ongelukkigen

meesters, en kon niet over zich verkrĳgen langer in

bdeszeifs nabĳheid te vertoeven, en weldra keerde hij

naar de boorden van den Rĳn terug , om R od e r ik ’s

vriend , den ridder Frederik, het noodlottig ge

volg hunner pogingen mede te deelen.

De Heer van Arkel , met wiens rĳkdom tevens

zijne vrienden waren verdwenen, en wiens trots zich

tegen elk denkbeeld , om naar de gunst des Hertogs

van Braband te dingen, die hem na zijne gewel

dadige opligting , aan zijn lothad overgelaten , maakte

weder aanstalte, om aan den Rĳn. eenige verstrooi

jing te zoeken voor de kwellingen‚ die hem fol

îerden ‚ toen zich een meededoogende blik naar

den ongelukkigen grĳsaard wendde , waardoor de toe

komst zich nog eens in eene schitterende gedaante

voor hem vertoonde.

Hertog Philips van Bourgondië als Ru‘

waard van Holla_nol, Zeeland en Vriesland er

kend zijnde , zag met belangstelling op den val

van het doorluchtige huis v an Arkel neder ,

zond een plegtíg gezantschap naar den Heer van

Arkel , door hetwelk hij hem liet aanbieden , hem

in de erfelĳke landen zĳner voorvaders ‚ vervat in de
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Heerlijkheden van‘Leerdam en Selzoonrewoerd te her

stellen, hem tevens het vooruitzigt ope’nende op het

bezit der stad Gorinchem en de Heerlĳkheid van

Arlrel.

Met al den luister, welken zijn toestand en de gunst

van den Hertog gedoogden , deed hij daarna weder

zijne plegtige intrede in die landen,en werd op nieuw

als Heer gehuldigd , doch het bezit van zijn geliefd

Gorinchem bleef voor hem een ijdele wensch. Ge

durende meer dan drie jaren,smeekte bĳ den Hertog

ootmoedig om hem in het bezit daarvan te herstellen ,

waarbij hij zijne regten op die landen breedvoerig ont

vouwde, doch steeds vruchteloos , tot dateindelĳk een

toeval ‚ waarover de geschiedenis den digtsten sluijer

heeft geworpen , een einde aan zijn rampspoedig

leven maakte.

Op’ eenen avond ‚ na dat hij smakelijk van eenen—

grooten paling had gegeten, werd hij plotseling on

gesteld , en overleed denzellden nacht, den 25 Au

gustus 1428, in het zes en zestigste jaar zijns levens.

Door het overlijden van dezen laatsten afstammeling

der mannelĳke nakomelingen van dit aloude geslacht ,

hetwelk gedurende acht eeuwen‚met steeds klimmenden

luister , in deze landen had gebloeid , terwijl deszelfs

oorsprong zich in de grijze oudheid verliest‚ en met

fabelen doorweven, zich aan de‘nasporing van den

geschiedkundigen onderzoeker heeft onttrokken , had

hetzelve opgehouden te bestaan.



ZINSTÛBENDE DBUKFOUT:

Bladz. 140, 141., 142 en 144 staat: Ulderik,

lees: Boderik.



Bĳ den Uitgever dezes is mede uitgegeven: ’

JAMES STUART, drie jaren in Noord-Amerika, drie

deelen, met pl. en vignet. 1836. . . . . f 11.30.

Dit merkwaardig werelddeel wordt hierin met de

helderste kleuren naar waarheid afgeschilderd, en

strekt tot eene onmisbare handleiding voor hen, die

met deszelfs staatkundige en burgerlijke gesteldheid

volkomen bekend willen worden, of dezen Staat be

zoeken of er zich vestigen willen.

‚11. C. DRESSEÏ.HUYS , laatste belangrijke verhalen

uit de lij l‘strafl‘elijke regtspleging‚ met vignet. 1837.f2‚60.

S. B.\UER, keur van merkwaardiglieden uit de ge

schiedkundige wereld. Een magazijn van ernstige en

lnimige verhalen. zeldzame avonturen en wentelingen

des geluks. 2 deelen. 1830—1832: . . . . f 5.40.

C. F. VAN DER VELDE, de verovering van Mexico.

Een historisch romantisch tafereel uithet begin der 16de

eeuw. 1832. . . . . . . . . . . .f3.60.

T. PE'PPLÈR tafereel mĳner krijgsgevangenschap in

Rusland , van denjare lBlË—lBl-l.lllet vignet.1833.f 1,90.

A. 11. PETISCUS, hoofdtrekkeu der Algemeene ge‘

schiedenis in derzelver oorzaken , gevolgen en onder

linge betrekkingen geschetst, met pl. en vignet. 1836.f4‚40.

‘ Overzigt der oorlogen van Julius Cesar, door Narc

|.ron‚ geschreven door M. Maacnann‚ op het eiland

St. Helena, onder betoog van den Kéizer. 1836. f 1,25.

Herinneringen van een uitstapje naar Brussel, in

Augustus 1836. . . . . . . . . . . j‘1,00.

'l.riny, of de dood voor vrijheid en Vaderland. Groot

heroisch Trenrspcl in vijf bedrijven, in karton. f 2,40.

Geslachtlijst der Heeren stadhoudcrs, prinsen van

Oranje, van Prins Willem [tot Koning WVillem den 1.

op best royaal papier , met een handboek bevattende de

korte levenschetsen van de voornaamste personen uit

dit zuo aanzienlijk geslacht. 1835. . . . . f3‚00.

Idem op Chineesch papier. . . . . . . ‘ 3,50—

ldcm op ordinair mediaan papier voor schoolge

bruik. .............f0,60.

Alp_ahctisnh register (lor berijmde Psalmvcrzen, vooral

teu dwuste van Predikanten. . . . . . . f 0,75.



J. C. DE POTTER, handboek van de Accĳnsen, be. ‘

vallende alle de Accijns-wetten bijgewerkt tot deal

Junij 1835. . . . . - - - ‚ ‘ . - fl‚3ll.

——-——- de wetten houdende eenen accijns

op het geslacht en het gemaal, bĳgewerkt tot tien

lJulij1835. ...........fl,20.

—————--——- Algemeene wet van den 26sten

Augustus 1822. over de hefiing der regten van In-‚

Uit- en Doorvoer en van de Aceijnsen , alsmede vanhet

Tonnegeld der zeeschepen, toegelicht uit; de onderschei

dene besluiten, resolutien en decisien, ten aanzien der

uitvoering en het regt verstand van hare bepalingen,

sedert de uitvaardiging van elk derzelve genomen tot

op den laten April 1837. . .- . . . . . f2,30

.———
——-’———- Handboek der belasting op het

personeel, bevattende de Wet van den 209ten lllaarl

l833, met alle de daaromtrent bestaande Instructiefl.

Reglementen en verordeningen, mitsgaders de door de

Hoofd-Administratie der directe belastingen enz‚ deswege

gegevene ophelderingen en gedane uitspraken, bĳgewerkt

tot den 31 October1833. . . .5. . . f 1.80‚

Jaarboekje der directe belastingen,

In- en Uitgaande regten en Accijnsen. Eerstelaargn“g

(1833.13ĳw0rk.) . . ‚ . . . . . . .j0‚60‘

Dito tweede Jaargang (1834 Bijwerk.) . . - 0.60‘

Dito derde Jaargang (1835.) . . . . . - 1,25‘

Dilto vierde Jaargang (1836.) . . . . ; - l‘25‘

Dito vijfde Jaargang (1837.) . . . . . - 1,25‘

A. MOLL en C. VAN ELDIK , Practiscli Tĳdschrift

voor de geneeskunde in’al haren omvang, uit de nieuwstfi

buitenlandshe werken uit oorspronkelijke Bijdragen ‘11!“

Nederlandsche Geneeskundigen en uit eigene waarnemíll'

gen, inzonderheid ook ten dienste van jonge Artsen,

en van Heelmeesters ten platten lande. Zestien jaar:

gangen en vier Supplement-banden. . . . [95,93’

Het Register op de- 10 Jaargangen en de twee eente

Supplement-banden. . . . . . . . . . f3‚3'

Idem op den 11den tot 15den Jaargang en de 36“

‘le Supp.-banden (op de pers).

Illr. A. c. BROUWER, Bijvoegscl tot het Staais_bhd

van het Koningrijk der Nederlanden, uit de officieel"



stukken door de departementen van algemeen bestuur

en verdere hooge Staats collegien en beambten, met

authorisatie van Zijne Majesteit den Koning Versterkt.

‘Jaarg.l829. ..‘.. . .. .‘.. .f6,90.

Idem 1830. . . . . . . . . . . _. - 7.35.

Idem 1835, . . ‚ . . . . . . . ‚ - 7,80.

Idem 1835. . . . . ‘. . . . . ‘. . - 7,80.

Idem 1836. . . . . . . . . . . ‘ - 7,80.

Wordende dit werk vervolgd en de ontbrekende jaar‘

gangen sneeessivelijk bijgewerkt.

Nieuw volledig handboek der kookkunst, leereude

het bereiden van spijzen, het vervaardigen van com

poten, geleijen en saladen; het inmaken en conlijten

van vruchten, enz-; alsmede het te zamenstellen van

een groot aantal taarten en gebakken. glazuren,

ijzen, crèmes, warme, koude en geestige dranken,

ratafia’s ‚ vruchten, wijnen en azijnen. 1836. f 2,80.

De volmaakte Geldersche Keukenmeid, onderrig‘

temle hoe men verschillende spijzen op eene smakelijke

en min kostbare wijze kan koken ‚ stoven, bakken en

braden; alsmede het inmaken en droogen van aller_

lei groenten, het zouten en roeken van vleesch; het

maken van worsten en de bereiding van uitgezochte

confituren , tinkturen enz. Achtste op nieuw d0m‘ een

voorname kok verbeterde en vermeerderde druk. f 1,20.

F. GEDICKE, Engelsch leesboek voor eerstbegim‘ten

den, benevens een woordenboekje, vierde vermeerder

dedruk..............f0‚90.

Noëz et Cusrssz, Nouvelle grammaire francaise, sur

un plan très mèthodique avec de nnmbreux exercices

d’orthographe, de syntaxe et de ponetuation. . f 0.60.

———‚ Exereices Franeais de la dito

grammaire. . . . ‚ . . . . . . . . f0,60.

————-——h-—‚ Corrigé des Exercices Fran

(ìais. ‚ o ‘ o o o ‘ I n o o u u n _ 0.600

FÈNELON, aventures de Tèlémaque, fils d‘Ulysse,

nouvelle edition, munie de_l’explication des Mots et

des phrases difliciles. . . . ‚ . . . ‚ . f'l‚10,

J. C. DE WIÈDE, Fransehe Spraakkunst, met bij

gevoegde opstellen, tcr toepassing van elken regel;



dienende veer het openbaar en bĳzonder onderwijs,

2stnkkcn. . . . . . . . . . . . fl,60.

A.‘ VAN ZUTPHEN ‚ Nederland werd dikwerf opmerke‘

lijk beschermd ‘en gered door de krachten der Natuur.

Een leesboek voor alle ouders en kinderen, die de ge

schiedenis desVaderlands hoogsehatten. Met plaatjesf 0.30.

__.. —_ — ‚ Vaderlandsche Spreekwoorden ,

ten dienste van de hoogste klasse der Nederlandsche

scholen. .. . . . . . . . . . . . . f0,30.

’-—-—’-—, Voorstellen met onbenoemdege

tallen over de vijf hoofdregelen der rekenkunde,

voor eerstbeginnende leerlingen, vierde druk. f 0,05.

A. H.KOOYKER, Nuttigeen aangename Leeslesjesvoor

reeds eenigzins gevorderde kinderen, met verschil

lende lettersoorten, ;vierde verbeterde, geheel om

gewerkte druk. . - . . . . . . . . . f0.15.

W. VAN DEN HOONAARD ‚ Leesboekje van gemengdeu

inhoud ten dienste van de leerlingen der tweede klasse,

vierde veel verbeterde druk. . . . . . . f 0,20.

Schrijf- lees-leerwijze, of het leeren lezen door het

schrijven gemakkelijk gemaakt, eerste stukjef 0,07%.

Dito tweede stukje. . . . . . . . f 0,07%.

Dito derde stukje. .‘ . . . . . . . f 0.07%.

Dito vierde stukje. . . . . . . . . f 0,10.

Handleiding voor de Scltrijf-Lecs-Leerwijze, of

het lceren lezen door het schrijven gemakkelijk ge

maakt. . . . . . . . . . . . . . f0‚20.

H. KUYPER, de tachtigjarige strijd, in vier zangen,

gr.8vo. . . . . . . . . . . . fl‚-lO.

Idem voor Schoolgebruik. . . . . . . -_0,25.

De wĳnstok, eene verzameling van Raadsels, met

wetenschappelijke bepalingen, voor aankomende 0n

derwijzers, eerste jaargang. . . . ‚ . . f 1.20.

H. MULLER, Vader Reinhold’s herinneringen aan

zĳne kinderen, door hem zelven in eene reeks van

vortellingen medegedeeld aan zijne kinderen, tot; ge

noegen zoo wel als tot bevordering van verstand en deugd.

llict fraaije gekleurde platen. . . ‚ . . . f 2,10'

K. BLUMAUER, de kinderkring of vertellingen voor

kinderen; lllet fraaije gekleurde platen. . . f 1,50.
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